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หมวดท่ี 1 ขอมูลท่ัวไป

1. รหัสและชื่อหลักสูตร
ภาษาไทย: หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ
ภาษาอังกฤษ: Bachelor of Arts Program in English

2. ชื่อปริญญาและสาขาวิชา
ชื่อเต็ม (ไทย): ศิลปศาสตรบัณฑิต (ภาษาอังกฤษ)
ชื่อยอ (ไทย): ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ)
ชื่อเต็ม (อังกฤษ): Bachelor of Arts (English)
ชื่อยอ (อังกฤษ): B.A. (English)

3. วิชาเอก
ไมมี

4. จํานวนหนวยกิตท่ีเรียนตลอดหลักสูตร
135 หนวยกิต

5. รูปแบบของหลักสูตร
5.1 รูปแบบ

หลักสูตรระดับ 2 ปริญญาตรี (หลักสูตร 4 ป) ตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิ
ระดับอุดมศึกษาแหงชาติ พ.ศ. 2552

5.2 ภาษาท่ีใช
ภาษาไทยและภาษาอังกฤษ
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5.3 การรับเขาศึกษา
รับนิสิตไทยและนิสิตตางประเทศที่สามารถใชภาษาไทยไดเปนอยางดี ตามเกณฑที่คณะ

กําหนด
5.4 ความรวมมือกับสถาบันอื่น

เปนหลักสูตรเฉพาะของสถาบันที่จัดการเรียนการสอนโดยตรง
5.5 การใหปริญญาแกผูสําเร็จการศึกษา

ใหปริญญาเพียงสาขาวิชาเดียว

6. สถานภาพของหลักสูตรและการพิจารณาอนุมัติ/เห็นชอบหลักสูตร
หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2556 เริ่มเปดสอนในภาคการศึกษาตน ปการศึกษา 2556
คณะกรรมการวิชาการอนุมัติ/เห็นชอบหลักสูตรในการประชุม
ครั้งที่ .7/2555....... วันที่ ......20........เดือน……กันยายน………….. พ.ศ……2555………..
สภาวิชาการอนุมัติ/เห็นชอบหลักสูตรในการประชุม
ครั้งที่ ...9/2555..... วันที่ ....6..........เดือน…พฤศจิกายน………. พ.ศ……2555………..
สภามหาวิทยาลัยอนุมัติ / เห็นชอบหลักสูตรในการประชุม
ครั้งที่ 177 (11/2555)......... วันที่.... 25…  เดือน….. พฤศจิกายน…. พ.ศ. ….2555…….

7. ความพรอมในการเผยแพรหลักสูตรและมาตรฐาน
หลักสูตรมีความพรอมที่จะเผยแพรคุณภาพและมาตรฐานตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิ

ระดับอุดมศึกษาแหงชาติ ในปการศึกษา 2558

8. อาชีพท่ีสามารถประกอบไดหลังสําเร็จการศึกษา
(1) เจาหนาที่ดานการตางประเทศที่เนนการใชภาษาอังกฤษในการติดตอสื่อสารของทุก

หนวยงานทั้งภาครัฐและเอกชน
(2) เจาหนาที่งานธุรการของทุกหนวยงานทั้งภาครัฐและเอกชน
(3) บุคลากรในวงการอุตสาหกรรมการทองเที่ยว การโรงแรม สายการบิน การ

ประชาสัมพันธการสงเขาและสงออก การหนังสือพิมพ และสื่อสิ่งพิมพ
(4) เลขานุการ
(5) นักแปล นักเขียน  บรรณาธิการ
(6) ครู อาจารย (โดยอาจตองศึกษาหลักสูตรประกาศนียบัตรวิชาชีพครูเพิ่มเติม หลัง

สําเร็จการศึกษาหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ)



3

9. ชื่อ นามสกุล เลขประจําตัวบัตรประชาชน ตําแหนง และคุณวุฒิการศึกษาของอาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตร

สําเร็จการศึกษาจากลําดับ ชื่อ-นามสกุล เลขประจําตัวประชาชน ตําแหนงทาง
วิชาการ

คุณวุฒิ/สาขา
สถาบัน/ ประเทศท่ีจบ

การศึกษา
ป พ.ศ.

1 นางอุษา  พัดเกตุ 3659900134507 ผูชวยศาสตราจารย Ph.D. (Literature and Film)

M.A. Literature (Twentieth-
Century Studies)

อ.บ. (ภาษาอังกฤษ)
เกียรตินิยมอันดับ 1 เหรียญทอง

University of Newcastle-
upon-Tyne/
สหราชอาณาจักรอังกฤษ
University of Newcastle-
upon-Tyne/
สหราชอาณาจักรอังกฤษ
จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย/
ประเทศไทย

2545

2541

2540

2 นางสาวศศิธร  จันทโรทัย 3959800026980 อาจารย Ph.D. English (Literature &
Criticism)

M.A. English (Literature &
Criticism)

Indiana University of
Pennsylvania/
สหรัฐอเมริกา
Indiana State University/
สหรัฐอเมริกา

2546

2542
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อ.บ. (ภาษาอังกฤษ)
เกียรตินิยมอันดับ 2

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย/
ประเทศไทย

2538
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10. สถานท่ีจัดการเรียนการสอน
คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยนเรศวร จังหวัดพิษณุโลก  อาคารเรียนรวม  มหาวิทยาลัย

นเรศวร

11. สถานการณภายนอกหรือการพัฒนาท่ีจําเปนตองนํามาพิจารณาในการวางแผน
หลักสูตร

11.1 สถานการณหรือการพัฒนาทางเศรษฐกิจ
ประเทศไทยเปนประเทศที่เปดการคาเสรี และมิไดจํากัดวงการคาระหวางบุคคลหรือชุมชนใน

ประเทศหรือเฉพาะในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตเทานั้น แตมุงเปดตลาดธุรกิจในเวทีโลก อันเปน
ผลใหรายไดสําคัญสวนหนึ่งมาจากการสงสินคาออกนอกประเทศ นอกจากนี้ประเทศไทยยังไดชื่อวาเปน
จุดยุทธศาสตรของธุรกิจการทองเที่ยวที่เปดรับนักทองเที่ยวทั้งชาวไทยและตางประเทศตลอดป ซึ่งเปน
ที่มาของเงินรายไดอันมหาศาลของประเทศ นอกจากนี้การสงแรงงานไทยไปทํางานในตางประเทศ ก็
ยังเปนที่นิยมของแรงงานไทย และเปนที่แสวงหาของหนวยงานตางชาติ เพราะฝมือแรงงานไทยไดรับ
การยอมรับวามีคุณภาพและประสิทธิภาพ การเจริญเติบโตทางดานเศรษฐกิจเหลานี้ เปนผลของการ
ดําเนินงานตามแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแหงชาติ ฉบับที่ 11 (พ.ศ. 2555 – 2559) ที่เนนการ
พัฒนาประเทศใหสามารถแขงขันในกระแสโลกาภิวัตนและการเปลี่ยนแปลงตางๆไดอยางมี
ประสิทธิภาพ อีกทั้งในป 2558 ประเทศไทยจะเขาสูการเปนประชาคมอาเซียน  ซึ่งจะมีการเปดใหมี
การเคลื่อนยายทางแรงงานอยางเสรีในประเทศสมาชิกภูมิภาคอาเซียน  ดังนั้น ภาษาอังกฤษ ในฐานะ
เปนภาษากลางในการสื่อสารในภูมิภาค  เปนเครื่องมือสําคัญ

สิ่งสําคัญประการหนึ่งที่จะเปนตัวขับเคลื่อนใหการพัฒนาประเทศเกิดขึ้นไดจริงตามแผนคือ
การพัฒนากําลังคนและคุณภาพของคน ใหมีศักยภาพและความรูความสามารถที่จะเขาสูเวทีการ
ติดตอสื่อสาร การเจรจา การตอรอง และการแขงขันในเวทีโลกและเวทีในระดับภูมิภาคอาเซียนได และ
คงมิอาจปฏิเสธไดวาความรูภาษาอังกฤษเปนอาวุธที่สําคัญอยางหนึ่ง ที่มีผลใหการติดตอธุรกิจการคา
และการเคลื่อนยายแรงงานเปนไปดวยความราบรื่นและบรรลุเปาหมายได

11.2 สถานการณหรือการพัฒนาทางสังคมและวัฒนธรรม
กระแสโลกาภิวัตนและความกาวหนาทางเทคโนโลยีในปจจุบัน มิไดสงผลกระทบตอการ

พัฒนาเศรษฐกิจของประเทศเทานั้น แตยังสงผลใหเกิดการแลกเปลี่ยนเรียนรูขนบธรรมเนียม ประเพณี
วัฒนธรรม รวมทั้งองคความรูใหมและภูมิปญญาใหม ที่สามารถทําไดอยางสะดวก รวดเร็ว ตลอดเวลา
เปนการสื่อสารที่ไรพรมแดน ไรขีดจํากัด และปจจัยสําคัญที่ชวยสงเสริมใหการแลกเปลี่ยนเรียนรูเปนไป
ดวยความคลองตัวก็คือภาษาอังกฤษ ดังนั้นบุคคลใดที่มีความรูความสามารถในทักษะภาษาอังกฤษ
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ยอมมีขอไดเปรียบมากมาย ทั้งที่จับตองไดและจับตองไมได เชนความสัมพันธอันดีกับบุคคลอ่ืนที่มา
จากตางชาติตางวัฒนธรรม รวมทั้งองคความรูตางๆที่ไดจากการแลกเปลี่ยนเรียนรูผานสื่อภาษาอังกฤษ

12. ผลกระทบจาก ขอ 11.1 และ 11.2 ตอการพัฒนาหลักสูตรและความเกี่ยวของกับพันธ
กิจ ของสถาบัน

12.1 ผลกระทบจาก ขอ 11.1 และ 11.2 ตอการพัฒนาหลักสูตร
ดังที่ไดกลาวในขอ 11.1 และ 11.2 ภาษาอังกฤษมีบทบาทสําคัญในการพัฒนาเศรษฐกิจสู

ตลาดโลก การพัฒนาสังคมและวัฒนธรรมสูความเปนสากล คณะมนุษยศาสตร ตระหนักในบทบาท
และหนาที่ในการพัฒนาประเทศใหกาวไกลและทันสมัย และสิ่งหนึ่งที่จะกระทําไดคือการพัฒนากําลังคน
ของประเทศ ใหมีความรูความสามารถทางดานภาษาอังกฤษ คิดวิเคราะหเปน และมีความมั่นใจที่จะ
กาวสูโลกกวางไมวาจะเปนวงการอาชีพตางๆ ทั้งระดับทองถ่ิน ระดับชาติและนานาชาติ หรือวงการ
วิชาการตางๆ ดังนั้นคณะจึงไดพัฒนาหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษนี้ขึ้นมา ซึ่ง
ไดบรรจุรายวิชาหลากหลายทักษะและแขนงวิชา ที่จะชวยเสริมสรางความรูความสามารถในการสื่อสาร
ทั้งดานทักษะการฟง พูด อาน เขียน แปล ทั้งในบริบทวิชาการและวงการอาชีพตางๆ นอกจากนี้ยัง
กระตุนใหเกิดการตระหนักในคุณคาทางวรรณศิลปและสุนทรียศาสตร ผานทางการเรียนรูงานวรรณกรรม
ของเจาของภาษา และชวยฝกฝนการคิดวิเคราะหโดยใชหลักตรรกะตามแนวภาษาศาสตรและหลักการ
ตีความตามแนววรรณศิลป พรอมกับสรางเสริมความรูความสามารถในเชิงเทคโนโลยีและสารสนเทศ
เพื่อใหเกิดการเรียนรูดวยตนเองอยางตอเนื่อง

12.2 ความเกี่ยวของกับพันธกิจของสถาบัน
12.2.1 พันธกิจของมหาวิทยาลัย

มหาวิทยาลัยนเรศวร ตองเรงปรับเปลี่ยนไปเปนมหาวิทยาลัยชั้นนําอันดับ 1 ใน 10 ของ
ประเทศเพื่อปฏิบัติภารกิจหลักที่สําคัญ ในฐานะสถาบันอุดมศึกษาที่มีคุณภาพและไดมาตรฐานสากล
ที่มีการประกันคุณภาพทางการศึกษาตลอดจนมีการประเมินแผนและโครงการตางๆ ที่เปนระบบโดย
มุงกระจายโอกาสและความเสมอภาคทางการศึกษาใหกับประชากรในภูมิภาคโดยเฉพาะในเขต
ภาคเหนือตอนลาง 9 จังหวัด ไดแก พิษณุโลก พิจิตร สุโขทัย กําแพงเพชร เพชรบูรณ อุตรดิตถ ตาก
นครสวรรค อุทัยธานี และจังหวัดพะเยา โดยการจัดการเรียนการสอน ในสาขาวิชาตางๆ ทั้งกลุม
มนุษยศาสตรและสังคมศาสตร กลุมวิทยาศาสตรและเทคโนโลยี และกลุมวิทยาศาสตรสุขภาพ ให
สอดคลองกับความตองการของสังคมและประเทศชาติ รวมทั้งมหาวิทยาลัยนเรศวร จะตองเคลื่อน
เขาไปใหบริการในชุมชนใหไดอยางทั่วถึง เพื่อใหบริการทางวิชาการในรูปแบบตางๆ อยางตอเนื่อง
โดยมี พันธกิจที่สําคัญ ดังนี้
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(1) ดานการผลิตบัณฑิต
มหาวิทยาลัยนเรศวร มีภารกิจหลักที่ตองทําการพัฒนาทรัพยากรมนุษยทุกระดับอยางตอเนื่อง

เพราะเปนปจจัยสําคัญในการชักนําใหเกิดความเจริญย่ิงยืนนานและการหลีกเลี่ยงภาวะชะงักงัน
เสนทางการพัฒนาทางเศรษฐกิจของประเทศ มหาวิทยาลัยนเรศวร จะตองมุงเนนการสรางบัณฑิตใหมี
งานทํา และสามารถไปทํางานไดทุกแหงในโลก การผลิตบัณฑิตในระดับปริญญาโท–เอก จะดําเนินการ
โดยการมีหุนสวน (Partnership) หรือสรางเครือขาย (Networking) ทางวิชาการกับมหาวิทยาลัยที่มี
ชื่อเสียงในตางประเทศ เพื่อเปนการพัฒนาศักยภาพและความพรอมดานอาจารยของเราควบคูไปกับ
มาตรฐานทางวิชาการดวย นอกจากนี้ จะตองปรับตัวใหมีพลวัตและความหลากหลายมากขึ้นในอนาคต
ทั้งในเชิงวัตถุประสงคเพื่อพัฒนากําลังคนทุกระดับอยางตอเนื่อง ทั้งเพื่อพัฒนาทักษะและภูมิปญญา
ในงานอาชีพ ในฐานะแรงงานทางเศรษฐกิจของประเทศ และเพื่อพัฒนาจิตสํานึกและยุติธรรมในฐานะ
มนุษยและพลเมืองดีของสังคมไทยและสังคมโลก กลุมเปาหมายอุดมศึกษาตองมีความหลากหลาย
ย่ิงขึ้น ครอบคลุมทั้งกลุมเปาหมายกอนเขาสูตลาดแรงงานและกลุมเปาหมายในตลาดแรงงาน
นอกจากนี้ ยังตองมีการปรับตัวเก่ียวกับเรื่องวิธีการและเนื้อหาสาระอีกดวย

(2) ดานการวิจัย
มหาวิทยาลัยนเรศวร จะมุงการวิจัยและพัฒนาโดยเฉพาะการวิจัยประยุกต เพื่อการพัฒนา

เศรษฐกิจและสังคมที่มีรูปแบบที่ซับซอนขึ้น เชน การวิจัยและพัฒนาเทคโนโลยี เพื่ออุตสาหกรรม
สมัยใหมที่ใชทุนปญญามากกวาทุนแรงงานหรือทุนวัตถุดิบ การวิจัยเพื่อเพิ่มประสิทธิภาพการใช
ทรัพยากรและการฟนฟู และการอนุรักษสภาพแวดลอม การวิจัยเชิงอุตสาหกรรม การวิจัยและพัฒนา
ระบบบริการดานสาธารณสุข เปนตน ในขณะเดียวกันมหาวิทยาลัยนเรศวรจะใหความสําคัญสูงขึ้นแก
การวิจัยพื้นฐานควบคูไปกับการวิจัยประยุกต โดยมุงใหการพัฒนาการวิจัยพื้นฐานในสาขาตาง ๆ เปน
ฐานนําไปสูการวิจัยประยุกตที่มีประสิทธิภาพและการเรียนการสอนที่มีประสิทธิผล และสราง
ความสามารถในการพึ่งพาตนเองดานความรูของประเทศไทยไดอยางแทจริงในระยะยาว โดยจะตอง
สรางผูนําในการทําวิจัย ดําเนินการในลักษณะหุนสวน (Partnership) หรือการสรางเครือขาย
(Networking) กับมหาวิทยาลัยที่มีชื่อเสียงทั้งในและตางประเทศ เพื่อใหนําไปสูความเปนสากลไดเร็ว
ขึ้นดวย

(3) ดานการบริการวิชาการ
มหาวิทยาลัยนเรศวร จะมุงเนนการบริการทางวิชาการในรูปแบบที่หลากหลายขึ้น การใหบริการ

บางประเภทควรจะเนนแหลงเงินทุนที่สําคัญย่ิงขึ้นของสถาบันการศึกษา โดยเฉพาะการใหบริการ
วิชาการแกกลุมเปาหมายที่มีกําลังซื้อสูง เชน ภาคธุรกิจและอุตสาหกรรม รวมทั้งควรไดมีการพิจารณา
เก่ียวกับการลงทุนและดําเนินการรวมกับภาคเอกชนในการบริการวิชาการบางประเภท โดยเฉพาะการ
จัดต้ังหนวยทดสอบมาตรฐานในสาขาตาง ๆ เพื่อใหบริการทั่วไป เปนตน การดําเนินการอาจจะตองใช
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ระบบหุนสวน (Partnership) และการสรางเครือขาย (Networking) เขามาชวยในการสรางจุดแข็งและ
การยอมรับของสังคมโดยทั่วไป

(4) ดานการทํานุบํารุงศิลปะและวัฒนธรรม
มหาวิทยาลัยนเรศวร ตระหนักดีวาภารกิจดานนี้กวางขวางย่ิงขึ้นในอนาคต เนื่องจากแนวโนม

การผสมผสานทางวัฒนธรรม และการมีสวนรวมในประชาคมโลกในดานเศรษฐกิจมากขึ้น ทําใหการ
ทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรมของสังคมไทยเปนรากฐานของการพัฒนาอยางมีดุลยภาพ การทํานุบํารุงศิลปะ
และวัฒนธรรมไมควรถูกจํากัดอยูแตในการอนุรักษมรดกทางศิลปะและวัฒนธรรมไทยเทานั้น แตควร
หมายรวมถึงการศึกษาใหเขาใจความเปนไทยอยางถองแท เพื่อนําไปสูการสงวนความแตกตางทาง
วัฒนธรรมและการอยูรวมกันในประชาคมโลกอยางมีเอกลักษณและศักด์ิศรี การเสริมสรางวัฒนธรรม
และคานิยมที่พึงประสงคใหเกิดขึ้นกับบุคคล องคกร และสังคมอีกดวย

12.2.2 พันธกิจของคณะมนุษยศาสตร
คณะมนุษยศาสตรมีพันธกิจสําคัญ 6 ประการ ดังตอไปนี้
(1) ผลิตบัณฑิตที่มีความเปนเลิศทางวิชาการ ถึงพรอมดวยคุณธรรมและจริยธรรม
(2) ศึกษาคนควาองคความรูใหมดานภาษา วรรณคดี คติชน ดนตรี และนาฏศิลป เพื่อ

ประโยชนทางวิชาการ
(3) บริการทางวิชาการเพื่อประโยชนในการพัฒนาสังคม
(4) อนุรักษ ฟนฟู สรางสรรคและเผยแพรศิลปวัฒนธรรมทั้งในระดับทองถ่ินและระดับชาติ
(5) สงเสริมการเรียนรู และเผยแพรศิลปวัฒนธรรมนานาชาติ
(6) สรางความรวมมือทางวิชาการระหวางสถาบัน ทั้งภายในประเทศ และตางประเทศ

12.2.3 ความสอดคลองของหลักสูตรตอพันธกิจของมหาวิทยาลัยและ
คณะมนุษยศาสตร
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ ตอบสนองพันธกิจของมหาวิทยาลัยและ

คณะมนุษยศาสตร ในการผลิตบัณฑิตที่มีความรูความสามารถดานภาษาอังกฤษ และศิลปวัฒนธรรม
ของเจาของภาษา มีพื้นฐานความรูดานการคนควาและวิจัย สามารถนําความรูไปพัฒนาชุมชน สังคม
และประเทศ รวมทั้งพัฒนาตนเองตอไปได ดังรายละเอียดตอไปนี้
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12.2.3.1 ความสอดคลองของหลักสูตรตอพันธกิจมหาวิทยาลัย

(1) ดานการผลิตบัณฑิต
หลักสูตรเนนการผลิตบัณฑิตที่มีความสามารถในการสื่อสารภาษาอังกฤษและ

ภาษาตางประเทศอ่ืนอีก 1 ภาษา  บัณฑิตสามารถนําความรูไปใชในการประกอบอาชีพทั้งในประเทศ
และตางประเทศ

(2) ดานการวิจัย
หลักสูตรเนนการผลิตบัณฑิตที่มีความรูความสามารถในการทําวิจัยขั้นพื้นฐานได  สามารถ

แสวงหาองคความรูใหมไดโดยใชภาษาอังกฤษเปนเครื่องมือหลัก  นําความรูที่ไดเรียนไปประยุกตใชใน
วงการอาชีพหลังสําเร็จการศึกษา หรือใชเปนรากฐานในการศึกษาตอในระดับที่สูงขึ้น

(3) ดานการบริการวิชาการ
หลักสูตรเนนการผลิตบัณฑิตใหมีความสามารถทางวิชาการดานภาษาและการใช

ภาษาอังกฤษในวงการอาชีพหลากหลายประเภท ซึ่งสามารถสนองความตองการของตลาดแรงงานทั้ง
ภาครัฐและเอกชนไดเปนอยางดี

(4) ดานการทํานุบํารุงศิลปะและวัฒนธรรม
หลักสูตรเนนการผลิตบัณฑิตใหมีความตระหนักรูถึงคุณคาแหงศิลปวัฒนธรรมของชาติและ

นานาชาติ โดยเฉพาะของเจาของภาษา  เพื่อนําไปสูการอยูรวมกันในสังคมอยางสันติ ยอมรับความ
แตกตางทางวัฒนธรรมได

12.2.3.2 ความสอดคลองของหลักสูตรตอพันธกิจของคณะมนุษยศาสตร
(1) หลักสูตรเนนการผลิตบัณฑิตที่มีความเปนเลิศทางวิชาการ ถึงพรอมดวยคุณธรรมและ

จริยธรรม
(2) หลักสูตรเนนการผลิตบัณฑิตที่สามารถคนควาองคความรูดานภาษา วรรณคดี เพื่อ

ประโยชนทางวิชาการและเพื่อสรางองคความรูใหมตอไปในอนาคต
(3) หลักสูตรเนนการผลิตบัณฑิตที่มีทักษะและความสามารถทางภาษาอังกฤษและ

วัฒนธรรมเพื่อใหบริการวิชาการและวิชาชีพเพื่อประโยชนในการพัฒนาสังคม
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(4) หลักสูตรเนนการผลิตบัณฑิตที่ตระหนักรูถึงคุณคาแหงศิลปวัฒนธรรมของทองถ่ินและ
ของชาติ  และสามารถทําการเผยแพรใหเปนที่รูจัก ผานรายวิชาภาษาอังกฤษวิชาชีพ เชน
ภาษาอังกฤษสําหรับการทองเที่ยว ภาษาอังกฤษสําหรับการโรงแรม ภาษาอังกฤษสําหรับ
การหนังสือพิมพ เปนตน

(5) หลักสูตรเนนการผลิตบัณฑิตที่มีความรูดานศิลปวัฒนธรรมนานาชาติ โดยเฉพาะ
ศิลปวัฒนธรรมของเจาของภาษา  โดยผานการศึกษางานรายวิชาเชนวิชาวรรณคดี วิชา
ภาษาอังกฤษกับสังคมและวัฒนธรรม เปนตน รวมทั้งการเขารวมกิจกรรมดานภาษา
ศิลปวัฒนธรรม ของชมรมวิชาการและของสาขาวิชา

13. ความสัมพันธกับหลักสูตรอื่นท่ีเปดสอนในคณะ/ภาควิชาอื่นของมหาวิทยาลัยนเรศวร
13.1 กลุมวิชา / รายวิชาท่ีเปดสอนในหลักสูตรน้ีท่ีเปดสอนโดยคณะ/ภาควิชาอื่น/
หลักสูตรอื่น

รหัส ชื่อวิชา หนวยกิต
206111       ภาษาจีน 1 3(2-2-5)

           206112 ภาษาจีน 2 3(2-2-5)
206121 การฟง-การพูดภาษาจีน 1 3(2-2-5)
206211 ภาษาจีน 3 3(2-2-5)
206212 ภาษาจีน 4 3(2-2-5)
206231 การอานภาษาจีน 1 3(3-0-6)
207101 ภาษาญี่ปุน 1 3(2-2-5)
207102 ภาษาญี่ปุน 2 3(2-2-5)
207201 ภาษาญี่ปุน 3 3(2-2-5)
207202 ภาษาญี่ปุน 4 3(2-2-5)
207231 การสนทนาภาษาญี่ปุน 1 3(2-2-5)
207232 การสนทนาภาษาญี่ปุน 2 3(2-2-5)
208111 การพูดในที่ชุมชน (ภาษาไทย) 3(2-2-5)
208112 การอานเชิงวิชาการ (ภาษาไทย) 3(2-2-5)
208113 ศิลปะการเขียน (ภาษาไทย) 3(2-2-5)
208251 การสรุปความ (ภาษาไทย) 3(2-2-5)
208252 การอานเชิงวิจารณ (ภาษาไทย) 3(2-2-5)
208253 ปญหาการใชภาษาไทย 3(2-2-5)
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218101 ภาษาพมา 1 3(2-2-5)
218102 ภาษาพมา 2 3(2-2-5)
218131 การสนทนาภาษาพมา 1 3(2-2-5)
218141 การอานภาษาพมา 1 3(2-2-5)
218201 ภาษาพมาเชิงสังคมและวัฒนธรรม 3(2-2-5)
218251 การเขียนภาษาพมา 1 3(2-2-5)
219101 ภาษาฝรั่งเศสเบ้ืองตน 1 3(2-2-5)
219102 ภาษาฝรั่งเศสเบ้ืองตน 2 3(2-2-5)
219103 ภาษาฝรั่งเศส 1 3(1-4-4)
219104 ภาษาฝรั่งเศส 2 3(1-4-4)
219121 การฟง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 1 2(1-2-3)
219222 การฟง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 2 2(1-2-3)
219231 การอาน-การเขียนภาษาฝรั่งเศส 1 2(1-2-3)
221101 ภาษาเกาหลี 1 3(2-2-5)
221102 ภาษาเกาหลี 2 3(2-2-5)
221131 การสนทนาภาษาเกาหลี 1 3(2-2-5)
221201 ภาษาเกาหลี 3 3(2-2-5)
221202 ภาษาเกาหลี 4 3(2-2-5)
221301 ภาษาเกาหลี 5 3(2-2-5)
778201 ภาษาเวียดนาม 1 3(2-2-5)
778202 ภาษาเวียดนาม 2 3(2-2-5)
778311 การสนทนาภาษาเวียดนาม 3(2-2-5)
778321 การอานภาษาเวียดนาม 3(2-2-5)
778331 การเขียนภาษาเวียดนาม 3(2-2-5)
778341 ภาษาเวียดนามเฉพาะกิจ 3(2-2-5)
780101 ภาษาเขมร 1 3(2-2-5)
780102 ภาษาเขมร 2 3(2-2-5)
780211 การฟง-การพูดภาษาเขมร 3(2-2-5)
780221 การอาน-การเขียนภาษาเขมร 3(2-2-5)
780311 การสนทนาภาษาเขมร 3(2-2-5)
780321 การเขียนความเรียงภาษาเขมร 3(2-2-5)
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229101 ภาษาอินโดนีเซีย 1 3(2-2-5)
229102 ภาษาอินโดนีเซีย 2 3(2-2-5)
229201 การฟง-การพูดภาษาอินโดนีเซีย  1 3(2-2-5)
229202 การอานภาษาอินโดนีเซีย 1 3(2-2-5)
229301 การเขียนภาษาอินโดนีเซีย 1 3(2-2-5)
229302 ภาษา สังคมและวัฒนธรรมอินโดนีเซีย 3(2-2-5)

13.2 กลุมวิชา / รายวิชาในหลักสูตรท่ีเปดสอนใหคณะ/ภาควิชา/หลักสูตรอื่นตองมาเรียน
รายวิชาที่เปดสอนเพื่อใหบริการคณะ/ภาควิชาอ่ืนประกอบดวยวิชาตอไปนี้

รหัส ชื่อวิชา หนวยกิต
205101 ไวยากรณภาษาอังกฤษแบบเขม 3(3-0-6)
205111 การอานขั้นพื้นฐาน 3(2-2-5)
205121 การเขียนขั้นพื้นฐาน 3(2-2-5)
205131 ทักษะการพูดขั้นพื้นฐาน 3(2-2-5)
205200 การสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่อวัตถุประสงคเฉพาะ 1(0-2-1)
205201 การสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่อการวิเคราะหเชิงวิชาการ 1(0-2-1)
205202 การสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่อการนําเสนอผลงาน 1(0-2-1)
205222 การเขียนยอหนา 3(2-2-5)
205232 การสนทนาภาษาอังกฤษ 3(2-2-5)
205301 การอานเชิงวิชาการ 3(2-2-5)
205302 การเขียนเชิงวิชาการ 3(2-2-5)
205436 ภาษาอังกฤษวิชาชีพ 3(2-2-5)

นอกจากนี้บางหลักสูตรอาจกําหนดใหนิสิตเรียนวิชาภาษาอังกฤษนอกเหนือไปจากที่ระบุ
ขางตน โดยอาจกําหนดใหเปนกลุมวิชาภาษาบังคับหรือเลือก

13.3 การบริหารจัดการ
คณะหรือสาขาวิชาอ่ืนที่ประสงคจะกําหนดใหรายวิชาภาษาอังกฤษเปนสวนหนึ่งของหลักสูตร

ตองทําหนังสือขอความรวมมือหรือขออนุมัติการบรรจุรายวิชาภาษาอังกฤษจากคณะมนุษยศาสตรซึ่ง
เปนคณะเจาของหลักสูตร ในระหวางการจัดทําหลักสูตรโดยคณะหรือสาขาวิชานั้นๆ
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สําหรับขั้นตอนการเปดรายวิชานั้น คณะหรือสาขาวิชาอ่ืนที่กําหนดใหรายวิชาภาษาอังกฤษ
เปนสวนหนึ่งของหลักสูตร ตองทําหนังสือขออนุมัติการจัดการเรียนการสอนมายังคณะมนุษยศาสตร
ซึ่งเปนคณะเจาของหลักสูตร สําหรับอาจารยผูสอนใหเปนไปตามนโยบายของมหาวิทยาลัย แนว
ปฏิบัติของมหาวิทยาลัยนเรศวรในอดีตนั้น รายวิชาใดที่ใชรหัสวิชาของสาขาวิชาภาษาอังกฤษ (ไดแก
รหัส 205xxx) มหาวิทยาลัยจะมอบหมายใหอาจารยของสาขาวิชาภาษาอังกฤษ คณะมนุษยศาสตร
เปนผูสอน สําหรับการประเมินผล ใหเปนไปตามระเบียบมหาวิทยาลัย การอนุมัติเกรดรายวิชาที่ใชรหัส
ของสาขาวิชาภาษาอังกฤษเปนอํานาจหนาที่ของคณะมนุษยศาสตร

สําหรับคาใชจายที่เกิดจากการจัดการเรียนการสอนใหกับนิสิตคณะอ่ืน ใหเปนไปตามระเบียบ
ของมหาวิทยาลัย ในอดีตคณะที่เปนตนสังกัดของนิสิตเปนผูรับผิดชอบคาใชจายตางๆเชนคาสอน และ
คาสอนเกินเกณฑภาระงาน เปนตน
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หมวดท่ี 2 ขอมูลเฉพาะของหลักสูตร

1. ปรัชญา ความสําคัญ และวัตถุประสงคของหลักสูตร
1.1 ปรัชญา

ภาษาอังกฤษเปนสื่อสากลแหงการเรียนรู  เพื่อเปดประตูสูวิชาการและงานอาชีพ
1.2 ความสําคัญ

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ ตอบสนองปรัชญาของการ
อุดมศึกษาและปรัชญาสถาบันดังนี้

ปรัชญา มนุษยศาสตรโนมนําใหมนุษยเขาใจแกนแทของตนเองเพื่ออยูรวมกันอยาง
สันติ และมีอิสระจากอวิชชา.

ปณิธาน  คณะมนุษยศาสตร มุงมั่นสรรคสรางทรัพยากรมนุษยใหมีคุณภาพและ
ศักยภาพ เสริมสรางความเขาใจอันดีในสังคมเพื่อพัฒนาอยางสันติและย่ังยืน

สาขาวิชาภาษาอังกฤษ เปนศาสตรที่มุงพัฒนาความรูความสามารถในการใชทักษะ
ทางภาษาอังกฤษ  สื่อและเทคโนโลยีที่เหมาะสม เพื่อการสื่อสารในการประกอบอาชีพ  การสาน
สัมพันธกับบุคคลตางๆ และนานาวัฒนธรรม    และการแสวงหาความรูเพื่อพัฒนาตนเองและสังคมได
อยางมีประสิทธิภาพ   มุงผลิตบัณฑิตที่รูคุณคาสุนทรียความงามและคุณคาแหงศิลปวัฒนธรรมของ
ชาติและสากลและอนุรักษ ศิลปะ วัฒนธรรมและประเพณีของชาติและสากลเพื่อเปนมรดกของ
มนุษยชาติ สืบไป เขาใจแกนแทของตนเอง  เขาใจผูอ่ืน  สามารถอยูในสังคมรวมกับผูอ่ืนไดอยางสันติ
สุข  และมีอิสระจากอวิชชา  และดํารงไวซึ่งความจริง ความดี ความงาม

เพื่อใหบัณฑิตเปนผูมีความรูดีในดานตางๆที่กลาวมา คือ รูภาษา  รูคิด รูรับและสื่อสาร รู
ประกอบสัมมาอาชีพ  รูใชเทคโนโลยีเพื่อการเรียนรูดวยตนเอง  รูจักตนเอง รูจักผูอ่ืน รูจักชื่นชมใน
ความดีความงามของศิลปวัฒนธรรมของชาติและสากล  รูอยูอยางสันติ  รูเทาทันอวิชชา  รูจรรโลงชาติ
สังคม และ โลก  สาขาวิชาประกอบดวยกลุมองคความรูที่สนับสนุนและสัมพันธตอกันและกัน 3 กลุม
องคความรู และ ทักษะสนับสนุน 2 ทักษะ

กลุมองคความรู ไดแก
(1) สาขาวิชาภาษาอังกฤษ ประกอบดวยวิชาที่เนนองคความรูทางดานภาษา  ศาสตรแหง

ภาษาและไวยากรณ  ทักษะการใชภาษาดานพูด ฟง อาน เขียน แปล เพื่อพัฒนาบัณฑิตใหมี
ความสามารถดานภาษาอังกฤษ   สามารถคิดวิเคราะหโครงสรางภาษา  และสามารถใชภาษาในการ
รับสารและการสื่อสารสื่อความคิดไดอยางมีประสิทธิภาพ ซึ่งเปนพื้นฐานในการประกอบอาชีพ
แสวงหาความรูเพื่อพัฒนาตนเองและสังคม  เขาใจโลกและนานาวัฒนธรรม
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(2) สาขาวิชาภาษาอังกฤษ ประกอบดวยวิชาที่เปนองคความรูทางดานภาษาเพื่อเนน
วัตถุประสงคการใชงานในวิชาชีพตางๆ    เพื่อใหบัณฑิตสามารถนําทักษะภาษาทั้งพูด  ฟง  อาน เขียน
แปล มาประยุกตใชในการสื่อสารในอาชีพตางๆที่สอดคลอง เชน ในวงการธุรกิจ  การโรงแรม การ
ทองเที่ยว การสื่อสารในสถานการณตางๆ เปนตน

(3) สาขาวิชาภาษาอังกฤษ ประกอบดวยวิชาที่เปนองคความรูทางดานวรรณกรรม วรรณคดี
ตะวันตก เนนวรรรณคดีอังกฤษและอเมริกัน  เพื่อเนนใหบัณฑิตเกิดความเปนเลิศทางภาษา  เกิด
ความสามารถในการคิดวิเคราะหสังเคราะหประเมินคาไดถึงความดี  ความงาม  ความจริง    องค
ความรูดานนี้ทําใหบัณฑิตเขาใจแกนแทของตนเอง  เขาใจผูอ่ืน  สามารถอยูในสังคมรวมกับผูอ่ืนที่
แตกตางไดอยางสันติสุข  และมีอิสระจากอวิชชา  และดํารงไวซึ่งความจริง ความดี ความงาม   องค
ความรูดานนี้จรรโลงใจและหลอหลอมใหบัณฑิตมีคุณธรรม จริยธรรม เปนแบบอยางที่ดีงามในการ
ดํารงชีวิตและสรางสรรคสังคมใหเกิดความสงบและสันติสุข   เห็นคุณคาในสุนทรียแหง ศิลปะ
วัฒนธรรมและประเพณีของชาติและสากล  เกิดความตองการที่จะอนุรักษศิลปวัฒนธรรมและคานิยม
ที่ดีงามเพื่อเปนมรดกของชาติและของมนุษยชาติ สืบไป

ทักษะสนับสนุน ไดแก
(1) สาขาวิชาภาษาอังกฤษ เนนใหบัณฑิตมีทักษะความสามารถในการใชเทคโนโลยีที่

เหมาะสมในการสืบคน  พิเคราะหคัดเลือกขอมูลอยางมีวิจารณญาณ  ประยุกตใชขอมูลอยางมี
ประสิทธิภาพ  เพื่อการสื่อสารและการหาความรูเพื่อพัฒนาตนเองตลอดชีพ  รวมทั้งมีความรูเรื่อง
ระเบียบวิธีวิจัยขั้นพื้นฐาน โดยทักษะนี้ จะสอดแทรกอยูในรายวิชาตางๆตามความเหมาะสม  และใน
รายวิชาการเขียนรายงานการวิจัย หรือรายวิชาประเด็นปจจุบันในหัวขอตางๆ

(2) สาขาวิชาภาษาอังกฤษ เนนใหบัณฑิตมีทักษะในการประกอบสัมมาอาชีพที่เก่ียวของ
โดยกําหนดหรือสนับสนุนใหมีการฝกงานตามสถานประกอบการตางๆกอนจบการศึกษา  เพื่อ
พัฒนาการประยุกตใชทักษะดานความรู  ภาษา  การรับสาร  การสื่อสาร  การใชเทคโนโลยีและ
อุปกรณในการทํางานจริง  การเขาใจตนเองและผูอ่ืน  การปรับตัวและการอยูรวมกับผูอ่ืนในองคกรได
อยางมีความสันติสุข

นอกจากนี้ หลักสูตรนี้ยังไดกําหนดมาตรฐานผลการเรียนรูใหเปนไปตามกรอบมาตรฐาน
คุณวุฒิระดับอุดมศึกษาของประเทศไทย กลาวคือมุงพัฒนานิสิตใหครบถวนทั้ง 5 ดานไดแก ดาน
คุณธรรม จริยธรรม ดานความรู ดานทักษะทางปญญา ดานทักษะความสัมพันธระหวางบุคคลและ
ความรับผิดชอบ ดานทักษะการวิเคราะหเชิงตัวเลข การสื่อสาร และการใชเทคโนโลยีสารสนเทศ และยัง
พัฒนานิสิตใหมีทักษะเชิงสุนทรียะและความงามแหงศิลปวัฒนธรรม
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ดังนั้น หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ จึงมีบทบาทสําคัญในการสราง
กําลังคนของชาติ ใหเปนบุคคลที่ เกงงาน เกงคน เกงคิด เกงครองชีวิต และเกงพิชิตปญหา และเปน
อิสระจากอวิชชา ชวยพัฒนาเศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรมของประเทศใหเจริญรุงเรือง ทัดเทียมนานา
อารยะประเทศ

1.3 วัตถุประสงค
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ มุงผลิตบัณฑิตใหมีคุณลักษณะ

ดังนี้
(1)  มีความรูความสามารถดานภาษาอังกฤษและภาษาหรือศาสตรอ่ืนที่เปนวิชาโท

อยางดี
(2) มีความรูเรื่องวรรณกรรมวัฒนธรรมภาษาอังกฤษ และภาษาตางประเทศอ่ืนๆที่

ศึกษาเปนวิชาโท
(3) สามารถนําความรูความสามารถทางดานทักษะภาษาอังกฤษ วรรณกรรมทฤษฎี

ภาษาศาสตรและวิชาโทภาษาหรือวิชาในกลุมรายวิชาอ่ืนๆ รวมทั้งความรูเรื่องสื่อสารสนเทศและ
เทคโนโลยีไปใชในการประกอบอาชีพ การแสวงหาความรูเพื่อพัฒนาตนเองและสังคม ตลอดจนใชเปน
พื้นฐานในการศึกษาตอในระดับที่สูงขึ้น

(4) มีความพรอมทางดานคุณธรรมและจริยธรรม ตระหนักในคุณคาแหงสุนทรียศาสตร
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2. แผนพัฒนา / ปรับปรุง
แผนพัฒนาหลัก ๆ ที่เสนอในหลักสูตรจะสอดคลองกับกรอบนโยบายและแผนกลยุทธสูเปาหมาย

และแผนการดําเนินงาน ในชวงป พ.ศ. 2552-2556 โดย ศ.ดร.สุจินต  จินายน อธิการบดีมหาวิทยาลัย
นเรศวร การดําเนินการคาดวาจะแลวเสร็จภายในป 2556 โดยจะมีแผนการพัฒนา กลยุทธ และ
หลักฐาน/ตัวบงชี้ที่สําคัญ ดังนี้

การพัฒนา/เปลี่ยนแปลง กลยุทธ หลักฐาน/ตัวบงชี้
พัฒนาระบบและกระบวนการจัดการ
เรียนการสอนใหบัณฑิตมีอัตตลักษณ
เกงงาน เกงคน เกงคิด เกงครองชีวิต
และเกงพิชิตปญหา เปนที่ตองการ
ของแหลงจางงานระดับแนวหนาของ
ประเทศ (Demand Based
Competency) และไดรับคาจางใน
อัตราจางที่สูงกวาเกณฑที่เฉลี่ย

1. มหาวิทยาลัยพัฒนาปจจัยพื้นฐานที่
จําเปนตอการผลิตบัณฑิตที่มีคุณภาพ
ซึ่งหลักสูตรจะนํามาใชในการพัฒนา
คุณภาพนิสิต เชน
-  สรางวัฒนธรรมองคกรสู
Knowledge Based Society ดวย
จิตสํานึกของความใฝรูใฝเรียน
-  ใหนิสิตสามารถพัฒนาภาษาอังกฤษ
ดวยตนเองดวยระบบ e-Learning ซึ่ง
สถานพัฒนาวิชาการดานภาษา
(Language Center) จะเปนหนวย
สนับสนุน
-  จัดใหมีการแลกเปลี่ยนทักษะ
โครงการฝกอบรม โครงการศึกษาดูงาน
แกคณาจารยเพื่อปรับระบบการเรียน
การสอนที่เนนนิสิตเปนศูนยกลางและมี
สวนรวมกันระหวางผูเรียนและผูสอน
กระบวนการเรียนรูที่ยึดหลักใหเห็น ให
คิด ใหคนหา หลักการ (ทฤษฎี) และให
ปฏิบัติ
-  จัดใหมีการสอนภาษาอังกฤษสําหรับ
วิชาชีพโดยเนนการพูดและฟง ภาค
เรียนละ 1 หนวยกิตตอเนื่องกันไปจน
ครบจํานวนหนวยกิตที่กําหนดไวใน
หลักสูตร

1. มีเอกสาร มคอ.2, 3
และ 5 ที่สมบูรณ
2. มีแผนการสอนในรูป
ของ มคอ.3 และ 4 ที่เอ้ือ
ตอการเรียนรูดวยตนเอง
3. รอยละของจํานวน
รายวิชาเฉพาะทั้งหมดที่
เปดสอนในหลักสูตร มีการ
เชิญวิทยากรจากภาค
ธุรกิจเอกชน/ภาครัฐ มา
บรรยายอยางนอยวิชาละ
1 ครั้ง
4. นิสิตจะตองมีการ
ฝกงานหรือสหกิจศึกษา
(ดูจาก มคอ.4)
5. รอยละของรายวิชาที่มี
Tutorial
6. มี มคอ. 3 คูกับ มคอ.5
ทุกรายวิชา
7. รอยละของนิสิตที่ทํา
วิทยานิพนธระดับปริญญา
ตรี (6-9 หนวยกิต)
8. รอยละของนิสิตที่สอบ
ภาษาอังกฤษครั้งแรกผาน
ตามหลักเกณฑที่
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-  มีวิทยากรจากภาคธุรกิจเอกชน/
ภาครัฐมาบรรยายในรายวิชาเฉพาะทุก
รายวิชาไมนอยกวา 1 ครั้ง
-  มีระบบ CO-operative Education

2. พัฒนากระบวนการเรียนรูตาม
หลักสูตรสูคุณภาพโดยมุงผลที่บัณฑิต
มีความสามารถในการประยุกตและ
บูรณาการความรูโดยรวม มาใชในการ
ปฏิบัติงานตามวิชาชีพ โดย
-  จัดใหมีการปรับปรุงหลักสูตรไปสู
Problem Based Learning/Topic
Based Learning แทน Content
Based Learning
- จัดใหมีการปฏิรูประบบการเรียน
ภาษาตางประเทศอยางจริงจังโดย
เรงรัดใหมีหองปฏิบัติการเทคโนโลยี
สื่อสารที่สามารถเรียนรูไดดวยตนเอง
ตลอดเวลา
-  จัดใหมีระบบ Tutorial ในทุกรายวิชา
และมีการจัดการใหมีประสิทธิภาพและ
ประสิทธิผล
-  ใหนิสิตทําวิทยานิพนธระดับปริญญา
ตรีทุกคน
- ใหอาจารยและนิสิตไดมีกิจกรรม
รวมกัน
- คณาจารยมีการประเมินผลการสอน
ที่เอ้ือตอระบบ PDCA เพื่อปรับปรุง
ประสิทธิภาพการสอนโดยตนเอง

3. พัฒนาระบบการประเมินผล

มหาวิทยาลัยกําหนด
9. รอยละของนิสิตที่สอบ
เทคโนโลยีสารสนเทศครั้ง
แรกผานตามหลักเกณฑที่
มหาวิทยาลัยกําหนด
10. รอยละของนิสิตที่มี
งานทํา/ประกอบอาชีพ
อิสระภายใน 1 ป
11. คาเฉลี่ยของอัตรา
เงินเดือนของนิสิตสูงกวา
อัตราเงินเดือนที่ ก.พ.
กําหนด
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การศึกษาที่ชี้วัดระดับขีดความสามารถ
ของบัณฑิต (Competency Based
Assessment) โดย
-  จัดใหมีระบบวัดความสามารถในการ
ใชภาษาอังกฤษและเทคโนโลยีการ
สื่อสาร
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หมวดท่ี 3 ระบบการจัดการศึกษา การดําเนินการ และโครงสรางของหลักสูตร

1. ระบบการจัดการศึกษา
1.1 ระบบ ทวิภาค
1.2 การจัดการศึกษาภาคฤดูรอน ไมมี ยกเวนกรณีมีนิสิตตกแผนการศึกษา
1.3 การเทียบเคียงหนวยกิตในระบบทวิภาค ไมมี

2. การดําเนินการหลักสูตร
2.1 วัน–เวลาในการดําเนินการเรียนการสอน จันทร-ศุกร ในเวลาราชการ ภาคการศึกษา

ตน (เดือนสิงหาคมถึงเดือนธันวาคม) และภาคการศึกษาปลาย (เดือนธันวาคมถึงเดือนเมษายน)
2.2 คุณสมบัติของผูเขาศึกษา

             2.2.1 สําเร็จการศึกษาไมตํ่ากวามัธยมศึกษาตอนปลายสายสามัญ หรือเทียบเทา
             2.2.2 มีสุขภาพสมบูรณทั้งรางกายและจิตใจ  ไมเปนโรคติดตอรายแรงหรือมีความ

ผิดปกติที่เปนอุปสรรคตอการศึกษา
            2.2.3 มีคุณสมบัติอ่ืนๆตามที่สถาบันกําหนด

2.3 ปญหาของนิสิตแรกเขา
พื้นฐานความรูดานภาษาอังกฤษของนิสิตแรกเขาอยูในเกณฑตํ่ากวารอยละ 50 ในปการศึกษา

2551 ถึง 2553 นิสิตแรกเขาในสาขาวิชาภาษาอังกฤษ มีคะแนนเฉลี่ยในรายวิชาภาษาอังกฤษอยูที่
41, 49 และ 40 คะแนนตามลําดับ

2.4 กลยุทธในการดําเนินการเพ่ือแกไขปญหา / ขอจํากัดของนิสิตในขอ 2.3
จัดโครงการปรับพื้นฐานความรูภาษาอังกฤษหรือการติวภาษาอังกฤษใหแกนิสิตที่มีพื้น

ฐานความรูภาษาอังกฤษออน ในภาคการศึกษาแรก รวมทั้งสนับสนุนใหนิสิตเขารวมโครงการพัฒนา
ศักยภาพทางภาษาอังกฤษของสาขาวิชา  คณะ หรือ มหาวิทยาลัย อยางตอเนื่อง
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2.5 แผนการรับนิสิตและผูสําเร็จการศึกษาในระยะ 5 ป
จํานวนนิสิต/ปการศึกษาชั้นปท่ีศึกษา

2556 2557 2558 2559 2560
ชั้นปที่ 1 60 60 60 60 60
ชั้นปที่ 2 - 60 60 60 60
ชั้นปที่ 3 - - 60 60 60
ชั้นปที่ 4 - - - 60 60

จํานวนนิสิตท้ังหมด 60 120 180 240 240
จํานวนนิสิตท่ีคาดวาจะสําเร็จการศึกษา - - - - 60

2.6 งบประมาณตามแผน
2.6.1 งบประมาณรายรับ (หนวย : บาท)

งบประมาณ (พ.ศ.)รายการ
2556 2557 2558 2559 2560

1. คาบํารุงการศึกษา - - - - -
2. คาลงทะเบียน 1,200,000 2,400,000 3,600,000 4,800,000 4,800,000
3. เงินอุดหนุนจากรัฐบาล - - - - -
รวมทั้งสิ้น 1,200,000 2,400,000 3,600,000 4,800,000 4,800,000

2.6.2 งบประมาณรายจาย (หนวย : บาท)
งบประมาณ (พ.ศ.)รายการ

2556 2557 2558 2559 2560
ก. งบดําเนินการ
1. คาใชจายบุคลากร* 50,000 100,000 150,000 200,000 250,00
2. คาใชจายดําเนินงาน 112,000 224,000 336,000 448,000 448,000
3. ทุนการศึกษา - - - - -
4. รายจายระดับคณะ 635,760 1,271,520 1,907,280 2,543,040 2,543,040

รวม (ก) 797,760 1,595,520 2,393,280 3,191,040 3,191,040
ข. งบลงทุน
คาครุภัณฑ - - - - -

รวม (ข) - - - - -
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รวม (ก) + (ข) 797,760 1,595,520 2,393,280 3,191,040 3,191,040
จํานวนนิสิต 60 120 180 240 240
คาใชจายตอหัวนิสิต 13,296 13,296 13,296 13,296 13,296

หมายเหตุ *คาใชจายบุคลากรไมไดรวมเงินเดือนของอาจารยประจํา

2.7 ระบบการศึกษา
เปนระบบการศึกษาแบบชั้นเรียน ตามขอบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร วาดวยการศึกษาระดับ

ปริญญาตรี พ.ศ.2549 (ภาคผนวก ก ขอ 11)

2.8 การเทียบโอนหนวยกิต รายวิชา และการลงทะเบียนเรียนขามมหาวิทยาลัย
เปนไปตามขอบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร วาดวยการศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ.2549

(ภาคผนวก ก ขอ 7)

3. หลักสูตรและอาจารยผูสอน
3.1 หลักสูตร

3.1.1 จํานวนหนวยกิต รวมตลอดหลักสูตร 135 หนวยกิต
3.1.2 โครงสรางหลักสูตร

หมวดวิชา เกณฑ ศธ.
พ.ศ. 2548

หลักสูตรปรับปรุง
พ.ศ.2556

1. หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป  ไมนอยกวา 30 30
1.1 วิชาบังคับ ไมนอยกวา - 30
1.2 วิชาบังคับไมนับหนวยกิต - 1

2. หมวดวิชาเฉพาะ   ไมนอยกวา 84 99
      2.1 วิชาบังคับ ไมนอยกวา - 3
      2.2 วิชาเอก  ไมนอยกวา - 78
             2.2.1 วิชาเอกบังคับ  ไมนอยกวา 69

2.2.2 วิชาเอกเลือก  ไมนอยกวา - 9
      2.3  วิชาโท   ไมนอยกวา - 18
3. หมวดวิชาเลือกเสรี 6 6
จํานวนหนวยกิต รวมตลอดหลักสูตร ไมนอยกวา 120 135
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3.1.3 รายวิชา
1. หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป จํานวน 30 หนวยกิต
      1.1 วิชาบังคับ

(1)  กลุมวิชาภาษา จํานวน 12 หนวยกิต
นิสิตคณะมนุษยศาสตรตองศึกษา 4 รายวิชา ดังตอไปน้ี
001201 ทักษะภาษาไทย 3(2-2-5)

Thai Language Skills
001211 ภาษาอังกฤษพื้นฐาน 3(2-2-5)

Fundamental English
001212 ภาษาอังกฤษพัฒนา                                3(2-2-5)

Developmental English
001213 ภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ           3(2-2-5)

English for Academic Purposes

(2) กลุมวิชามนุษยศาสตร          จํานวน 6 หนวยกิต
นิสิตคณะมนุษยศาสตรตองศึกษา 2  รายวิชา ดังตอไปน้ี
001221 สารสนเทศศาสตรเพื่อการศึกษาคนควา    3(2-2-5)

Information Science for Study and Research
001224 ศิลปะในชีวิตประจําวัน             3(2-2-5)

Arts in Daily Life

(3) กลุมวิชาสังคมศาสตร            จํานวน 6 หนวยกิต
นิสิตคณะมนุษยศาสตรตองศึกษา 2 รายวิชา ดังตอไปน้ี
001232 กฎหมายพื้นฐานเพื่อคุณภาพชีวิต             3(2-2-5)

Fundamental Laws for Quality of Life
001238 การรูเทาทันสื่อ 3(2-2-5)

Media Literacy
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(4) กลุมวิชาวิทยาศาสตร       จํานวน 6  หนวยกิต
นิสิตคณะมนุษยศาสตรตองศึกษา 2  รายวิชา ดังตอไปน้ี
001278 ชีวิตและสุขภาพ 3(3-0-6)

Life  and  Health
001279 วิทยาศาสตรในชีวิตประจําวัน  3(3-0-6)

Science in Everyday Life
    1.2 วิชาบังคับไมนับหนวยกิต 1 หนวยกิต

วิชาพลานามัย บังคับไมนับหนวยกิต  จํานวน 1 หนวยกิต
นิสิตคณะมนุษยศาสตรตองศึกษา 1  รายวิชา ดังตอไปน้ี
001281 กีฬาและการออกกําลังกาย 1(0-2-1)

Sports and Exercises

2. หมวดวิชาเฉพาะ ไมนอยกวา 99 หนวยกิต
2.1 วิชาบังคับ ไมนอยกวา 3 หนวยกิต
781101 วัฒนธรรมอาเซียนศึกษา 3(2-2-5)

ASEAN Cultural Studies

2.2 วิชาเอก ไมนอยกวา 78 หนวยกิต
วิชาเอกแบงเปนวิชาเอกบังคับไมนอยกวา 69 หนวยกิต และวิชาเอกเลือกไมนอย

กวา 9 หนวยกิต รายละเอียดดังนี้
2.2.1 วิชาเอกบังคับ ไมนอยกวา 69 หนวยกิต

นิสิตหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษทุกคน ตองศึกษาวิชาเอก
บังคับ จํานวน 21 วิชา ดังตอไปนี้

กลุมวิชาไวยากรณภาษาอังกฤษและภาษาศาสตรประยุกตภาษาอังกฤษ
205101 ไวยากรณภาษาอังกฤษแบบเขม 3(3-0-6)

Intensive English Grammar
205161 สัทศาสตรและสรวิทยาภาษาอังกฤษ 3(3-0-6)

English Phonetics and Phonology
205262 วจีวิพากษและวากยสัมพันธภาษาอังกฤษ 3(3-0-6)

English Morphology and Syntax
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กลุมวิชาการใชภาษาในการสื่อสารฟง พูด อาน เขียน การแปล และการวิจัย
205111 การอานขั้นพื้นฐาน 3(2-2-5)

Basic Reading
205121 การเขียนขั้นพื้นฐาน 3(2-2-5)

Basic Writing
205131 ทักษะการพูดขั้นพื้นฐาน 3(2-2-5)

Basic Oral Skills
205222 การเขียนยอหนา 3(2-2-5)

Paragraph Writing
205223 การเขียนเรียงความ 3(2-2-5)

Essay Writing
205232 การสนทนาภาษาอังกฤษ 3(2-2-5)

English Conversation
205312 การอานเชิงวิเคราะหและวิจารณ 3(2-2-5)

Analytical and Critical Reading
205324 การเขียนรายงานการวิจัย 3(2-2-5)

Research Report  Writing
205381 การแปลอังกฤษ-ไทย 3(2-2-5)

English-Thai Translation
205382 การแปลไทย-อังกฤษ 3(2-2-5)

Thai-English Translation
205398 ระเบียบวิธีวิจัย 3(3-0-6)

Research Methodology
205499            วิทยานิพนธระดับปริญญาตรี 6 หนวยกิต

Undergraduate Thesis

กลุมวิชาภาษาวัฒนธรรมและวรรณคดี
205141 พื้นฐานวรรณคดีอังกฤษ 3(3-0-6)

Background to British Literature
205142 เทวตํานานและศาสนาตะวันตก 3(3-0-6)

Mythology and Western Religions
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  205242 วรรณกรรมรอยแกวอังกฤษเบ้ืองตน 3(3-0-6)
Introduction to English Prose

205243 พื้นฐานวรรณคดีอเมริกัน 3(3-0-6)
Background to American Literature

205251 วรรณกรรมรอยกรองอังกฤษเบ้ืองตน 3(3-0-6)
Introduction to English Poetry

กลุมวิชาสหกิจศึกษาหรืออบรมในตางประเทศหรือการฝกงาน
205497     สหกิจศึกษา 6 หนวยกิต

     Co-operative Education
 หรือ
 205498 การฝกอบรมหรือฝกงานในตางประเทศ 6 หนวยกิต

International Academic or Professional Training

2.2.2 วิชาเอกเลือก ไมนอยกวา 9 หนวยกิต
นิสิตหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษทุกคน เลือกศึกษาวิชาเลือก

อยางนอย 3 วิชา จากรายวิชาตอไปนี้
205313 การศึกษางานเชิงสารคดี 3(2-2-5)

The Study of Non-Fiction Works
205325 การเขียนเชิงสารคดี 3(2-2-5)

Non-Fiction Writing
205333 การสนทนาและการอภิปราย 3(2-2-5)

Conversation and Discussion
205344 เรื่องสั้นสมัยใหม 3(3-0-6)

Modern Short Stories
205345 การละครอังกฤษและอเมริกัน 3(2-2-5)

British and American Drama
205346 นวนิยายอังกฤษและอเมริกัน 3(3-0-6)

British and American Novels
205363 ประวัติภาษาอังกฤษ 3(3-0-6)

History of the English Language
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205371 ภาษาอังกฤษธุรกิจ 3(2-2-5)
Business English

205373 ภาษาอังกฤษสําหรับการทองเที่ยว 3(2-2-5)
English for Tourism

205374 การอานบทอานเชิงธุรกิจและเศรษฐศาสตร 3(2-2-5)
Readings in Business and Economics

205434 การนําเสนอและการพูดในที่ชุมชน 3(2-2-5)
Oral Presentation and Public Speaking

205445 วรรณกรรมกับภาพยนตร 3(3-0-6)
Literature and Film

205446 วรรณกรรมภาษาอังกฤษนานาชาติ 3(3-0-6)
World Literature in English

205475 ภาษาอังกฤษสําหรับการโรงแรม 3(2-2-5)
English for Hotel Business

205476 ภาษาอังกฤษสําหรับการหนังสือพิมพ 3(2-2-5)
English for Journalism

205483 การแปลขั้นสูง 3(2-2-5)
Advanced Translation

205493 ภาษาอังกฤษ สังคม และวัฒนธรรม 3(3-0-6)
English Language, Society and Culture

2.3 วิชาโท ไมนอยกวา 18 หนวยกิต
นิสิตหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ เลือกเรียนวิชาโทไมนอยกวา

18 หนวยกิต  โดยเลือกจากกลุมวิชาใดวิชาหนึ่งดังตอไปนี้  หรือเลือกเรียนรายวิชาในหลักสูตร
อ่ืนๆ โดยผานความเห็นชอบของอาจารยที่ปรึกษา

ภาษาจีน
206111 ภาษาจีน 1 3(2-2-5)

Chinese I
206112 ภาษาจีน 2 3(2-2-5)

Chinese II
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206121 การฟง-การพูดภาษาจีน 1 3(2-2-5)
Chinese Listening and Speaking I

206211 ภาษาจีน 3 3(2-2-5)
Chinese III

206212 ภาษาจีน 4 3(2-2-5)
Chinese IV

206231 การอานภาษาจีน 1 3(3-0-6)
Chinese Reading I

      ภาษาญ่ีปุน
207101 ภาษาญี่ปุน 1 3(2-2-5)

Japanese  I
207102 ภาษาญี่ปุน 2 3(2-2-5)

Japanese II
207201 ภาษาญี่ปุน 3 3(2-2-5)

Japanese  III
207202 ภาษาญี่ปุน 4 3(2-2-5)

Japanese  IV
207231 การสนทนาภาษาญี่ปุน 1 3(2-2-5)

Japanese  Conversation I
207232 การสนทนาภาษาญี่ปุน 2 3(2-2-5)

Japanese  Conversation  II

ภาษาไทย
208111 การพูดในที่ชุมชน  (ภาษาไทย) 3(2-2-5)

Public  Speaking
208112 การอานเชิงวิชาการ  (ภาษาไทย) 3(2-2-5)

Academic  Reading
208113 ศิลปะการเขียน (ภาษาไทย) 3(2-2-5)

The  Art  of  Creative  Writing
208251 การสรุปความ (ภาษาไทย) 3(2-2-5)

Summarization
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208252 การอานเชิงวิจารณ  (ภาษาไทย) 3(2-2-5)
Critical  Reading

208253 ปญหาการใชภาษาไทย 3(2-2-5)
Problems  of  Thai  Usage

พมาศึกษา
            218101 ภาษาพมา 1               3(2-2-5)

            Myanmar I
218102             ภาษาพมา 2 3(2-2-5)

            Myanmar  II
218131            การสนทนาภาษาพมา 1 3(2-2-5)

            Myanmar  Conversation  I
218141             การอานภาษาพมา 1 3(2-2-5)

            Myanmar  Reading I
218201           ภาษาพมาเชิงสังคมและวัฒนธรรม 3(2-2-5)

           Myanmar  in Social  and  Cultural  Aspects
218251             การเขียนภาษาพมา 1 3(2-2-5)

            Myanmar  Writing  I

ภาษาฝร่ังเศส
219101 ภาษาฝรั่งเศสเบ้ืองตน 1 3(2-2-5)

Elementary French I
219102 ภาษาฝรั่งเศสเบ้ืองตน 2 3(2-2-5)

Elementary French II
219103 ภาษาฝรั่งเศส 1 3(1-4-4)

French I
219104 ภาษาฝรั่งเศส 2 3(1-4-4)

French II
219121 การฟง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 1 2(1-2-3)

French Listening and Speaking I
219222 การฟง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 2 2(1-2-3)

French Listening and Speaking II
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219231 การอาน-การเขียนภาษาฝรั่งเศส 1 2(1-2-3)
French Reading and Writing I

ภาษาเกาหลี
221101 ภาษาเกาหลี 1 3(2-2-5)

Korean I
221102 ภาษาเกาหลี 2 3(2-2-5)

Korean II
221131 การสนทนาภาษาเกาหลี 1 3(2-2-5)

Korean Conversation I
221201 ภาษาเกาหลี 3 3(2-2-5)

Korean III
221202 ภาษาเกาหลี 4 3(2-2-5)

Korean IV
221301 ภาษาเกาหลี 5 3(2-2-5)

Korean V

ภาษาเวียดนาม
778201 ภาษาเวียดนาม 1 3(2-2-5)

Vietnamese I
778202 ภาษาเวียดนาม 2 3(2-2-5)

Vietnamese II
778311 การสนทนาภาษาเวียดนาม 3(2-2-5)

Vietnamese Conversation
778321 การอานภาษาเวียดนาม 3(2-2-5)

Vietnamese Reading
778331 การเขียนภาษาเวียดนาม 3(2-2-5)

Vietnamese Writing
778341 ภาษาเวียดนามเฉพาะกิจ 3(2-2-5)

Vietnamese for Specific Purpose
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ภาษาเขมร
780101 ภาษาเขมร 1 3(2-2-5)

Cambodian I
780102 ภาษาเขมร 2 3(2-2-5)

Cambodian II
780211 การฟง-การพูดภาษาเขมร 3(2-2-5)

Cambodian Listening and Speaking
780221 การอาน-การเขียนภาษาเขมร 3(2-2-5)

Cambodian Reading and Writing
780311 การสนทนาภาษาเขมร 3(2-2-5)

Cambodian Conversation
780321 การเขียนความเรียงภาษาเขมร 3(2-2-5)

Cambodian Essay Writing

ภาษาอินโดนีเซีย
229101 ภาษาอินโดนีเซีย 1 3(2-2-5)

Indonesian  I
229102 ภาษาอินโดนีเซีย 2 3(2-2-5)

Indonesian II
229201 การฟง-การพูดภาษาอินโดนีเซีย  1 3(2-2-5)

Indonesian Listening and Speaking I
229202 การอานภาษาอินโดนีเซีย 1 3(2-2-5)

Indonesian Reading I
229301 การเขียนภาษาอินโดนีเซีย 1 3(2-2-5)

Indonesian Writing I
229302 ภาษา สังคมและวัฒนธรรมอินโดนีเซีย 3(2-2-5)

Language, Society and Culture of Indonesia
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3. หมวดวิชาเลือกเสรี ไมนอยกวา 6 หนวยกิต
นิสิตเลือกเรียนรายวิชาที่เปดสอนในมหาวิทยาลัยนเรศวรหรือสถาบันอ่ืนโดยไดรับการ

เห็นชอบจากมหาวิทยาลัย ที่ไมไดเปนรายวิชาศึกษาทั่วไปเปนจํานวนไมนอยกวา 6 หนวยกิต

หมายเหตุ : นิสิตสาขาวิชาอ่ืนสามารถเลือกภาษาอังกฤษเปนวิชาโทไดโดยตองเรียนอยาง
นอย 18 หนวยกิตในราย 6 วิชาตอไปนี้

205101      ไวยากรณภาษาอังกฤษแบบเขม 3(3-0-6)
Intensive English Grammar

205111      การอาน 3(2-2-5)
Reading

205121      การเขียนขั้นพื้นฐาน 3(2-2-5)
      Basic Writing

205131      ทักษะการพูดขั้นพื้นฐาน 3(2-2-5)
      Basic Oral Skills

205222      การเขียนยอหนา 3(2-2-5)
      Paragraph Writing

205232      การสนทนาภาษาอังกฤษ 3(2-2-5)
      English Conversation
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ความหมายเลขรหัสวิชา
เลขรหัสสามตัวแรก

          205 หมายถึง วิชาภาษาอังกฤษ
206 หมายถึง      วิชาภาษาจีน
207 หมายถึง      วิชาภาษาญี่ปุน
208 หมายถึง      วิชาภาษาไทย
218 หมายถึง      วิชาภาษาพมา
219 หมายถึง      วิชาภาษาฝรั่งเศส
221 หมายถึง      วิชาภาษาเกาหลี
 778 หมายถึง      วิชาภาษาเวียดนาม
780 หมายถึง      วิชาภาษาเขมร
781 หมายถึง กลุมวิชาอาเซียนศึกษา

เลขสามตัวหลัง
เลขหลักรอย หมายถึง ชั้นปที่เปดสอน
เลขหลักสิบ หมายถึง หมวดวิชา ดังตอไปนี้

0 หมายถึง พื้นฐาน
1 หมายถึง การอาน
2 หมายถึง การเขียน
3 หมายถึง การฟง – พูด
4 หมายถึง วรรณคดีรอยแกวและวรรณคดีบทละคร
5 หมายถึง วรรณคดีรอยกรอง
6 หมายถึง ภาษาศาสตร
7 หมายถึง ธุรกิจ หรือ วิชาชีพ
8 หมายถึง การแปล
9 หมายถึง สหกิจศึกษา/วิทยานิพนธระดับปริญญาตรี/

อ่ืน ๆ
เลขหลักหนวย หมายถึง ลําดับรายวิชา
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3.1.4 แผนการศึกษา
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ กําหนดใหนิสิตศึกษาวิชาตางๆ ในแตละ

ภาคการศึกษาและแตละชั้นป ดังตอไปนี้

ชั้นปท่ี 1
ภาคการศึกษาตน

001211 ภาษาอังกฤษพื้นฐาน 3(2-2-5)
Fundamental  English

001221 สารสนเทศศาสตรเพื่อการศึกษาคนควา 3(2-2-5)
Information Science for Study and Research

001278 ชีวิตและสุขภาพ 3(2-2-5)
Life  and  Health

205101 ไวยากรณภาษาอังกฤษแบบเขม 3 (3–0-6)
Intensive English Grammar

205111 การอานขั้นพื้นฐาน 3 (2-2-5)
Basic Reading

205131 ทักษะการพูดขั้นพื้นฐาน 3 (2–2-5)
Basic Oral skills
รวม 18 หนวยกิต
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ชั้นปท่ี 1
       ภาคการศึกษาปลาย

001201 ทักษะภาษาไทย 3(2-2-5)
Thai Language  Skills

001212 ภาษาอังกฤษพัฒนา 3(2-2-5)
Developmental  English

001232 กฎหมายพื้นฐานเพื่อคุณภาพชีวิต 3(2-2-5)
Fundamental Laws for Quality of Life

001281 กีฬาและการออกกําลังกาย (บังคับไมนับหนวยกิต)1(0-2-1)
Sports and Exercises (Non- Credit)

205121 การเขียนขั้นพื้นฐาน 3(2-2-5)
Basic Writing

205141 พื้นฐานวรรณคดีอังกฤษ 3 (3–0-6)
Background to British Literature

205142 เทวตํานานและศาสนาตะวันตก 3 (3–0-6)
Mythology and Western Religions

205161 สัทศาสตรและสรวิทยาภาษาอังกฤษ 3(3-0-6)
English Phonetics and Phonology

รวม 21 หนวยกิต
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ชั้นปท่ี 2
        ภาคการศึกษาตน

001213 ภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ 3(2-2-5)
English for Academic Purposes

001279 วิทยาศาสตรในชีวิตประจําวัน 3(2-2-5)
Science in Everyday Life

205222 การเขียนยอหนา 3 (2-2-5)
Paragraph Writing

205251 วรรณกรรมรอยกรองอังกฤษเบ้ืองตน 3 (3-0-6)
Introduction to English Poetry

205243 พื้นฐานวรรณคดีอเมริกัน 3 (3-0-6)
Background to American Literature

205262 วจีวิพากษและวากยสัมพันธภาษาอังกฤษ 3 (3-0-6)
English Morphology and Syntax

xxxxxx วิชาโท 3 (X-X-X)
Minor Course
รวม 21 หนวยกิต
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ชั้นปท่ี 2
                                    ภาคการศึกษาปลาย

001224 ศิลปะในชีวิตประจําวัน 3(2-2-5)
Arts  in Daily  Life

001238 การรูเทาทันสื่อ 3(2-2-5)
Media Literacy

205232 การสนทนาภาษาอังกฤษ 3(2-2-5)
English Conversation

205242 วรรณกรรมรอยแกวอังกฤษเบ้ืองตน 3(3-0-6)
Introduction to English Prose

205223 การเขียนเรียงความ 3(2-2-5)
Essay Writing

xxxxxx วิชาโท 3 (X-X-X)
Minor Course

781101 วัฒนธรรมอาเซียนศึกษา 3(2-2-5)
ASEAN Cultural Studies

รวม 21 หนวยกิต
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ชั้นปท่ี 3
ภาคการศึกษาตน

xxxxxx วิชาโท 3 (X-X-X)
Minor Course

xxxxxx วิชาโท 3 (X-X-X)
Minor Course

205312 การอานเชิงวิเคราะหและวิจารณ 3(2-2-5)
Analytical and Critical Reading

205381 การแปลอังกฤษ-ไทย 3(2-2-5)
English-Thai Translation

205398 ระเบียบวิธีวิจัย 3 (3–0-6)
Research Methodology

205xxx วิชาเอกเลือก 3 (X-X-X)
Elective Major

xxxxxx วิชาเลือกเสรี 3 (X-X-X)
Free Elective

รวม 21 หนวยกิต
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ชั้นปท่ี 3
       ภาคการศึกษาปลาย

xxxxxx วิชาโท 3 (X-X-X)
Minor Course

xxxxxx วิชาโท 3 (X-X-X)
Minor Course

205382 การแปลไทย-อังกฤษ 3(2-2-5)
Thai-English Translation

205324 การเขียนรายงานการวิจัย 3 (2-2-5)
Research Report Writing

205xxx วิชาเอกเลือก 3 (X-X-X)
Elective Major

xxxxxx วิชาเลือกเสรี 3 (X-X-X)
Free Elective

รวม 18 หนวยกิต
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ชั้นปท่ี 4
ภาคการศึกษาตน

                         205xxx วิชาเอกเลือก 3 (X-X-X)
Elective course

205499 วิทยานิพนธระดับปริญญาตรี 6 หนวยกิต
Undergraduate Thesis

รวม 9 หนวยกิต

ชั้นปท่ี 4
       ภาคการศึกษาปลาย

205497 สหกิจศึกษา 6 หนวยกิต
Co-operative Education

หรือ
205498 การฝกอบรมหรือฝกงานในตางประเทศ 6 หนวยกิต

International Academic or Professional Training
รวม 6 หนวยกิต
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3.1.5 คําอธิบายรายวิชา

001201 ทักษะภาษาไทย 3(2-2-5)
Thai  Language  Skills
พัฒนาทักษะการใชภาษาทั้งในดานการฟง การอาน การพูดและการเขียนเพื่อการ

สื่อสาร โดยเนนทักษะ การอานและการเขียนเปนสําคัญ
The development of language skills in listening, reading, speaking and

written communication skills with an emphasis on reading and writing is important

001211 ภาษาอังกฤษพ้ืนฐาน 3(2-2-5)
Fundamental English
พัฒนาทักษะการฟง พูด อาน ภาษาอังกฤษและไวยากรณระดับพื้นฐาน เพื่อการ

สื่อสารในปริบทตาง ๆ
Development of fundamental English listening, speaking, reading skills, and

grammar for communicative purposes in various contexts

001212 ภาษาอังกฤษพัฒนา 3(2-2-5)
Developmental English
พัฒนาทักษะการฟง พูด อาน ภาษาอังกฤษและไวยากรณ เพื่อการสื่อสารในปริบท

ตาง ๆ
Development of English listening, speaking, reading skills, and grammar for

communicative purposes in various contexts

001213 ภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ 3(2-2-5)
English for Academic Purposes
พัฒนาทักษะภาษาอังกฤษโดยเนนทักษะการอาน การเขียนงานและการศึกษา

คนควาเชิงวิชาการ
Development of English skills with an emphasis on academic reading,

writing and researching
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001221 สารสนเทศศาสตรเพ่ือการศึกษาคนควา 3(2-2-5)
Information Science for Study and Research
ความหมาย ความสําคัญของสารสนเทศ ประเภทของแหลงสารสนเทศตางๆ การใช

เทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร การรูเทาทันสื่อและสารสนเทศ การจัดการความรู การเลือก การ
สังเคราะห และการนําเสนอสารสนเทศ ตลอดจนการเสริมสรางใหผูเรียนมีเจตคติที่ดี และมีนิสัยในการ
ใฝหาความรู

The meaning and importance of information, types of information sources,
approaches, information and communication technology application, media and information
literacy ,knowledge management, selection, synthesis, and presentation of information as
well as creating positive attitudes and a sense of inquiry in students

001224 ศิลปะในชีวิตประจําวัน 3(2-2-5)
Arts  in  Daily  Life
พื้นฐานความรู เขาใจในคุณลักษณะเบ้ืองตน ,ความหมาย,คุณคาและ ความแตกตาง

รวมทั้งความสัมพันธระหวางกัน ของศิลปกรรมประเภทตางๆ ไดแก วิจิตรศิลป ,ประยุกตศิลป ,
ทัศนศิลป,โสตศิลป ,โสตทัศนศิลป และ ศิลปะสื่อสมัยใหม โดยผานการมีประสบการณทาง
สุนทรียภาพ และการทดลองปฏิบัติงานขั้นพื้นฐานของศิลปกรรมประเภทตางๆ เพื่อการพัฒนา ความรู
เขาใจ และการปลูกฝงรสนิยมทางสุนทรียะ ที่สามารถนํามาประยุกตใช ใหเปนประโยชน ในการดําเนิน
ชีวิตประจําวัน และสัมพันธกับบริบทตางๆ ทั้งในระดับทองถ่ินและสากลได

Art Fundamentals and understanding in the basic features, meaning, value,
differences and the relationship between the various categories of works of art including
fine art, applied art, visual art, audio art, audiovisual art, and new media art. Through the
artistic experience and basic practice on various types of art. For  developing knowledge,
understanding and indoctrinating aesthetic judgment that can be applied in daily life,
harmonized with the social context in both the global and local levels.

001232 กฎหมายพ้ืนฐานเพ่ือคุณภาพชีวิต 3(2-2-5)
Fundamental Laws for Quality of Life
ศึกษาถึงกฎหมายที่เก่ียวของกับคุณภาพชีวิตของนิสิต เชนสิทธิขั้นพื้นฐานสิทธิ

มนุษยชน กฎหมายสิ่งแวดลอมและกฎหมายที่เก่ียวของกับภูมิปญญาทองถ่ิน รวมทั้งกฎหมายอ่ืนๆที่
เก่ียวของกับการพัฒนาสูศตวรรษที่ 21
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Studying the laws concerning the quality of student life such as basic
rights human rights , environmental law, the laws relating to traditional knowledge and laws
pertaining to the developments towards the 21st Century

001238 การรูเทาทันสื่อ 3(2-2-5)
Media Literacy
ความรู องคประกอบพื้นฐานที่จําเปนในการเขาถึงเขาใจตีความวิเคราะหลง

ขอสรุป          ที่เหมาะสมเพื่อการรูเทาทันสิ่งเราที่ผานมาทางสื่อทุกประเภทในปจจุบันเพื่อจะใหเปน
บัณฑิตผูบริโภคสื่ออยางชาญฉลาดอันจะนําไปสูความรับผิดชอบตอการประพฤติของตนเองในสังคม
ใหพนจากการตกเปนเหย่ือและปองปรามปญหาของสังคมอีกสวนหนึ่งดวย

Knowledge, basic attributes necessary to access, understand, interpret,
analyze leading to appropriate conclusions, so as to come up to par with stimuli coming
through various contemporary media. The aim is focused on nurturing wise media
consumers in graduates, responsible for one’s own behaviors in society, not victimized and
carry out preventive measures for the society being as a whole as well.

001278 ชีวิตและสุขภาพ 3(2-2-5)
Life and Health
ความรูความเขาใจเชิงบูรณาการเก่ียวกับวงจรชีวิต พฤติกรรม  และการดูแลสุขภาพ

ของมนุษย วัยรุนและสุขภาพการออกกําลังกายเพื่อสุขภาพและนันทนาการ การสงเสริมสุขภาพจิต
อาหารและสุขภาพ ยาและสุขภาพ   สิ่งแวดลอมและสุขภาพ การประกันสุขภาพ ประกันชีวิต ประกัน
อุบัติเหตุ ประกันสังคม การปองกันตัวจากอุบัติภัย  อุบัติเหตุ ภัยธรรมชาติ
และโรคระบาด

Integrated knowledge and understanding about the life cycle; healthy
behaviors and human health care; adolescence and exercise and recreation for health;
enrichment of mental health; medicine and health; environment and health; health
insurance, life insurance. Accident insurance. And social security; protection from danger,
accidents, natural disasters and communicable diseases
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001279 วิทยาศาสตรในชีวิตประจําวัน 3(2-2-5)
Science in Everyday Life
บทบาทของวิทยาศาสตรและเทคโนโลยีทางดานชีวภาพ กายภาพ และบูรณาการ

ความรูทางดานวิทยาศาสตรของโลกทั้งระบบที่เก่ียวของกับชีวิตประจําวัน ไดแก สิ่งมีชีวิตและ
สิ่งแวดลอม เคมี พลังงานและไฟฟา การสื่อสารโทรคมนาคม อุตุนิยมวิทยา โลกและอวกาศ และ
ความรูใหมๆทางวิทยาศาสตรและเทคโนโลยี

The role of science and technology with concentration on both biological
and physicals science and integration of earth science in everyday life, including organisms
and environments, chemical, energy and electricity, telecommunications, meteorology,
earth , space and the new frontier of science and technology

001281 กีฬาและการออกกําลังกาย 1(0-2-1)
Sports and Exercises
ศึกษาการเลนกีฬา การออกกําลังกายเพื่อเสริมสรางสมรรถภาพทางรางกาย และการ

ทดสอบสมรรถภาพทางกาย
Study the sport playing, exercises for improvement of the physical fitness

and physical fitness test.

205101 ไวยากรณภาษาอังกฤษแบบเขม 3(3-0-6)
Intensive English Grammar
ไวยากรณภาษาอังกฤษที่จําเปนตอการศึกษาในระดับปริญญาตรี ครอบคลุมระดับ

คํา วลี และประโยคในบริบทตาง ๆ
English grammar essential to the undergraduate level’s studies covering

levels of words, phrases, and sentences in different contexts

205111 การอานขั้นพ้ืนฐาน 3(2-2-5)
Basic Reading
หลักการอานขั้นพื้นฐาน รวมถึงการทํานายกอนการอาน การอานเร็วแบบหาขอมูล
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จําเพาะ การอานเร็วแบบหาใจความสําคัญ การเดาความหมายจากบริบท การหาใจความหลักและ
ขอความสนับสนุน การหาความหมายแฝงจากบทอาน และการทําความเขาใจการถอดความบทอาน
ไดรับประสบการณการอานบทอานหลากหลายประเภท รวมถึงการอานหนังสือนอกเวลา

Basic reading techniques including predicting, scanning, skimming,
guessing meaning from contexts, finding main and supporting ideas, drawing inferences,
and understanding paraphrases. Experience various kinds of texts including external
reading materials

205121 การเขียนขั้นพ้ืนฐาน 3(2-2-5)
Basic Writing
การพัฒนาการเขียนระดับประโยค โดยเนนการเขียนประโยคโครงสรางชนิดตาง ๆ

ไดแก เอกัตถประโยค อเนกัตถประโยค สังกรประโยค และประโยคผสม วิเคราะหปญหาที่เก่ียวกับการ
เขียน เชน การเขียนประโยคที่ไมสมบูรณ การใชเครื่องหมายวรรคตอน และการแบงประโยค

 Improving sentence – level writing focusing on writing sentences of different
structures namely  simple, compound, complex, and compound-complex sentences,.
Analyze sentence writing problems; for example, sentence fragments, comma splices, and
run-on sentences

205131 ทักษะการพูดขั้นพ้ืนฐาน 3(2-2-5)
Basic Oral Skills
การออกเสียงภาษาอังกฤษโดยเนนเสียงหนักเบาในคํา และในประโยค ฝกการฟง

และการสนทนาอยางงาย ๆ
Oral - aural skills with emphasis on basic stress patterns of words and

sentences and practice listening and speaking simple dialogues

205141 พื้นฐานวรรณคดีอังกฤษ 3(3-0-6)
Background to British Literature
พื้นฐานทางประวัติศาสตร ปรัชญา สังคม และวัฒนธรรมของวรรณคดีอังกฤษ ต้ังแต

สมัยแองโกลแซกซันถึงคริสตศตวรรษที่ 20 ศึกษานักเขียนสําคัญและผลงานที่โดดเดน  ศึกษาและ
วิเคราะหบทอานคัดสรรและผลงานชิ้นเอกฉบับสมบูรณอยางนอย 2 เลม

The historical, philosophical, social and cultural backgrounds of British literature
from the Anglo-Saxon period to the twentieth century
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Study major writers and their representative works.  Study and analyze excerpts and
at least two unabridged masterpieces.

205142 เทวตํานานและศาสนาตะวันตก 3(3-0-6)
Mythology and Western Religions

เทวตํานานกรีกที่สําคัญและศาสนาตะวันตก   ศึกษาประเด็นแนวเรื่องของตํานานและ
ศาสนาที่ปรากฎซ้ําในภาษาและวรรณกรรมภาษาอังกฤษ และในสื่อสมัยใหม

Major stories from Greek Mythology and western religions
Study the recurring mythological and religious themes in the English language

and literature and in the modern media.

205161 สัทศาสตรและสรวิทยาภาษาอังกฤษ 3(3-0-6)
English Phonetics and Phonology
เสียงและระบบเสียงในภาษาอังกฤษ โดยรวมเรื่องเสียงสระ เสียงพยัญชนะ อวัยวะ

ที่ใชในการออกเสียง คําเทียบคู หนวยเสียง หนวยเสียงยอย กฎการเปลี่ยนแปลงเสียง โครงสราง
พยางค การลงเสียงหนักเบา และทํานองเสียง

English sounds and their systems including the topics of vowels,
consonants, organs of speech, minimal pairs,  phonemes, allophones, rules of sound
change, syllable structures, stress, and intonation

205222 การเขียนยอหนา 3(2-2-5)
Paragraph Writing
การเขียนยอหนาประเภทตางๆเพื่อสื่อความหมายอยางมีประสิทธิภาพ ฝกการเขียน

ประโยคใจความหลักและประโยคสนับสนุน  โดยใชคําเชื่อมโยงความคิดที่เหมาะสม

Writing different types of paragraphs for a meaningful communication and
writing sentences containing main clauses as well as subordinate clauses with proper discourse
connectors
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205223 การเขียนเรียงความ 3(2-2-5)
Essay Writing
การเขียนเรียงความประเภทตางๆ เชน การเขียนอธิบายความ การเขียนเลาเรื่อง การ

เขียนเชิงบรรยาย และการเขียนเชิงโตแยง
Writing different kinds of essay writing: exposition, narration, description and

argumentation

205232 การสนทนาภาษาอังกฤษ 3(2-2-5)
English Conversation
การสนทนาในโอกาสตางๆ  ที่มีความยาวและซับซอนมากขึ้น โดยใชศัพทและ

โครงสรางที่เหมาะสม ฝกการฟงจับใจความ
Longer and more complicated dialogues in various situations, using

appropriate vocabulary words and structures, practicing listening  comprehension

205242 วรรณกรรมรอยแกวอังกฤษเบื้องตน 3(3-0-6)
Introduction to English Prose
องคประกอบพื้นฐานและลักษณะสําคัญของงานประพันธรอยแกวภาษาอังกฤษ

เชน  เรื่องสั้น  นวนิยาย และบทละคร
The basic elements and characteristics of English prose, e.g. short stories, novels

and drama

205243 พ้ืนฐานวรรณคดีอเมริกัน 3 (3-0-6)
Background to American Literature
ศึกษาพื้นฐานทางประวัติศาสตร ปรัชญา สังคม และวัฒนธรรมของวรรณคดีอเมริกัน

ต้ังแตสมัยอาณานิคมถึงคริสตศตวรรษที่ 20 ศึกษานักเขียนสําคัญและผลงานที่โดดเดน  ศึกษาและ
วิเคราะหบทอานคัดสรรและผลงานชิ้นเอกฉบับสมบูรณอยางนอย 2 เลม

The historical, philosophical, social and cultural backgrounds of
American literature from the colonial period to the twentieth century

 Study major writers and their representative works.  Study and analyze
excerpts and at least two unabridged masterpieces.
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205251 วรรณกรรมรอยกรองอังกฤษเบื้องตน 3(3-0-6)
Introduction to English Poetry
องคประกอบพื้นฐานของกวีนิพนธภาษาอังกฤษ รวมถึงสัมผัส จังหวะ รูปแบบของ

บทรูปแบบการลงเสียงหนักเบา จํานวนจังหวะ และการใชภาษาภาพพจน ศึกษารูปแบบการแตงกวี
นิพนธที่สําคัญ รวมถึง ซอนเน็ท บัลลาด ลิมเมอรริค และไฮกุ ที่แตงโดยกวีที่มีชื่อเสียงในระดับตาง ๆ กัน

Basic poetic elements in English poetry including rhyme, rhythm, poetic
forms, foot, meter, and the use of figurative language

Study major poetic forms including sonnet, ballad, limerick, and haiku written
by both known and lesser known poets.

205262 วจีวิพากษและวากยสัมพันธภาษาอังกฤษ 3(3-0-6)
English Morphology and Syntax
โครงสรางของคํา วลีและประโยคในภาษาอังกฤษ  โดยรวมเรื่องแกนคํา สวนเติม

หนาคํา สวนเติมทายคํา หนวยคํา หนวยคํายอย โครงสรางวลี โครงสรางประโยคและทฤษฎี
วากยสัมพันธ

The structures of English words, phrases, and sentences including the
topics of word bases, prefixes, suffixes, morphemes, allomorphs, phrasal and clausal
structures, and syntactic theories

205312  การอานเชิงวิเคราะหและวิจารณ 3(2-2-5)
Analytical and Critical Reading
การอานบทอานประเภทตางๆ โดยวิเคราะหรูปแบบของภาษาและถอยคําที่ใชเพื่อให

เขาใจจุดประสงคของผูเขียน และน้ําเสียงของเนื้อเรื่อง สามารถแยกแยะขอเท็จจริงและความคิดเห็น
ของผูเขียน และ สามารถวิจารณบทอานนั้นไดอยางมีประสิทธิภาพ

Reading different kinds of texts by analyzing the purposes of the writers and
tones of the texts,  identifying and distinguishing between fact and opinion and criticizing
the text effectively

205313 การศึกษางานเชิงสารคดี 3 (2-2-5)
The Study of Non-Fiction Works
ศึกษาองคประกอบของตัวบทงานเชิงสารคดีภาษาอังกฤษแบบตางๆ ที่ปรากฏในสื่อ

สิ่งพิมพหรือแหลงอ่ืนๆ พัฒนาทักษะดานการจับใจความ การตีความ การวิเคราะห หรือ การวิจารณ
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The elements of a variety of non-fiction texts in English in the printed media or
other sources

  Develop comprehension, interpretation, analytical and critical thinking skills.

205324 การเขียนรายงานการวิจัย 3 (2-2-5)
Research Report Writing
องคประกอบการเขียนรายงานการวิจัย  การอางอิงแหลงขอมูล  และรูปแบบการใช

ภาษาวิชาการ  ฝกเขียนโครงรางและรายงานการวิจัยอยางยอ
The elements of research report  writing, citation of sources and academic

language style
Practice writing research proposal and abridged research report.

205325 การเขียนเชิงสารคดี 3(2-2-5)
Non-Fiction Writing
โครงสรางและเทคนิคการเขียนงานประเภทสารคดีสามประเภท ไดแก สารคดี

เชิงวิชาการ  สารคดีทั่วไป และสารคดีแนวชีวประวัติ  ฝกทักษะการเขียนงานประเภทน้ี
Structures and techniques of the three types of nonfiction writing: academic,

general, and biographical
 Practice writing skills of this genre.

205333 การสนทนาและการอภิปราย 3(2-2-5)
Conversation and Discussion
การสนทนาและอภิปรายในประเด็นตาง ๆ รวมถึงการพูดโนมนาวโดยใชเทคนิคการ

สื่อสารในรับที่สูงขึ้น
Speaking and discussing different topics; including a persuasive speech

utilizing higher level speech communication techniques

205344 เร่ืองสั้นสมัยใหม 3(3-0-6)
Modern Short Stories
องคประกอบของเรื่องสั้น และศึกษาเรื่องสั้นภาษาอังกฤษสมัยใหมที่กําหนดให

ฝกวิเคราะหและตีความเรื่องที่อาน
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A study, analysis and interpretation of elements of short stories through selected
modern short stories

205345 การละครอังกฤษและอเมริกัน 3 (2-2-5)
British and American Drama
ผลงานที่โดดเดนในวรรณกรรมการละครโดยทําการศึกษาบทละครอังกฤษ

อยางนอย สองเรื่องและบทละครอเมริกันอยางนอย สองเรื่อง
Masterpieces in dramatic literature: Exploring at least two British and two

American plays

205346 นวนิยายอังกฤษและอเมริกัน 3(3-0-6)
British and American Novels
ผลงานที่โดดเดนประเภทนวนิยายโดยทําการศึกษานวนิยายอังกฤษอยางนอย

สองเรื่อง และ นวนิยายอเมริกันอยางนอย สองเรื่อง
Masterpieces in novels: Exploring at least two British and two American

novels

205363 ประวัติภาษาอังกฤษ 3(3-0-6)
History of the English Language
ประวัติความเปนมาและลักษณะของภาษาอังกฤษในยุคหลักๆ ไดแก ยุค

โบราณ ยุคกลาง ยุคใหม และยุคปจจุบัน
The historical development and characteristics of the English language in its

major periods: Old English, Middle English, Early Modern English, and Present-day English.

205371 ภาษาอังกฤษธุรกิจ 3(2-2-5)
Business English
การอานและการเขียนเอกสารเชิงธุรกิจ ศึกษาคําศัพทเชิงธุรกิจ ฝกการสรุปความ การ

เขียนบันทึกขอความ จดหมายเชิงธุรกิจ จดหมายสมัครงาน รวมทั้งประวัติยอสวนตัว ฝกกระบวนการ
สมัครงาน และการสัมภาษณ
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Reading and writing business documents Study business vocabulary and
practice summarizing documents, writing memos, correspondence, application letters and
resumes.  Study job application process and interview.

205373 ภาษาอังกฤษสําหรับการทองเท่ียว 3(2-2-5)
English for Tourism
การใชภาษาอังกฤษในการติดตอและการใหบริการในธุรกิจทองเที่ยว ศึกษาประวัติศาสตร

วัฒนธรรม และประเพณีที่เก่ียวของกับแหลงทองเที่ยวของประเทศ  ฝกปฏิบัตินอกสถานที่
Using English to communicate and provide services in tourism business
Study the history, culture and traditions related to the tourist attractions in

Thailand, including field trip practice.

205374 การอานบทอานเชิงธุรกิจและเศรษฐศาสตร 3(2-2-5)
Readings in Business and Economics
การอานบทความและเอกสารเชิงธุรกิจ ศึกษาคําศัพทเชิงเศรษฐศาสตร ฝกการจับ

ใจความ และการตีความหมายขอมูลทางเศรษฐกิจ
Reading business articles and documents, study economic terms and

practice reading for the main idea as well as interpreting economics data

205381 การแปลอังกฤษ-ไทย 3(2-2-5)
English-Thai Translation
หลักการแปลและประเด็นปญหาที่พบบอยในการแปล ฝกแปลประโยคและ

ขอความประเภทตางๆ จากภาษาอังกฤษเปนภาษาไทย
Principles of translation and problems commonly found in translation
Practice translating sentences and different types of texts from English into

Thai.
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205382 การแปลไทย-อังกฤษ 3(2-2-5)
Thai-English Translation
หลักการแปลและประเด็นปญหาที่พบบอยในการแปล ฝกแปลประโยคและขอความ

ประเภทตางๆ จากภาษาภาษาไทยเปนภาษาอังกฤษ
Principles of translation and problems commonly found in translation
Practice translating sentences and different types of texts from Thai into

English.

205398 ระเบียบวิธีวิจัย 3(3-0-6)
Research Methodology
ความรูเบ้ืองตนเก่ียวกับขั้นตอนของระเบียบวิธีการทําวิจัย  การออกแบบงานวิจัย

ประเภทตางๆทั้งในเชิงปริมาณและเชิงคุณภาพ  โดยเนนงานวิจัยในสาขาวิชาภาษาอังกฤษ ฝกพัฒนา
หัวขอการวิจัยและฝกออกแบบการวิจัย

The fundamentals of research methodology, quantitative and qualitative
design of research in the field of English

Practice developing research topic and research design.

205434 การนําเสนอและการพูดในท่ีชุมชน 3(2-2-5)
Oral Presentation and Public Speaking
การนําเสนอประเภทตางๆ เชน การนําเสนอผลงานทางวิชาการ การนําเสนอเชิงธุรกิจ

และการนําเสนอขอมูลทั่วๆ ไป โดยครอบคลุมถึงวิธีการเรียบเรียงความคิด ขั้นตอนและวิธีการนําเสนอ
รวมทั้งการใชสื่อการนําเสนออยางมีประสิทธิภาพ ศึกษาหลักการพูดในที่ชุมชน การโนมนาวใจ การ
วิเคราะหผูฟง และฝกพูดในที่ชุมชน

Presenting different kinds of information (academic, business, etc.)
Study how to organize ideas, steps and methods of presentation, and use

visual aids effectively. Study principles of public speaking and how to analyze and persuade
the audience and practice speaking in public.
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205445 วรรณกรรมกับภาพยนตร 3(3-0-6)
Literature and Film
งานวรรณกรรมและภาพยนตรที่ดัดแปลงมาจากงานวรรณกรรม พัฒนาทักษะการ

อาน การเขียน การพูดและการฟง ผานสื่อที่เปนงานเขียนและโสตทัศนูปกรณที่เก่ียวของกับงาน
วรรณกรรมและภาพยนตรที่ดัดแปลงมาจากงานวรรณกรรม

Literary works and their screen adaptations
Make use of written and audiovisual materials related to the literary works

and screen adaptations to develop reading, writing, speaking, and listening skills.

205446 วรรณกรรมภาษาอังกฤษนานาชาติ 3(3-0-6)
World Literature in English

ศึกษาวรรณกรรมภาษาอังกฤษของนักเขียนที่ไมใชชาวอังกฤษและอเมริกัน
ที่กําหนดใหอยางนอย 4 เรื่อง

This course studies at least 4 selected literary works written by non-Anglo-
American writers.

205475 ภาษาอังกฤษสําหรับการโรงแรม 3(2-2-5)
English for Hotel Business
ทักษะ ฟง พูด อาน เขียน ภาษาอังกฤษสําหรับแผนกตางๆ ในโรงแรม เชน แผนก

ตอนรับ แผนกประชาสัมพันธ แผนกการตลาด แผนกแมบาน แผนกอาหารและเครื่องด่ืม
Skills in listening, speaking, reading, and writing English for different sections

in hotel business such as reception, public relations, marketing, housekeeping, and food
and beverage

205476 ภาษาอังกฤษสําหรับการหนังสือพิมพ 3(2-2-5)
English for Journalism
ทฤษฎี และฝกลีลาการเขียนขาวชนิดตางๆ เชน ขาวกีฬา ขาวอาชญากรรม ขาว

เศรษฐกิจ ขาวสังคม ฝกเขียนบทบรรณาธิการ บทความ และบทวิจารณสําหรับหนังสือพิมพ

Theories and journalistic styles of different types of news: sports,  news about
crimes, economy, and society

Practice writing, editorials, features and criticisms for newspapers.
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205483 การแปลขั้นสูง 3(2-2-5)
Advanced Translation
ฝกการแปลที่ตองอาศัยการจับใจความและการตีความ และการแปลจากแหลงตาง ๆ

ไดแก หนังสือพิมพ  บทรายการโทรทัศน บทภาพยนตร  เนื้อหาอินเทอรเน็ต เอกสารทางการ และ
หนังสือสัญญา

Practice translating using interpretation skills on a variety of sources, namely,
newspapers, TV program scripts, movie scripts, the Internet  content, official document and
contracts.
205493 ภาษาอังกฤษ สังคม และวัฒนธรรม 3(3-0-6)

English Language, Society and Culture
ทัศนคติทางสังคมตอภาษา ความสัมพันธระหวางภาษาและวัฒนธรรม การใชภาษา

ในบริบทตาง ๆ รวมถึง การขอโทษ กลวิธีในการขอรอง การใชคําสุภาพ ลักษณะทาทางตอการใช
ภาษา

Social attitudes to languages, the relationships between language and
culture, language use in different contexts, including apologies, request strategies, polite
terms, and gestures

205497 สหกิจศึกษา 6 หนวยกิต
Co-operative Education

การฝกปฏิบัติงานในเรื่องที่เก่ียวของกับสาขาวิชาในสถานประกอบการ หรือองคกร
ผูใชบัณฑิตที่ทําความรวมมือกับสถานศึกษาทั้งในประเทศและตางประเทศ ใหมีความชํานาญในการ
ใชภาษาอังกฤษ อยางเปนระบบกอนสําเร็จการศึกษา ตามระเบียบโดยมีระยะเวลาไมตํ่ากวาสี่เดือน

Professional training relating to English language prior to the completion
of the degree in the workplace or prospective employer organization in the country or
overseas that hold a contract of cooperation with the university to instill trainee with
systematic working skills and fluency in using English language by undergoing the training
conforming to the conditions restricted in the contract with the minimum training period of
four month
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205498 การฝกอบรมหรือฝกงานในตางประเทศ 6 หนวยกิต
International Academic or Professional Training
การฝกอบรมหรือฝกงานในตางประเทศในเรื่องที่เก่ียวของกับสาขาวิชา ในสถาบัน

สถานประกอบการ หรือองคกรผูใชบัณฑิตในตางประเทศ ใหเชี่ยวชาญในการใชภาษาอังกฤษ โดยมี
ระยะเวลาไมตํ่ากวาสามเดือน

International academic or professional  training relating to English language
in the institute, workplace or prospective employer organization in the country or overseas
to instill trainee with fluency in using English language by undergoing the training with the
minimum training period of three months

205499 วิทยานิพนธระดับปริญญาตรี 6 หนวยกิต
Undergraduate Thesis
ปฏิบัติการวิจัยในหัวขอที่นิสิตมีความสนใจและเก่ียวของกับสาขาวิชาภาษาอังกฤษ

โดยไดรับความเห็นชอบ และ อยูภายใตการดูแลของอาจารยที่ปรึกษาวิทยานิพนธระดับปริญญาตรี
Conduct research on a self-selected topic related to the field of English,

approved and supervised by the undergraduate thesis advisor.

206111 ภาษาจีน 1 3(2-2-5)
Chinese I
ทักษะพื้นฐาน 4 ทักษะของภาษาจีนพูด ฟง เขียน อาน ออกเสียงระบบเสียงภาษาจีน

กลางโดยใชระบบสัทอักษรภาษาจีน Chinese Phonetic Alphabet (CPA) (PINYIN) ฝกทักษะการ
เขียนตัวอักษรจีนอยางถูกตองตามระบบการเขียนอักษรจีนแบบบรรจง ศัพทพื้นฐานตาง ๆ เก่ียวกับ
สิ่งใกลตัวและคําศัพทที่ใชในชีวิตประจําวันประมาณ 300 คํา สนทนาขั้นพื้นฐาน ไวยากรณพื้นฐาน
ของภาษาจีน

Four basic skills of Mandarin Chinese including speaking, listening, writing
and reading; the Mandarin Chinese pronunciation according to the CHINESE PHONETIC
ALPHABET (CPA) (PINYIN) system; writing the Chinese characters systematically;
knowledge of 300 of everyday-life words and expressions; as well as basic conversations
with simple Chinese grammar.
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206112 ภาษาจีน 2 3(2-2-5)
Chinese II
ตอเนื่องจากวิชาภาษาจีน 1 เพิ่มปริมาณคําศัพทในชีวิตประจําวันอีกประมาณ 400 คํา ฝก

ออกเสียงในระดับคําหลายพยางค วลี และระดับประโยค เรียนรูไวยากรณพื้นฐานของภาษาจีนระดับประโยค
โครงสรางประโยคแบบตาง ๆ คือประโยคที่ใชกริยาชวย ประโยคภาคแสดงเปนกริยาวลี ประโยคภาคแสดง
เปนคุณศัพทวลี ประโยคภาคแสดงเปนนามวลี โครงสรางประโยคคําถามแบบตาง ๆ การใชคําบอกตําแหนง
แหลงที่ การบอกเวลา วันเดือนป การใชกริยาชวยตาง ๆ หนวยคําไวยากรณที่แสดงความสมบรูณของการ
กระทํา รวมถึงการฝกหัดเขียนอักษรอยางถูกตองและคลองแคลวมากยิ่งขึ้น

Continuously from Chinese I, students learn 400 more of everyday-life words
and expressions; practice in pronouncing multi-syllable words, phrases and sentences;
learn the basic grammar to form sentences in various structures which are the “shi”
sentence structure, the sentences with verbal phrase, the sentences with adjective phrase,
the sentences with noun phrase, the structure of interrogative sentences, the usage of
words indicating places, time, date, as well as the usage of helping verbs and morphemes
that indicate complete actions and practice writing Chinese characters in a more correct
and fluent manner.

206121 การฟง-การพูดภาษาจีน 1 3(2-2-5)
Chinese Listening and Speaking I
ฝกฟง และพูดบทสนทนาในชีวิตประจําวันอยางงาย ๆ โดยเนนที่การออกเสียงให

ชัดเจนถูกตอง และสามารถพูดโตตอบได
Practicing in listening and speaking basic conversations in everyday life with

an emphasis on clear and accurate pronunciation and ability to make a conversation in
Chinese.

206211 ภาษาจีน 3 3(2-2-5)
Chinese III
ตอเนื่องจากวิชาภาษาจีน 2 ปริมาณคําศัพทในชีวิตประจําวันและศัพทวิชาการตาง ๆ

เพิ่มอีกประมาณ 500 คํา เรียนรูการใชคําบอกจํานวนเงินของจีน สวนขยายภาคแสดง หนวยคํา
ไวยากรณที่ใชเชื่อมภาคแสดงกับสวนขยายภาคแสดง การซ้ําคําคุณศัพทพยางคเด่ียวและสองพยางค
หนวยคําที่แสดงการดําเนินตอเนื่องไปของภาคแสดง หนวยคําไวยากรณที่แสดงการเนนประสบการณ
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การซ้ําคํากริยาสองพยางค ประโยคที่ภาคแสดงมีหลายกริยาวลี ศึกษาการใชคําบุพบทตาง ๆที่สําคัญ
รวมทั้งคําเชื่อมของประโยคซับซอน

Continuously from Chinese II, students learn 500 more of everyday-life words
and technical terms and learn the usages of Chinese currency, the complement of degree
and directional complements, the structural particles, the reduplication of monosyllabic and
dissyllabic adjectives, structure of indication the progressive aspect, the particles
emphasizing on past experiences, the reduplication of dissyllabic verbs, the sentence with
verbal constructions in series indicating the means or purpose of an action, several
prepositions and conjunctions use in complex sentences.

206212 ภาษาจีน 4 3(2-2-5)
Chinese IV
ตอเนื่องจากวิชาภาษาจีน 3 งานเขียนแบบตาง ๆ เชน บทความจากหนังสือพิมพ วารสาร

ความเรียงและเรื่องสั้นระดับงาย เพื่อเพิ่มความสามารถในเชิงคําศัพท ไวยากรณที่ซับซอนมากขึ้น มีปริมาณ
คําศัพทอยางนอย 800 คํา โครงสรางไวยากรณประโยค “ba” (ประโยคที่ยายกรรมจากหลังกริยามาไวหนา
กริยา) การซ้ําคําของคําจํานวนเลข-คําลักษณนาม คําบุพบทอ่ืน ๆ

Continuously from Chinese III, various types of simple written work such as
newspaper articles, journals, essays and short stores are used to enhance learners’
vocabulary and grammatical skills. A total number of 800 words or more are included. The
structure of “ba” sentence, the reduplication of numeral-measure words and other adverbs
is also studied.

206231 การอานภาษาจีน 1 3(2-2-5)
Chinese Reading I
ทักษะทางดานการอาน กลวิธีการอาน ฝกอานความเรียง ซึ่งรวมถึง โฆษณา นิทาน

เรื่องสั้น
Practicing in reading skill and its techniques from stories, advertisement

scripts, tales, short stories and so on.
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207101 ภาษาญ่ีปุน 1 3(2-2-5)
Japanese  I
ตัวอักษรญี่ปุน ไดแก อักษรฮิรางานะและคาตาคานะสําหรับการเรียนรูศัพทประมาณ

300 คํา  ฝกการออกเสียงภาษาญี่ปุน   โครงสรางประโยคภาษาญี่ปุนขั้นพื้นฐานสําหรับการแนะนําตัว
และสนทนาทักทายในชีวิตประจําวัน  และวิธีการเขียนและอานตัวอักษรคันจิประมาณ 130 ตัว

 3 types of Japanese characters such as  Hiragana, Katakana and around
130 Kanji characters including around 300 daily-used vocabularies; practice in
pronunciation ; and basic structural patterns used to introduce oneself and in daily
conversations.

207102 ภาษาญ่ีปุน  2 3(2-2-5)
Japanese  II
โครงสรางประโยคภาษาญี่ปุนขั้นพื้นฐานในระดับที่สูงขึ้น โดยเนนการผันคํากริยา

คําคุณศัพทและคํานามเปนรูปตางๆ   ทักษะดานการฟง พูด อานและเขียน คําศัพทประมาณ 300 คํา
เรียนวิธีการเขียนและการอานตัวอักษรคันจิเพิ่มประมาณ 150 ตัว

Basic structural patterns of the Japanese language at a higher level,
emphasizing on the conjugation of various forms of verbs, adjectives and nouns;
strengthening of listening, speaking, reading and writing skills; and  additional 300
vocabularies and around 150 kanji characters.
207201 ภาษาญ่ีปุน 3 3(2-2-5)

Japanese  III
โครงสรางประโยคภาษาญี่ปุนที่ซับซอน  เรียนรูการใชคําศัพทเพิ่มอีกประมาณ 500

คํา  พรอมกับฝกทักษะการใชภาษาญี่ปุนทั้งสี่ดานที่สามารถนําไปประยุกตใชในการสนทนากับชาว
ญี่ปุนในชีวิตประจําวันได  เรียนวิธีการเขียนและการอานตัวอักษรคันจิเพิ่มประมาณ 160 ตัว

Complex structural patterns of the Japanese language; practice in the four
language skills which can be applied in daily conversation with Japanese people; and
additional 500 vocabularies and  around 160 kanji characters.
.
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207202 ภาษาญ่ีปุน 4 3(2-2-5)
Japanese  IV
โครงสรางประโยคภาษาญี่ปุนที่ซับซอนย่ิงขึ้น  การใชภาษาสุภาพ (Keigo) และเรียนรู

คําศัพทเพิ่มประมาณ 500 คํา   ทักษะการฟงและการสนทนาภาษาญี่ปุนในชีวิตประจําวันและ
สามารถสนทนาโตตอบได และยังเรียนวิธีการเขียนและการอานตัวอักษรคันจิเพิ่มประมาณ 120 ตัว

More complex structural patterns of the Japanese language;  how to use
polite forms (Keigo) and strengthening of listening and speaking skills in order to engage in
a conversation in daily life;  and  120 kanji characters.

207231 การสนทนาภาษาญ่ีปุน 1 3(2-2-5)
Japanese  Conversation  I
ฝกและทดลองใชทักษะการสนทนาดานตางๆ ไดแก การตอบรับการสนทนา การ

ยืนยัน การถามซ้ํา การแสดงทาทีลังเลที่จะพูดบางอยาง เพื่อใหนิสิตสามารถสนทนาเรื่องราวทั่วไปใน
ชีวิตประจําวันขั้นพื้นฐานได

Practice  in various aspects of Japanese conversation skills such as  how to
respond, how to confirm, how to ask  back and how to express your hesitation in saying
something, in order to have a basic conversation in daily life.

207232 การสนทนาภาษาญ่ีปุน 2 3(2-2-5)
Japanese  Conversation  II
ฝกการใชสํานวนใหมๆดานทักษะการสนทนา ไดแก การตอบรับการสนทนา การ

ยืนยัน การถามซ้ํารวมทั้งการเปลี่ยนสํานวนพูดโดยยังคงความหมายของประโยคเดิม  ฝกการซักถาม
และดําเนินการสนทนากับคูสนทนา  สําหรับอธิบายอธิบายและแสดงความคิดเห็นเก่ียวกับสิ่งที่อยูใกล
ตัวได

Practice in new expressions emphasizing on  the speaking skill such as how
to respond, how to confirm, how to ask back, how to paraphrase and so on including how to
ask questions and carry on a conversation to explain and express an opinion about one’s
surrounding.
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208111 การพูดในท่ีชุมชน (ภาษาไทย) 3(2-2-5)
Public Speaking (Thai language)
ทฤษฎีการพูดในที่ชุมชน  หลักการและรูปแบบการพูดในที่ชุมชน  ทั้งแบบพิธีการและ

แบบไมเปนพิธีการ  การควบคุมน้ําเสียง  การใชถอยคําสํานวนและอวัจนภาษาใหเหมาะสม  รวมถึง
องคประกอบที่ทําใหการพูดมีประสิทธิภาพ

Theories, principles and patterns of formal and informal public speaking;
voice controlling; proper use of words, expressions, idioms, and body language; and
components for effective speaking

208112 การอานเชิงวิชาการ (ภาษาไทย) 3(2-2-5)
Academic  Reading (Thai language)
ลักษณะ  รูปแบบ  องคประกอบ  ประเภทของผลงานวิชาการ  ทั้งที่นําเสนอในรูปของสื่อ

อิเล็กทรอนิกสและสื่อสิ่งพิมพตางๆ  ไดแก  ตํารา  บทความ  รายงานวิจัย  และขอเขียนตางๆ  อานจับ
ใจความ      สรุปความ  วิเคราะห  ตีความและสังเคราะห  เพื่อเปนขอมูลสําหรับการศึกษาคนควาทาง
วิชาการ

Characteristics, patterns, components, and types of academic documents in
electronic and printed formats including textbooks, articles, research reports, and other
documents; reading for ideas, summarizing, analyzing, interpreting, and synthesizing for
further academic search

208113 ศิลปะการเขียน (ภาษาไทย) 3(2-2-5)
The Art of Creative Writing (Thai language)
หลักและกลวิธีการเขียน  วิเคราะหตัวอยางงานเขียนในดานลีลา  เทคนิคและรูปแบบ

และสรางงานเขียนประเภทตางๆ  เพื่อเพิ่มทักษะการเขียนอยางมีประสิทธิภาพ
Principles and  strategies  of Thai writing, analyzing samples of written

works  terms of styles, techniques, and patterns, and  writing  different  types of  works  to
develop  effective  writing  sklls
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208251 การสรุปความ  (ภาษาไทย) 3(2-2-5)
Summarization (Thai language)
วิธีการสรุปความจากสารประเภทใหความรู  สารโนมนาวใจ  สารจรรโลงใจ  ทั้งจาก

การอานและการฟง  สรุปความแลวนําเสนอในรูปการพูดและการเขียนที่กระชับ  สละสลวยและได
ใจความ

Principles in summarizing knowledgeable, persuasive and appreciative
messages from reading and listening and presenting the summary both orally and in writing,
using succinct, properly-stylized, and informative language

208252 การอานเชิงวิจารณ  (ภาษาไทย) 3(2-2-5)
Critical  Reading (Thai language)
หลักการวิจารณ  การอานวรรณคดีและวรรณกรรมประเภทตางๆ  ในเชิงวิจารณทั้งจาก

ตัวบทและจากบริบท  รวมทั้งการบรรณนิทัศน  วิเคราะห  วินิจฉัยสาร  และประเมินคางานประพันธตางๆ
ตลอดจนนําเสนอผลงานทั้งในรูปแบบของการพูดและการเขียน

Principles in literary criticism. interpreting  the  text  by  means  of  close-
reading  and  contextual  analysis.  analyzing and evaluating  literary  works  and  delivering
the  criticism  both  orally  and  in  writing

208253 ปญหาการใชภาษาไทย 3(2-2-5)
Problems  of  Thai  Usage
หลักเกณฑและปญหาการใชภาษาไทยในปจจุบัน  วิเคราะหและแกไขการใช

ภาษาไทยในปจจุบันที่มีขอผิดพลาด
Principles and problems in Thai language usage nowadays, including a

practice in analyzing and solving problems in language usages

218101 ภาษาพมา 1 3(2-2-5)
Myanmar  I
ศึกษาระบบอักษรพมา โดยสัมพันธกับระบบเสียง เรียนรูโครงสรางประโยคพื้นฐาน

คําศัพทพื้นฐาน และคําแสดงวิภัตติปจจัยที่สําคัญ ฝกทักษะการฟง พูด อาน และเขียน ใหสามารถ
สื่อสารภาษาพมาไดในระดับเบ้ืองตน ฝกการใชพจนานุกรมภาษาพมา

Study Myanmar alphabetical system in relation to its phonological system.
Learn basic sentence structures together with basic vocabulary and essential affixation.
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Practice listening, speaking, reading, and writing skills in order to communicate in Myanmar
at the fundamental level. Learn how to use the Myanmar dictionary.

218102 ภาษาพมา 2 3(2-2-5)
Myanmar  II
เรียนรูโครงสรางประโยคที่ซับซอนขึ้น จําแนกความแตกตางระหวางภาษาพูดและ

ภาษาเขียน โดยเฉพาะการใชวิภัตติปจจัยที่ซับซอน ฝกทักษะการฟง พูด อาน และเขียน ในรูปของบท
สนทนาและความเรียงขนาดกลาง

Study more complex structures of Myanmar language. Learn to distinguish
differences between spoken and written forms with an emphasis on the usage of complex
affixation. Practice listening, speaking, reading, and writing skills through given dialogues and
medium-length texts.

218131 การสนทนาภาษาพมา 1                                          3(2-2-5)
Myanmar  Conversation  I
ฝกการสนทนาภาษาพมา โดยเนนรูปประโยค และศัพทสํานวนที่ใชใน

ชีวิตประจําวัน การแลกเปลี่ยนขอมูลขาวสาร การแสดงความคิดเห็นอยางงายๆ พรอมกับการเรียนรู
สังคมและวัฒนธรรมพมาในแงมุมตางๆ

Practice colloquial Myanmar with an emphasis on simple sentences and
everyday expressions and, at the same time, learn about various aspects of  Myanmar
society and culture.

218141 การอานภาษาพมา 1 3(2-2-5)
Myanmar  Reading I
เสริมสรางทักษะและความชํานาญในการอานความเรียงภาษาพมาในระดับพื้นฐาน

ศึกษาการใชถอยคํา โวหาร และไวยากรณที่ไดจากการอาน
Improve the reading skills by reading basic Myanmar text. Study language

usages in forms of statements, idioms, and grammar through reading.
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218201 ภาษาพมาเชิงสังคมและวัฒนธรรม 3(2-2-5)
Myanmar in Social  and  Cultural  Aspects
ความสัมพันธระหวางภาษาพมากับสังคมและวัฒนธรรม เพื่อการใชภาษาพมา

อยางถูกตองเหมาะสมกับกาลเทศะ
The relationship between Myanmar language and Myanmar society and

culture in order to use appropriate levels of Myanmar language for different situations.
218251 การเขียนภาษาพมา 1 3(2-2-5)

Myanmar  Writing  I
ฝกเขียนความเรียงภาษาพมาขนาดสั้น เรียนรูถอยคําและคําทางไวยากรณใน

รูปแบบของภาษาเขียนก่ึงรูปแบบ
Practice writing short essays in Myanmar. Learn to use lexical and

grammatical words used in colloquial Myanmar writing.

219101 ภาษาฝร่ังเศสเบื้องตน 1 3(2-2-5)
Elementary French I
ภาษาฝรั่งเศสในระดับพื้นฐานทุกทักษะ ไดแก การฟง การพูด การอาน และการเขียน

เพื่อใชในชีวิตประจําวัน ฝกการออกเสียงและไวยากรณฝรั่งเศสเบ้ืองตน
French language for beginners. Practice skills in listening, speaking,

reading, and writing with and emphasis on everyday communicative skills, pronunciation
and elementary French grammar study.

219102 ภาษาฝร่ังเศสเบื้องตน 2 3(2-2-5)
Elementary French II
การใชภาษาฝรั่งเศสในระดับสูงขึ้นทุกทักษะ เนนภาษาเพื่อการสื่อสารในสถานการณ

ตาง ๆ
French usage in all advanced skills with an emphasis on everyday

communicative skills in a variety of situations.

219103 ภาษาฝร่ังเศส 1 3(1-4-4)
French I
ฝกฝนทักษะดานตางๆในการใชภาษาฝรั่งเศส ไดแก การฟง การพูด การอานและ

การเขียน ศึกษาไวยากรณ โดยเนนโครงสรางประโยคที่ไมซับซอน
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Practice in listening, speaking, reading, and writing skills in using French
with a study of grammar focusing on the structure of simple sentences.

219104 ภาษาฝร่ังเศส 2 3(1-4-4)
French II
ฝกฝนทักษะการใชภาษาฝรั่งเศสเพื่อการสื่อสารจากโครงสรางประโยคที่ซับซอนขึ้น

เนนการใชภาษาในสถานการณตาง ๆ
Practice in French for communication using more complex sentence

structures focusing on using language in a variety of situations.

219121 การฟง-การพูดภาษาฝร่ังเศส 1 2(1-2-3)
French Listening and Speaking I
พัฒนาทักษะในการฟง และการพูดเพื่อใชในสถานการณตางๆ ในชีวิตประจําวัน
Development of listening and speaking skills in various situations of

everyday life.

219222 การฟง-การพูดภาษาฝร่ังเศส 2 2(1-2-3)
French Listening and Speaking II
พัฒนาทักษะในการสื่อสารจากการฟง การเลาเรื่อง การสรุปและการแสดงความ

คิดเห็นจากสื่อตาง ๆ
Development of communicative skills in listening, retelling, summarizing and

expressing opinions about stimuli presented through various instructional media.

219231 การอาน-การเขียนภาษาฝร่ังเศส 1 2(1-2-3)
French Reading and Writing I
หลักการอานและฝกอานบทความภาษาฝรั่งเศสประเภทตางๆ โดยเนนการวิเคราะห

โครงสรางและตีความหมายเพื่อใหเขาใจเนื้อหาและใจความที่สําคัญ ฝกการเขียนจดหมาย และ
เรียงความขนาดสั้น

Reading techniques and practice reading French passages of different
types focusing on structural analysis and interpretation to understand the content and
important meaning. Practice in letters and short compositions in French.
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221101 ภาษาเกาหลี 1                                                               3(2-2-5)
Korean I
อักษรฮันกึลโดยสัมพันธกับระบบเสียง โครงสรางประโยคพื้นฐานคําศัพทพื้นฐาน และ

คําแสดงวิภัติปจจัยที่สําคัญ ฝกทักษะการฟง พูด อาน และเขียน ใหสามารถสื่อสารภาษาเกาหลีใน
เบ้ืองตนได

            Korean characters related to the phonological system ; basic sentence
structures ; and basic vocabulary and essential affixation. Practice in listening, speaking,
reading, and writing skills in order to communicate in Korean at the fundamental level.

221102 ภาษาเกาหลี 2                                       3(2-2-5)
                    Korean II

ฝกสรางประโยคภาษาเกาหลีเพื่อใชสื่อสารในสถานการณตางๆในชีวิตประจําวัน
ตามโครงสรางประโยค ไวยากรณ ตลอดจนคําศัพทที่กําหนดให

 Practice in Korean sentences  communicated in everyday life situations by
following sentence patterns, grammar, and vocabulary given.

221131 การสนทนาภาษาเกาหลี 1 3(2-2-5)
Korean Conversation I
ฝกทักษะการพูดภาษาเกาหลีโดยการรายงานขอมูลงายๆเก่ียวกับตนเองหรือสิ่งตาง ๆ

รอบตัว การตอบคําถาม และการสนทนาโตตอบแลกเปลี่ยนขอมูลหรือความคิดเห็นกับผูอ่ืนใน
สถานการณตาง ๆ โดยใชรูปแบบประโยค ไวยากรณ และคําศัพทที่กําหนดใหหรือนอกเหนือจากนั้น

Practice in Korean speaking skill through simple presentations such as self-
introduction or surrounding explanation, answering questions, and sharing information or
idea with the others in several situations by using determined sentence patterns, grammar,
and vocabulary or others.

221201 ภาษาเกาหลี 3 3(2-2-5)
Korean III
โครงสรางประโยคและไวยากรณภาษาเกาหลีที่ซับซอนขึ้น โดยเนนการผันคํากริยา

ตามกาลและเทศะ เพื่อใหสามารถใชภาษาเกาหลีเพื่อสื่อสารในสถาณการณที่แตกตางกันไดอยางถูกตอง
เหมาะสม
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Korean complicated grammar and sentence structure with concentration on
verb transformation principles according to tenses and contraposition in order to be used in
communication correctly and appropriately in several situations.

221202  ภาษาเกาหลี 4 3(2-2-5)
 Korean IV
สํานวน โวหารภาษาเกาหลีที่ยากและซับซอน ตลอดจนฝกฝนการใชสํานวนโวหาร

ดังกลาวเพื่อสื่อสารไดอยางเปนธรรมชาติ
Korean expressions with complicated structures and practice using such

expressions to communicate with the others naturally.

221301 ภาษาเกาหลี 5 3(2-2-5)
Korean V
สํานวนโวหารและไวยากรณที่ยากและซับซอนในระดับที่สูงขึ้น ฝกทักษะการฟง พูด

อาน และเขียนโดยใชสื่อตางๆในชีวิตประจําวัน เรียนรูคําศัพทใหมจากสื่อตางๆและสามารถนําคําศัพท
เหลานั้นไปใชเพื่อสื่อสารได

Complicated expressions and grammar of the Korean language at the higher
level.  Improve four language skills by using all daily life media. Learn new vocabularies
through media and use them to communicate with the others

229101 ภาษาอินโดนีเซีย 1 3(2-2-5)
Indonesian  I
ฝกฝนทักษะดานตางๆในการใชภาษาอินโดนีเซีย ไดแก การฟง การพูด การอานและ การเขียน

ศึกษาไวยากรณ โดยเนนโครงสรางประโยคที่ไมซับซอน
Practice in listening, speaking, reading, and writing skills in using Indonesian with a

study of grammar focusing on the structure of simple sentences.

229102 ภาษาอินโดนีเซีย 2 3(2-2-5)
Indonesian II
ฝกฝนทักษะการใชภาษาทั้งสี่ทักษะเพื่อการสื่อสารจากโครงสรางประโยคที่ซับซอนขึ้น เนนการ

ใชภาษาในบริบทและสถานการณตาง ๆ
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A continuation of Indonesian I with practice of four skills in using Indonesian for
communication using more complex sentence structures focusing on using language in a variety of
contexts and situations.

229201 การฟง-การพูดภาษาอินโดนีเซีย  1 3(2-2-5)
Indonesian Listening and Speaking I
พัฒนาทักษะในการฟง และการพูดสนทนาในชีวิตประจําวัน การพูดโตตอบเพื่อเสนอและ

แลกเปลี่ยนความคิดเห็น
Development of listening and speaking skills for everyday conversation with

discussion to present and exchange ideas.

229202 การอานภาษาอินโดนีเซีย 1 3(2-2-5)
Indonesian Reading I
เสริมสรางทักษะและความชํานาญในการอานความเรียงภาษาอินโดนีเซียในระดับพื้นฐาน

ศึกษาการใชถอยคํา โวหาร และไวยากรณที่ไดจากการอาน
Improve the reading skills by reading basic Indonesian text. Study language usages

in forms of statements, idioms, and grammar through reading.

229301 การเขียนภาษาอินโดนีเซีย 1 3(2-2-5)
Indonesian Writing I
ฝกเขียนความเรียงภาษาอินโดนีเซียขนาดสั้น เรียนรูถอยคําและคําทางไวยากรณในรูปแบบของ

ภาษาเขียนก่ึงรูปแบบ ในหัวขอตางๆ  เชน สังคม การเมือง เศรษฐกิจ และวัฒนธรรม
Practice writing short essays in Indonesian. Learn to use lexical and grammatical

words used in colloquial Indonesian writing in  a variety of topics e.g. social  politics economics and
culture.

229302 ภาษา สังคมและวัฒนธรรมอินโดนีเซีย 3(2-2-5)
Language, Society and Culture of Indonesia
ความสัมพันธระหวางภาษาอินโดนีเซียกับสังคมและวัฒนธรรม เพื่อการใชภาษาอินโดนีเซีย

อยางถูกตองเหมาะสมกับกาลเทศะ โดยฝกจาก ภาพยนตร ขาวสารโทรทัศน การแสดง หรือสื่ออ่ืนๆ
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The relationship between Indonesian language and Indonesian society and culture in
order to use appropriate levels of Indonesian language for different situations though films television
news art performances or other media.

778201 ภาษาเวียดนาม 1 3(2-2-5)
Vietnamese I
ระบบเสียงภาษาเวียดนาม โดยเนนการออกเสียงที่ถูกตองเรียนรูระบบตัวอักษร และ

คําศัพทพื้นฐานที่ใชในชีวิตประจําวัน ฝกปฏิบัติการฟง การพูด การอาน และการเขียนภาษาเวียดนาม
ในระดับวลีและประโยค รวมทั้งไวยากรณขั้นพื้นฐานที่เก่ียวของ

Vietnamese sound system, with emphasis on correct pronunciation;
Vietnamese alphabets; and basic vocabulary for everyday life. Practice in listening,
speaking, reading and writing basic Vietnamese which includes certain fundamental
grammatical rules involved.

778202 ภาษาเวียดนาม 2 3(2-2-5)
Vietnamese II
ไวยากรณของภาษาเวียดนามในระดับที่ซับซอนขึ้น ฝก การสนทนาเบ้ืองตน การอาน

และเขียนในระดับยอหนา
More complicated Vietnamese grammar and practice in basic conversation,

reading and writing short paragraphs.

778311 การสนทนาภาษาเวียดนาม 3(2-2-5)
Vietnamese Conversation
ฝกบทสนทนาในวัตถุประสงคตางๆ ไดแก การพรรณนาความ การเลาเรื่อง การชี้แนะ

และการแลกเปลี่ยนความคิดเห็นซึ่งกันและกัน ซึ่ง เปนเหตุการณที่ปรากฏในชีวิตประจําวันและใน
กระแสสังคมปจจุบัน

Practice in dialogues for various conversational purposes: descriptive,
narrative, instructional and exchanging opinions, as used in daily activities and current
affairs.
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778321 การอานภาษาเวียดนาม 3(2-2-5)
Vietnamese Reading
ฝกการอานเรื่องซับซอน ไดแก หนังสือพิมพเวียดนาม บทคัดจากเรื่องสั้นและ

นวนิยายเวียดนาม และบทความทางดานสังคมและวัฒนาธรรม
Practice in complicate reading skill such as reading Vietnamese newspapers,

excerpts from Vietnamese short stories and novels, and articles on social and cultural.

778331 การเขียนภาษาเวียดนาม 3(2-2-5)
Vietnamese Writing
ฝกเขียนตามแบบแผนไวยากรณ ในประเด็นที่สําคัญ ๆ โดยเนนวิธีการเขียนแบบ

พรรณนาและอธิบาย
Practice in some important points of modern Vietnamese grammar used in simple

work-related writing, focusing on expressions and explanations.

778341 ภาษาเวียดนามเฉพาะกิจ 3(2-2-5)
Vietnamese for Specific Purpose
ประเพณีปฏิบัติและการใชภาษาในกิจตาง ๆ โดยเนนดานธุรกิจ การทองเที่ยว การ

หนังสือพิมพ ตลอดจนการสื่อสารอ่ืน ๆ  โดยเนนการฝกฝน การใชศัพทในกิจเฉพาะดานสําหรับการ
ใชงานดานตาง ๆ

Vietnamese protocol in various specific purposes, focusing on Vietnamese
language for business, tourism, newspaper, as well as other ways of communication.
Practice in using specific terms and expressions for various applications.

780101 ภาษาเขมร 1 3(2-2-5)
Cambodian I
การฟงและการออกเสียงพยัญชนะ สระ  ในระบบเสียงภาษาเขมร ศัพทตางๆ ใน

ชีวิตประจําวัน การทักทายหรือสนทนาแบบงายๆ การเขียนตัวอักษรเขมร และความรูทั่วไปเก่ียวกับ
ที่ต้ัง ภูมิประเทศ สังคม และวัฒนธรรมของประเทศเขมร

Articulation of consonants and vowels in the Cambodian sound system; a set
of vocabulary in diary life; greeting and simple short conversations, writing of Cambodian
autography; and general information about Cambodian location, geography, society and
culture.
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780102 ภาษาเขมร 2 3(2-2-5)
Cambodian II
ศัพททั่วไป การสนทนาในเรื่องทั่วไปที่มักใชในชีวิตประจําวัน การอานเก่ียวกับเรื่องทั่ว

ๆ ไปเก่ียวกับประเทศเขมร ไวยากรณประโยคพื้นฐาน การเขียนประโยคงายๆ และความรูเก่ียวกับ
ขนบธรรมเนียมประเพณีเขมร

A wider set of vocabulary in general usage, diary-life conversations, reading
skill in Cambodian general affairs, basic sentential grammatical structures, writing skill in
simple sentences, and knowledge about Cambodian convention and traditions.

780211 การฟง-การพูดภาษาเขมร 3(2-2-5)
Cambodian Listening and Speaking
ทักษะการฟงและพูดบทสนทนาในชีวิตประจําวันโดยเนนที่การออกเสียงใหชัดเจน

ถูกตอง และสามารถพูดโตตอบได
Listening skill and diary-life conversations focusing on proper pronunciation

and developing of ability in conversational participation.

780221 การอาน-การเขียนภาษาเขมร 3(2-2-5)
Cambodian Reading and Writing
ทักษะการอานสารคดี หนังสือพิมพ และบทอานอ่ืนๆ ที่นาสนใจ ไวยากรณประโยค

และขอความ และทักษะการเขียนระดับขอความสั้นๆ
Reading skill in journals, newspapers, and other interesting texts, sentential

and discourse grammatical structures, and writing of short paragraphs.

7800311 การสนทนาภาษาเขมร 3(2-2-5)
Cambodian Conversation
การสนทนาโตตอบ ซักถาม การใชสํานวนในการสนทนา การแสดงความคิดเห็น

ตลอดจนการอภิปรายแสดงเหตุและผล
Conversation participation, asking for various information, idiom usage,

expressing of opinions/ ideas, and rational discussions.
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780321 การเขียนความเรียงภาษาเขมร 3(2-2-5)
Cambodian Essay Writing
การเขียนความเรียงในรูปแบบตางๆ ซึ่งรวมถึง การเขียนเลาเรื่อง การเขียนพรรณนา

การเขียนอธิบาย และการเขียนจดหมาย
Writing of essays in various genres including narrative, descriptive,

explanatory, and official letters.

781101 วัฒนธรรมอาเซียนศึกษา 3(2-2-5)
ASEAN Cultural Studies
ศึกษาพลวัตทางสังคมและวัฒนธรรมของประชาคมอาเซียนในบริบทโลก โดยเนน

ความสําคัญเชิงพหุลักษณและความหลากหลายทางภาษา วรรณกรรม ปรัชญา ศาสนา
ศิลปวัฒนธรรม ความเชื่อ ประเพณี ประวัติศาสตร สิ่งแวดลอม และการเมืองการปกครอง ตลอดจน
เรียนรูในประเด็นสําคัญ ที่สงผลกระทบตอรัฐและประชาสังคมในภูมิภาคอาเซียน

To study the dynamics of ASEAN community in the world contexts,
concentrating on pluralities and diversities in language, literature, philosophy, religion, art
and culture, belief, tradition, history, environment ,and politics ,with the awareness of
significant impacts on the states and civil societies in this region.
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3.2 ชื่อ สกุล ตําแหนงและคุณวุฒิของอาจารย
3.2.1 อาจารยประจําหลักสูตรและอาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตร

สําเร็จการศึกษาจากลําดับ ชื่อ-นามสกุล เลขประจําตัว
ประชาชน

ตําแหนงทาง
วิชาการ

คุณวุฒิ/สาขา
สถาบัน ประเทศท่ีสําเร็จ

การศึกษา
ป พ.ศ.

*1 นางอุษา  พัดเกตุ 3659900134507 ผูชวย
ศาสตราจารย

Ph.D. (Literature and Film)

M.A. Literature (Twentieth-
Century Studies)

อ.บ. (ภาษาอังกฤษ)
เกียรตินิยมอันดับ 1 เหรียญ
ทอง

University of
Newcastle-upon-Tyne

University of
Newcastle-upon-Tyne

จุฬาลงกรณ
มหาวิทยาลัย

ประเทศ
สหราชอาณาจักร

อังกฤษ

ประเทศ
สหราชอาณาจักร

อังกฤษ

ประเทศไทย

2545

2541

2540

2 นางสาวฐิติรัตน
สุวรรณสม

35309 00051868 อาจารย Ph.D. ( Second Language
Teaching )
ค.ม. (การสอน
ภาษาอังกฤษ)
ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ)
เกียรตินิยมอันดับ  2

Massey University

จุฬาลงกรณ
มหาวิทยาลัย
มหาวิทยาลัยเชียงใหม

ประเทศนิวซีแลนด

ประเทศไทย

ประเทศไทย

2545

2553

2539
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สําเร็จการศึกษาจากลําดับ ชื่อ-นามสกุล เลขประจําตัว
ประชาชน

ตําแหนงทาง
วิชาการ

คุณวุฒิ/สาขา
สถาบัน ประเทศท่ีสําเร็จ

การศึกษา
ป พ.ศ.

3 นางสาวพรวีร
ทันนิเทศ

3659900078119 อาจารย Ph.D. (Education)

อ.ม. (ภาษาอังกฤษ)

ศศ.บ.(ภาษาอังกฤษ)

University of
Southampton
จุฬาลงกรณ
มหาวิทยาลัย
มหาวิทยาลัยเชียงใหม

ประเทศ
สหราชอาณาจักร

อังกฤษ
ประเทศไทย

ประเทศไทย

2554

2541

2538

*4 นางสาวศศิธร
จันทโรทัย

3959800026980 อาจารย Ph.D. English (Literature &
Criticism)
M.A. English (Literature &
Criticism)
อ.บ. (ภาษาอังกฤษ)
เกียรตินิยมอันดับ 2

Indiana University of
Pennsylvania, USA
Indiana State
University, USA
จุฬาลงกรณ
มหาวิทยาลัย

ประเทศ
สหรัฐอเมริกา

ประเทศ
สหรัฐอเมริกา
ประเทศไทย

2546

2542

2538

5 นายพัฒน  วัฒน
สินธุ

3240500391567 อาจารย ศศ.ม. ภาษาอังกฤษธุรกิจ
เพื่อการสื่อสารนานาชาติ)
สส.บ. (สังคมสงเคราะห
ศาสตร)

มหาวิทยาลัย
ศรีนครินทรวิโรฒ
มหาวิทยาลัยธรรม
ศาสตร

ประเทศไทย

ประเทศไทย

2547

2538
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สําเร็จการศึกษาจากลําดับ ชื่อ-นามสกุล เลขประจําตัว
ประชาชน

ตําแหนงทาง
วิชาการ

คุณวุฒิ/สาขา
สถาบัน ประเทศท่ีสําเร็จ

การศึกษา
ป พ.ศ.

เกียรตินิยมอันดับ 2

หมายเหตุ : * เปนอาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตร
3.2.2 อาจารยประจํา

3.2.1. อาจารยประจําชาวไทย

ท่ี ชื่อ – สกุล ตําแหนง ระดับ วุฒิการศึกษา สถาบันท่ีจบการศึกษา ป พ.ศ. ท่ีสําเร็จ
การศึกษา

1 กิจจา กําแหง ผูชวย
ศาสตราจารย

8 กศ.ม.(ภาษาอังกฤษ) มศว.พิษณุโลก 2531

กศ.บ.(ภาษาอังกฤษ) มศว.พิษณุโลก 2519
English Course of Language and
Culture

Northern Illinois University,
USA

2 เกรียงศักด์ิ สยะนานนท รองศาสตราจารย 9 Ed.D.(Applied Linguistics) Rutgers-the State U. of New
Jersey

2526

M.A.(English) Eastern New Mexico
University

2520
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ท่ี ชื่อ – สกุล ตําแหนง ระดับ วุฒิการศึกษา สถาบันท่ีจบการศึกษา ป พ.ศ. ท่ีสําเร็จ
การศึกษา

กศ.บ.(ภาษาอังกฤษ) มศว.(ประสานมิตร) 2518
3 ทํารงลักษณ เอ้ือนครินทร อาจารย 7 Ed.D.(Curriculum & Instruction) University of Tennessee 2531

อ.ม.(ภาษาอังกฤษ) จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 2524
กศ.บ.(ภาษาอังกฤษ) เกียรตินิยมอันดับ 1 มศว.ประสานมิตร 2521

4 พรนิภา เพิ่มไทย ผูชวย
ศาสตราจารย

8 กศ.ม.(ภาษาอังกฤษ)
กศ.บ.(ภาษาอังกฤษ)

มศว.พิษณุโลก
มศว.พิษณุโลก

2532
2526

5 ครรชิต ทะกอง รองศาสตราจารย 9 D.A. (English) Illinois State University, 2534
กศ.ม.(ภาษาอังกฤษ) มศว.ประสานมิตร 2521
กศ.บ.(ภาษาอังกฤษ) เกียรตินิยม มศว.พิษณุโลก 2518

6 ศศิธร จันทโรทัย อาจารย 7
Ph.D. English (Literature & Criticism) Indiana U. of Pennsylvania,

USA 2546
M.A. English (Literature & Criticism) Indiana State University, USA 2542
อ.บ. (ภาษาอังกฤษ) เกียรตินิยมอันดับ 2 จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 2538
PhD. (Teaching English as a Foreign
Language)

Australian Catholic
University, Australia

25547 จันทิมา ซิมปสัน ผูชวย
ศาสตราจารย

6

ศศ.ม.(ภาษาศาสตรประยุกต) ม.มหิดล 2544
ศศ.บ.(ภาษาอังกฤษ) ม.เชียงใหม 2539

8 นรัสถ กานตประชา อาจารย 7 Ph.D.English (Rhetoric and Indiana University of 2546
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Linguistics) Pennsylvania
M.A. English (Applied Linguistics) Indiana State University, USA 2542
อ.บ.(ภาษาอังกฤษ) จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 2538

9 สุดากาญจน ปทมดิลก อาจารย 7 Ph.D. in Linguistics  for TESOL
(Teaching English Literature)

U. of Newcastle-upon-Tyne,
England

2545

M.A. in Linguistics for TESOL U. of Newcastle-upon-Tyne, 2542
(Teaching English Literature) England
อ.บ.(ภาษาฝรั่งเศส) จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 2538

10 ดุษฎี รุงรัตนกุล ผูชวย 8 Ph.D.(Curriculum and Instruction) Mississippi State University,
USA

2541

ศาสตราจารย กศ.ม.(ภาษาอังกฤษ) มศว.พิษณุโลก 2529
ศศ.บ.(ภาษาอังกฤษ) เกียรตินิยมอันดับ 1 ม.เชียงใหม 2526

11 พยุง ซีดาร ผูชวย
ศาสตราจารย

7 Ph.D.(Applied Linguistics) Boston University 2546

M.A. (English) U. of Wisconsin-Madison 2540
ศศ.ม.(ภาษาศาสตร) ม.มหิดล 2533
ศศ.บ.(ภาษาและวรรณคดีอังกฤษ)
เกียรตินิยมอันดับ 1

มศว.พิษณุโลก 2528
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12 เสาวภาคย กัลยาณมิตร อาจารย 7 Ph.D (Theoretical Linguistics) Georgetown University USA 2547
M.Sc. (Applied Linguistics) Georgetown University USA 2540
อม. (ภาษาอังกฤษ) จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 2537
อ.บ.(ภาษาอังกฤษ) เกียรตินิยมอันดับ 2 จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 2533

13 อุษา พัดเกตุ ผูชวย
ศาสตราจารย

8 Ph.D. (Literature and Film) U. of Newcastle-upon-Tyne 2545

M.A. Literature (Twentieth-Century
Studies)

U. of Newcastle-upon-Tyne 2541

อ.บ.(ภาษาอังกฤษ) เกียรตินิยมอันดับ 1
เหรียญทอง

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 2540

14 วัฒนา พัดเกตุ รองศาสตราจารย 9 Ph.D. English (Rhetoric & Linguistics) Indiana U. of Pennsylvania,
USA

2542

ศศ.ม.(ภาษาศาสตรประยุกต) ม.มหิดล 2534
ร.บ.(ความสัมพันธระหวางประเทศฯ)
เกียรตินิยมอันดับ 2

ม.สุโขทัยธรรมาธิราช 2531

อ.บ.(ภาษาอังกฤษ) จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 2530
Certificate of the Teaching of English RELC, Singapore
for Business and Technology
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ค.ด.(หลักสูตรการสอน) จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 254715 อารีรักษ มีแจง ผูชวย
ศาสตราจารย

8
ค.ม.(การสอนภาษาอังกฤษ) จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 2535
ค.บ.(ภาษาอังกฤษ) เกียรตินิยมอันดับ 2 จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 2528

16 ฐิติรัตน สุวรรณสม อาจารย 6 Ph. D in Second Language Teaching Massey University 2553
ค.ม.(การสอนภาษาอังกฤษ) จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 2545
ศศ.บ.(ภาษาอังกฤษ) เกียรตินิยมอันดับ 2 ม.เชียงใหม 2539

17 พรวีร ทันนิเทศ อาจารย 7 Ph.D. (Education) 2554 University of Southampton 2554
อ.ม.(ภาษาอังกฤษ) จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 2541
ศศ.บ.(ภาษาอังกฤษ) ม.เชียงใหม 2538

18 พงศกร เมธีธรรม อาจารย - Ph.D. in English (Composition and
TESOL)

Indiana University of
Pennsylvania

2552

พ.สายวิชาการ ศศ.ม.(ภาษาศาสตรประยุกต) ม.มหิดล 2544
ศศ.บ.(ภาษาอังกฤษ) เกียรติยมอันดับ 2 ม.เชียงใหม 2541

19 คัมภีร นูนคาน อาจารย - MA (Applied Linguistics) University of Southampton 2550
กําลังศึกษาตอเอก

พ.สายวิชาการ ศศ.ม.(ภาษาอังกฤษ) มศว.ประสานมิตร 2546
ศศ.บ.(ภาษาอังกฤษ) ม.นเรศวร 2542

20 นันทวัน ชุมตันติ ผูชวย - ศศ.ม.(ภาษาอังกฤษ) มศว.ประสานมิตร 2531
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ศาสตราจารย ศศ.บ.(ภาษาอังกฤษ) ม.รามคําแหง 2521
21 ยุทธศักด์ิ ชื่นใจชน อาจารย - Ph.D (Applied Linguistics)

ศศ.ม.(ภาษาอังกฤษ)
University of Reading
ม.นเรศวร

2555
2545

พ.สายวิชาการ ศศ.บ.(ภาษาอังกฤษ) ม.มหาสารคาม 2539
22 สุดสรวง ยุทธนา อาจารย - ศศ.ด.(ภาษาอังกฤษศึกษา) ม.เทคโนโลยีสุรนารี 2549

ศศ.ม.(ภาษาอังกฤษ) ม.นเรศวร 2543พ.สายวิชาการ
ศศ.บ.(ภาษาอังกฤษธุรกิจ)
เกียรตินิยมอันดับ 1

วิทยาลัยโยนก 2538

ศศ.ม.(ภาษาอังกฤษ) ม.ศรีนครินทรวิโรฒ 2549
กําลังศึกษาตอเอก

23 กิตติพร รักษาสัตย อาจารย -

ศศ.บ.(ภาษาอังกฤษ) ม.นเรศวร 2543
ศศ.ม.(ภาษาอังกฤษ) ม.ขอนแกน 2550

กําลังศึกษาตอเอก
24 วรา ชาญสินธุ อาจารย -

ศศ.บ.(ภาษาอังกฤษ) ม.มหาสารคาม 2545
25 ปวีณา จันทรนวล อาจารย - M.A. (Linguistics Option Teaching) California State University of

Fresno
2544

กําลังศึกษาตอเอก
พ.สายวิชาการ ศศ.บ.(ภาษาอังกฤษ) ม.รามคําแหง 2543

26 วรรณประภา สุขสวัสด์ิ อาจารย - Ed.D.(TESOL) University of Wollongong 2554
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Australia
ศศ.ม.(ภาษาอังกฤษเพื่ออาชีพ) ม.ธรรมศาสตร 2547พ.สายวิชาการ
ศศ.บ.(ภาษาอังกฤษ) ม.นเรศวร 2545

27 ดวงพร ทองนอย อาจารย - ศศ.ม.(ภาษาอังกฤษ) ม.นเรศวร 2544
พ.สายวิชาการ วศ.บ.(โฆษณา) ม.ธรรมศาสตร 2537

ศศ.ม.(การสอนภาษาอังกฤษเปน
ภาษาตางประเทศ)

ม.ธรรมศาสตร 2546
กําลังศึกษาตอเอก

28 รุงกาญจน ประทุมทอง อาจารย
พ.สายวิชาการ

-

ศศ.บ.(การสื่อสารมวลชน)
เกียรตินิยมอันดับ 2

ม.เชียงใหม 2544

M.A. (English as an International
Language)

University of Melbourne 2548
กําลังศึกษาตอเอก

29 อิศรา คงมี อาจารย
พ.สายวิชาการ

-

ศศ.บ.(วรรณคดีภาษาอังกฤษ) ม.เกษตรศาสตร 2544
30 พัฒน วัฒนสินธุ อาจารย

พ.สายวิชาการ
- M.Sc. (Rehabilitation Counseling ) California State University,

Fresno
ศศ.ม. (ภาษาอังกฤษธุรกิจเพื่อการสื่อสาร
นานาชาติ)

ม.ศรีนครินทรวิโรฒ 2547

สส.บ. (สังคมสงเคราะหศาสตร) ม.ธรรมศาสตร 2538



81

ท่ี ชื่อ – สกุล ตําแหนง ระดับ วุฒิการศึกษา สถาบันท่ีจบการศึกษา ป พ.ศ. ท่ีสําเร็จ
การศึกษา

เกียรตินิยมอันดับ 2
31 อาภรณชนิศ แสงสังข อาจารย - ศษ.บ.(ภาษาอังกฤษ) ม.เชียงใหม 2544

พ.สายวิชาการ ศษ.ม.(การสอนภาษาอังกฤษ) ม.เชียงใหม 2547
กําลังศึกษาตอเอก

32 สุทธาวรรณ ศรีวันทนีกุล อาจารย - ศศ.ม.(การสอนภาษาอังกฤษเปน
ภาษาตางประเทศ)

ม.ธรรมศาสตร 2543
กําลังศึกษาตอเอก

พ.สายวิชาการ ศศ.ม.(บริหารการศึกษา) ม.นเรศวร 2551
ศศ.บ.(ภาษาอังกฤษธุรกิจ) ม.อัสสัมชัญ 2541

33 ชฏาภา แซคคิน อาจารย ศศ.ม.(ภาษาอังกฤษ) ม.นเรศวร 2545
พ.สายวิชาการ

-
บธ.บ.(การจัดการธุรการระหวางประเทศ) ม.อัสสัมชัญ 2540

34 รุจิรัตน ชัยแสง อาจารย 7 ศศ.ม.(ภาษาศาสตร) ม.พายัพ 2538
กําลังศึกษาตอเอก

พ.สายวิชาการ ศศ.บ.(ภาษาอังกฤษ) เกียรตินิยมอันดับ 2 ม.ขอนแกน 2530
35 พิชญาภา สิริเดชกุล อาจารย

พ.สายวิชาการ
- อ.ม.(ภาษาอังกฤษ) จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 2552

ศศ.บ.(ภาษาและวรรณคดีภาษาอังกฤษ)'
เกียรตินยมอันดับ 2

ม.ธรรมศาสตร 2547

36 ทศพล สุรนัคครินทร อาจารย - M.A.(English Literature) Macquarie University 2550
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กําลังศึกษาตอเอก
พ.สายวิชาการ ศศ.บ.(ภาษาอังกฤษ) เกียรตินิยมอันดับ 1

เหรียญทอง
ม.เชียงใหม 2548

37 สถิตย ลีลาถาวรชัย อาจารย - M.A. (English) University of Minnesota, USA 2553
พ.สายวิชาการ ศศ.บ.(ภาษาอังกฤษ) เกียรตินิยมอันดับ 1 ม.เชียงใหม 2548

38 สุวนันทน โสภาธนโรจน อาจารย - ศศ.ม.(ภาษาศาสตรประยุกต) ม.มหิดล 2551
กําลังศึกษาตอเอก

พ.สายวิชาการ ศศ.บ.(ภาษาอังกฤษ) เกียรตินิยมอันดับ 1 ม.นเรศวร 2547
39 ฐิติชญาน ศรแกว อาจารย - ศศ.ม.(การสอนภาษาอังกฤษเปน

ภาษาตางประเทศ)
ม.ธรรมศาสตร 2551

พ.สายวิชาการ ศศ.บ.(ภาษาอังกฤษ) เกียรตินิยมอันดับ 1 ม.นเรศวร 2548
40 หรินฟา รองวิริยะพานิช อาจารย - ศศ.ม. (ภาษาศาสตรประยุกต) ม.เกษตรศาสตร 2551

พ.สายวิชาการ ศศ.บ.(ภาษาอังกฤษ) เกียรตินิยมอันดับ 1 ม.นเรศวร 2546
41 นพรัตน จันทรโสภา อาจารย

พ.สายวิชาการ
- ศศ.บ.(ภาษาอังกฤษ) เกียรตินิยมอันดับ 1 ม.นเรศวร 2548

กําลังศึกษาตอโท
นอกเวลาราชการ

42 อิสริยาภรณ เอ่ียวเฉย อาจารย - อ.ม.(ภาษาอังกฤษ) จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 2550



83

ท่ี ชื่อ – สกุล ตําแหนง ระดับ วุฒิการศึกษา สถาบันท่ีจบการศึกษา ป พ.ศ. ท่ีสําเร็จ
การศึกษา

พ.สายวิชาการ ศศ.บ.(ภาษาอังกฤษ) เกียรตินิยมดันดับ 1 ม.เชียงใหม 2548
43 พัทธชนก กิติกานันท อาจารย

พ.สายวิชาการ
- ศศ.บ.(ภาษาอังกฤษ) เกียรตินิยมดันดับ 1

ศศ.ม.(ภาษาอังกฤษ)
ม.เชียงใหม
ม.นเรศวร

2550
2555

44 อภิชัย รุงเรือง อาจารย - Ph.D.Applied Linguistics Ball State (University
Indiana,USA)

2551

พ.สายวิชาการ กศ.ม.(ภาษาอังกฤษ) ม.มหาสารคาม 2545
Public Administration (MPA) Southern Illinois University at

Carbondale, USA
2539

สส.บ.(สังคมสงเคราะหศาสตร) ม.ธรรมศาสตร 2535
45 วราภรณ ภูผา อาจารย - ศศ.บ.(ภาษาอังกฤษ) เกียรตินิยมอันดับ 1 ม.ขอนแกน 2542

พ.สายวิชาการ
46 มานะ เติมใจ อาจารย

พ.สายวิชาการ
- ประกาศนียบัตรบัณฑิตชั้นสูง

Postgraduate Certificate in
Linguistics, Society & Culture
(Linguistics)

University of East Anglia,
England

2551
กําลังศึกษาตอโท
นอกเวลาราชการ

ศศ.บ.(ภาษาอังกฤษ) เกียรตินิยมอันดับ 2 ม.เชียงใหม 2549

47 สุวิมล ใจยศ อาจารย - ศศ.ม.(ภาษาอังกฤษ) ม.นเรศวร 2551
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พ.สายวิชาการ รป.บ.(รัฐประศาสนศาสตร) ม.เชียงใหม 2544
48 คณิตา อินทรประสิทธิ์ อาจารย

พ.สายวิชาการ
- ศศ.บ.(ภาษาอังกฤษ) เกียรตินิยมอันดับ 1 ม.นเรศวร 2549

กําลังศึกษาตอโท
49 สาทิพย เครือสูงเนิน อาจารย - ศศ.บ.(ภาษาอังกฤษ) เกียรตินิยมอันดับ 2 ม.เชียงใหม 2550

พ.สายวิชาการ

50 เมษ รอบรู อาจารย - ศศ.ม.(ภาษาและวัฒนธรรมเพื่อการ
สื่อสารและการพัฒนา)

ม.มหิดล 2550

พ.สายวิชาการ ศศ.บ.(ภาษาอังกฤษ) ม.บูรพา 2545
Ph.D. in Curriculum and Instruction
(with a Specialization in Language
Education)

Indiana State University, USA 2551

TEFL/TESL Certificate Indiana State University, USA 2549
ศศ.ม. ภาษาศาสตรประยุกต-
ภาษาอังกฤษเพื่อวิทยาศาสตรและ
เทคโนโลยี (M.A. Applied Linguistics)

สถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกลา
เจาคุณทหารลาดกระบัง

2547

51 อนงนาฏ เพชรประเสริฐ อาจารย
พ.สายวิชาการ

-

ศศ.บ. อังกฤษ (B.A.English) มหาวิทยาลัยนเรศวร 2543
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3.2.2.2. อาจารยชาวตางชาติ

ท่ี ชื่อ - สกุล วุฒิการศึกษา วิชาเอก มหาวิทยาลัย ประเทศ ป ค.ศ. ท่ีสําเร็จ
การศึกษา

1 Mr. Cole Mack Mayes B.A. Business Administration University of Texas at Austin USA 1989
B.S. Electronic Technology San Jacinto Community College USA 1985

2 Mr. Helmer Barimbao Montejo B.S. Psychology Southwestern University Philippines 1999
M.S. Geography University of Alabama USA 1987
M.A. German Language and

Literature
University of Alabama USA 1992

3 Mr. Richard Michael Glover

B.A. Political Science University of Alabama USA 1980
4 Mrs. Nancy Guigue Catane M.A. Educational Management Misamis University Philippines 1999

B.E.Ed. Elementary Education Immaculate Conceotion College Philippines 1991
5 Mr. Paulo  Bedonia  Masangcay M.A. Literature University of Santo Tomas,

Manila
Philippines 2005

B.S. Mass Communication University of Batangas,
Batangas City

Philippines 2000

6 Mr Robert Harry Moore B.A. English University of  Dublin, California England 2000
7 Mr. Matthew  Thomas Foley M.A. Political

Science/International Affairs
Northern Arizona University America 2008
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ท่ี ชื่อ - สกุล วุฒิการศึกษา วิชาเอก มหาวิทยาลัย ประเทศ ป ค.ศ. ท่ีสําเร็จ
การศึกษา

B.A. Political Science, Minor in
History

Northern Arizona University America 2004

8 Mr. Lars  Anders Cedar B.A. Mass Communication Arizona State University America 1979

3.2.3 อาจารยพิเศษ
ไมมี
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4. องคประกอบเกี่ยวกับประสบการณภาคสนาม
ประสบการณภาคสนามสําหรับนิสิตหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ จะบรรจุ

ลงในวิชาสหกิจศึกษา และวิชาการฝกอบรมหรือฝกงานในตางประเทศ เพื่อใหนิสิตไดประยุกตใชความรู
ความสามารถดานทักษะการฟง พูด อาน เขียน แปล รวมทั้งความรูดานวรรณกรรมและการคิดวิเคราะห
วิจารณ ไปสูการปฏิบัติจริง เพื่อสรางความชํานาญและความมั่นใจในการใชภาษาพรอมที่จะทํางานหรือ
ศึกษาตอในระดับที่สูงขึ้น รวมทั้งไดมีประสบการณของชีวิตการทํางานอยางแทจริง เปนการสรางความ
พรอมทั้งดานความรู ความคิด บุคลิกภาพ และคุณสมบัติจําเปนอ่ืนๆในโลกของการประกอบอาชีพ

4.1 มาตรฐานผลการเรียนรูของประสบการณภาคสนาม
มาตรฐานการเรียนรูของวิชาสหกิจศึกษาและวิชาการฝกอบรมหรือการฝกงานในตางประเทศ

เปนไปตามมาตรฐานการเรียนรูที่ไดกําหนดไว ในประเด็นตอไปนี้

ดานคุณธรรม จริยธรรม
(1) ซื่อสัตย สุจริต และมีวินัย เคารพและปฏิบัติตามกฎระเบียบและขอบังคับขององคกร
และสังคม
(2) มีความรับผิดชอบตอหนาที่และการงาน

ดานความรู
(1)  มีความรูความสามารถในการบูรณาการความรูทางภาษาที่เรียนกับศาสตรที่เก่ียวของ

ดานทักษะทางปญญา
(1) รูจักแสวงหาขอเท็จจริงจากแหลงที่หลากหลาย รูจักประเมินขอมูลที่ได และสามารถนํา
ขอมูลที่ไดมาใชประโยชนในการทํางาน
(2) สามารถประยุกตใชความรูไดอยางมีประสิทธิผล

ดานความสัมพันธระหวางบุคคลและความรับผิดชอบ
(1) มีมนุษยสัมพันธดี สามารถทํางานรวมกับผูอ่ืนและปรับตัวเขากับวัฒนธรรมขององคกร
ไดเปนอยางดี
(2 ) สามารถแกปญหาในสถานการณเฉพาะหนาที่เหมาะสมกับบทบาทและหนาที่ของตน
ในฐานะที่เปนสมาชิกของกลุมหรือหนวยงาน
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(3) มีความคิดริเริ่มสรางสรรคเพื่อพัฒนากลุมหรือหนวยงานตามบริบทที่เปนจริง
(4) มีความรับผิดชอบในการพัฒนาตนเองทั้งทางดานวิชาการและวิชาชีพอยางตอเนื่อง

ดานทักษะการวิเคราะหเชิงตัวเลข การสื่อสาร และการใชเทคโนโลยีสารสนเทศ
(1) สามารถใชภาษาที่เรียนในการฟง การพูด การอาน การเขียน และการสรุปประเด็นได
อยางมีประสิทธิภาพ
(2) สามารถสื่อสารขามวัฒนธรรมไดอยางมีประสิทธิภาพและเหมาะสมตามสถานการณ

4.2 ชวงเวลา
นิสิตลงทะเบียนเพื่อศึกษาวิชาสหกิจศึกษาหรือวิชาการฝกอบรมหรือฝกงานในตางประเทศ ใน

ภาคการศึกษาปลาย ของชั้นปที่ 4

4.3 การจัดเวลาและตารางสอน
ในกรณีรายวิชาสหกิจศึกษา นิสิตตองฝกปฏิบัติงานไมตํ่ากวา 16 สัปดาห หรือ 4 เดือนในการ

ทํางานกับสถานประกอบการที่คณะอนุมัติใหไปฝกงาน ในกรณีรายวิชาการฝกงาน นิสิตตองฝกปฏิบัติงาน
ไมตํ่ากวา 12 สัปดาห หรือ 3 เดือน โดยคณะจะตองแตงต้ังอาจารยนิเทศสหกิจหรือการฝกงาน เพื่อกํากับ
ดูแลการฝกปฏิบัติงานของนิสิตในความดูแลอยางไรก็ตามตารางสหกิจหรือการฝกงานมอบใหผูบังคับบัญชา
ของนิสิตที่สถานประกอบการตางๆ เปนผูกําหนดและไดรับความเห็นชอบจากอาจารยนิเทศ กอนการฝกงาน
ของนิสิตเสร็จสิ้น อาจารยนิเทศ ตองเดินทางไปสอบถามผลการปฏิบัติงานของนิสิตจากผูบังคับบัญชาที่
ทํางานดวยตนเองอยางนอย 1 ครั้ง (ยกเวนบางกรณีเชนการนิเทศการฝกงานตางประเทศ ใหขึ้นกับความ
เห็นชอบของคณะและมหาวิทยาลัย) และเมื่อการฝกงานยุติลง นิสิตจะตองนําเสนอผลงานเปนรายบุคคล
ทั้งดวยงานเขียนและวาจาเปนภาษาอังกฤษ กอนสิ้นภาคการศึกษานั้นๆ

5. ขอกําหนดเกี่ยวกับการทําโครงงานหรืองานวิจัย
การทําโครงงานหรืองานวิจัยจะบรรจุลงในรายวิชาวิทยานิพนธระดับปริญญาตรีเปนหลัก โดยมี

จุดมุงหมายใหนิสิตสามารถประยุกตใชทักษะความรูตางๆ ที่เรียนมา เพื่อทําการคนควาและวิเคราะหอยาง
เปนระบบ ตามระเบียบวิธีการวิจัยสายสังคมศาสตร โดยสาขาวิชาจะกําหนดใหนิสิตไดเรียนรูพื้นฐานการ
ทําวิจัยในรายวิชาระเบียบวิธีวิจัย ในปการศึกษาที่ 3 กอนทําวิทยานิพนธระดับปริญญาตรีดวยตนเองในป
การศึกษาที่ 4 ภายใตการกํากับดูแลและใหคําปรึกษาของอาจารยที่ปรึกษาวิทยานิพนธ และนิสิตตอง
นําเสนอผลการศึกษาวิจัยตอคณาจารย นิสิต และผูสนใจทั่วไป เมื่อถึงปลายภาคการศึกษา
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5.1 คําอธิบายโดยยอ
วิชาวิทยานิพนธระดับปริญญาตรีมีคําอธิบายรายวิชา ดังนี้
ปฏิบัติการวิจัยในหัวขอที่นิสิตมีความสนใจและเก่ียวของกับสาขาวิชาภาษาอังกฤษ  โดยไดรับ

ความเห็นชอบ และ อยูภายใตการดูแลของอาจารยที่ปรึกษาวิทยานิพนธระดับปริญญาตรี

5.2 มาตรฐานผลการเรียนรู
มาตรฐานการเรียนรูของวิชาวิทยานิพนธระดับปริญญาตรี เปนไปตามมาตรฐานการเรียนรูที่

ไดกําหนดไว ในประเด็นตอไปนี้

ดานคุณธรรม จริยธรรม
(1) ซื่อสัตย สุจริต และมีวินัย เคารพและปฏิบัติตามกฎระเบียบและขอบังคับขององคกร
และสังคม
(2) มีความรับผิดชอบตอหนาที่และการงาน

ดานความรู
(1)  มีความรูความสามารถในการบูรณาการความรูทางภาษาที่เรียนกับศาสตรที่เก่ียวของ
(2) มีความรูและความสามารถพัฒนาความรูดานภาษาและวัฒนธรรมวิชาเอกและองค
ความรูวิชาโทใหเพิ่มพูนย่ิงขึ้น

ดานทักษะทางปญญา
(1) รูจักแสวงหาขอเท็จจริงจากแหลงที่หลากหลาย รูจักประเมินขอมูลที่ได และสามารถนํา
ขอมูลที่ไดมาใชประโยชนในการทํางาน
(2) สามารถคิดวิเคราะหและแกปญหาทางวิชาการหรือวิชาชีพได
(3) สามารถประยุกตใชความรูไดอยางมีประสิทธิผล

ดานความสัมพันธระหวางบุคคลและความรับผิดชอบ
(1) มีมนุษยสัมพันธดี สามารถทํางานรวมกับผูอ่ืนและปรับตัวเขากับวัฒนธรรมขององคกร
ไดเปนอยางดี
(2) มีความคิดริเริ่มสรางสรรคเพื่อพัฒนากลุมหรือหนวยงานตามบริบทที่เปนจริง
(3) มีความรับผิดชอบในการพัฒนาตนเองทั้งทางดานวิชาการและวิชาชีพอยางตอเนื่อง
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ดานทักษะการวิเคราะหเชิงตัวเลข การสื่อสาร และการใชเทคโนโลยีสารสนเทศ
(1) สามารถใชภาษาที่เรียนในการฟง การพูด การอาน การเขียน และการสรุปประเด็นได
อยางมีประสิทธิภาพ
(2) สามารถเลือกและประยุกตใชขอมูลทางสถิติหรือคณิตศาสตรในการศึกษาคนควาและ
ในการเสนอแนวทางในการแกปญหาไดอยางเหมาะสม
(3) สามารถใชเทคโนโลยีสารสนเทศในการศึกษาคนควา
(4) สามารถสื่อสารขามวัฒนธรรมไดอยางมีประสิทธิภาพและเหมาะสมตามสถานการณ

5.3 ชวงเวลา
นิสิตตองศึกษาวิชาวิทยานิพนธระดับปริญญาตรี ในภาคการศึกษาตน ปการศึกษาสุดทาย

5.4 จํานวนหนวยกิต
จํานวน 6 หนวยกิต

5.5 การเตรียมการ
5.5.1 การเตรียมการกอนลงทะเบียนเรียนวิชาวิทยานิพนธ
กอนนิสิตลงทะเบียนเรียนวิชาวิทยานิพนธระดับปริญญาตรี ในปการศึกษาสุดทายนั้น

นิสิตจะไดเรียนวิชาระเบียบวิธีวิจัย และการเขียนรายงานการคนควา ในปการศึกษาที่ 3 โดยนิสิตจะได
เรียนรูวิธีการหาหัวขอวิจัย วิธีการสืบคนขอมูลและเอกสารที่เก่ียวของ เรียนรูหลักพื้นฐานในการทําวิจัย  การ
เขียนโครงราง และแนวทางในการวิเคราะหขอมูล และวิธีการเขียนรายงานผลการคนควาและการนําเสนอ
ผลงาน

5.5.2 การบริหารจัดการ
กอนเปดภาคการศึกษาที่นิสิตตองเรียนรายวิชาวิทยานิพนธระดับปริญญาตรี ประมาณ 2

สัปดาห  นิสิตควรสงโครงรางวิทยานิพนธระดับปริญญาตรี ซึ่งอาจเปนโครงรางเดียวกันกับที่ไดจัดทําใน
ขณะที่เรียนวิชาระเบียบวิธีวิจัย และการเขียนรายงานการคนควา โดยสงมายังสาขาวิชาภาษาอังกฤษ
เพื่อใหสาขาวิชาจัดหาอาจารยที่ปรึกษาวิทยานิพนธระดับปริญญาตรีให หรือนิสิตอาจทาบทามอาจารยที่
ปรึกษาวิทยานิพนธระดับปริญญาตรีดวยตนเอง

ภายใน 2 สัปดาหแรกของภาคการศึกษาดังกลาว  สาขาจะประกาศรายชื่ออาจารยที่
ปรึกษาวิทยานิพนธระดับปริญญาตรีอยางเปนทางการ หลังจากนั้น นิสิตตองจัดทําแผนการดําเนินงานเสนอ
อาจารยที่ปรึกษา โดยนิสิตตองพบอาจารยที่ปรึกษาเพื่อรายงานความกาวหนาในการทําวิทยานิพนธระดับ
ปริญญาตรีเปนลายลักษณอักษรอยางนอย 3 ครั้งระหวางภาคการศึกษา อาจารยที่ปรึกษาจะเปนผูชวย
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กําหนดประเด็นที่นิสิตตองรายงานใหทราบในแตละครั้ง นิสิตทุกคนตองเขียนผลงานวิจัยใหเสร็จสิ้นภายใน
สัปดาหที่ 14 ของภาคการศึกษานั้น และตองนําเสนอผลการรายงานการคนควาดวยวาจาเปนภาษาอังกฤษ
ตอที่ประชุมคณาจารยและนิสิตสาขาวิชาภาษาอังกฤษ ในสัปดาหที่ 15 ของภาคการศึกษา ทั้งนี้ผูสนใจ
ทั่วไปสามารถเขารับฟงการนําเสนอผลงานวิทยานิพนธระดับปริญญาตรีของนิสิตได จากนั้นภายใน
สัปดาหที่ 18 นิสิตสงเลมวิทยานิพนธระดับปริญญาตรี ฉบับสมบูรณใหอาจารยที่ปรึกษาและคณะ อนึ่ง
กําหนดการเรื่องระยะเวลาสามารถปรับเปลี่ยนใหสอดคลองกับกําหนดการของคณะและมหาวิทยาลัยตอไป
ได

5.6 กระบวนการประเมินผล
5.6.1 เกณฑการวัดผลและประเมินผล

การวัดผลและประเมินผลพิจารณาจากประเด็น 3 ประเด็นและสัดสวนการใหคะแนนที่แตกตาง
กัน ดังตอไปนี้

(1) เนื้อหาของวิทยานิพนธระดับปริญญาตรี รอยละ 60
(2) การใชภาษาและรูปแบบการเขียนรายงายการคนควาและ /หรือวิจัย โดยเขียนเปน

ภาษาอังกฤษ รอยละ 20
(3) การนําเสนอวิทยานิพนธระดับปริญญาตรี ดวยวาจาเปนภาษาอังกฤษ รอยละ 20
ทั้งนี้เกณฑดังกลาวสามารถปรับเปลี่ยนใหเหมาะสม ตามที่สาขาวิชาและคณะเห็นสมควร

5.6.2 ระดับขั้น
การประเมินผลวิชาวิทยานิพนธระดับปริญญาตรี คิดเปนระดับขั้น 2 แบบคือ ผาน หรือ S

(Satisfactory) หรอื ไมผาน หรือ U (Unsatisfactory) โดยใชเกณฑคาระดับขั้นดังนี้
คะแนนรวมรอยละ 60 หรือมากกวา หมายถึง ผาน หรือ S (Satisfactory)
คะแนนรวมรอยละ 0-59 หมายถึง ไมผาน หรือ U (Unsatisfactory)
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หมวดท่ี 4 ผลการเรียนรู กลยุทธการสอน และการประเมินผล
คุณลักษณะพิเศษ กลยุทธหรือกิจกรรม

1 มีทักษะภาษาอังกฤษ มีความเขาใจเก่ียวกับสังคม
วัฒนธรรมอังกฤษ และสามารถนําความรูไป
ประยุกตใชในสังคม

1. เปดสอนรายวิชาพัฒนาทักษะภาษา
ควบคูกับรายวิชาดานสังคมวัฒนธรรม

2. วิ ช า ก า ร ส น ท น า แ ล ะ ก า ร เ ขี ย น
ภาษาอังกฤษ มีเจาของภาษาเปน
ผูสอนหลัก

3. สงเสริมสนับสนุนใหนิสิตไดมีโอกาส
ศึกษาชุมชนหรือฝกงานในพื้นที่ที่ใช
ภาษาอังกฤษ

2 สามารถใชเทคโนโลยีเพื่อสืบคน และจัดเก็บขอมูล
ไดอยางเหมาะสม

1. มอบหมายงานที่นิสิตตองใชเทคโนโลยี
ในการสืบคน จัดเก็บ และ นําเสนอ
งาน

3 มีความรับผิดชอบตอตนเอง วิชาชีพและสังคม  1. มีรายวิชาฝกงานและกิจกรรมที่ใหนิสิต
ไดปฏิบัติงานดวยตนเองในพื้นที่
ปฏิบัติงาน

2. การพัฒนาผลการเรียนรูในแตละดาน
2.1 ดานคุณธรรม จริยธรรม

มาตรฐานผลการเรียนรู กลยุทธการสอน การวัดและประเมินผล
1.1 ซื่อสัตย สุจริต และมีวินัย
เคารพและปฏิบัติตาม
กฎระเบียบและขอบังคับของ
องคกรและสังคม

ผูสอนแจงกฎระเบียบกติกา
เก่ียวกับระเบียบรายวิชา และ
การสอบ และใหผูเรียนถือ
ปฏิบัติตลอดภาคการศึกษา

ผูสอนประเมินพฤติกรรมการเรียน
และความมีวินัย

1.2 มีความรับผิดชอบตอหนาที่
และการงาน

ผูสอนมอบหมายงานใหทํา
อยางสม่ําเสมอ

ประเมินคุณภาพของชิ้นงานที่ทํา
และความสม่ําเสมอในการสงงาน

1.3.มีจิตสํานึกและพฤติกรรมที่
คํานึงถึงประโยชนสวนรวมและ
สังคมที่มีคุณธรรมมากกวา
ประโยชนสวนตน

ผูสอนมอบหมายงานกลุมหรือ
กิจกรรมเพื่อสวนรวม

ผูสอนประเมินพฤติกรรมการมีสวน
รวมของผูเรียนในงานหรือกิจกรรม
ที่ไดรับมอบหมาย
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2.2  ดานความรู

2.3 ดานทักษะทางปญญา
มาตรฐานผลการเรียนรู กลยุทธการสอน การวัดและประเมินผล

3.1 รูจักแสวงหาขอเท็จจริงจาก
แหลงที่หลากหลาย รูจักประเมิน
ขอมูลที่ได และสามารถนําขอมูล
ที่ไดมาใชประโยชนในการ
ทํางาน

ผูสอนมอบหมายงานใหผูเรียนได
มีโอกาสแสวงหาขอมูลจากแหลง
ตางๆ และใหผูเรียนรูจักคัดสรร
ขอมูล และนําขอมูลมาใช
ประโยชน

ประเมินจากคุณภาพผลงานของ
ผูเรียน

3.2 สามารถคิดวิเคราะหและ
แกปญหาทางวิชาการหรือ
วิชาชีพได

ผูสอนมอบหมายงานที่เนนให
ผูเรียนฝกการวิเคราะหและ
แกปญหาในสถานการณวิชาการ
หรือวิชาชีพตาง ๆ

ประเมินจากงานที่ผูเรียน
นําเสนอ

มาตรฐานผลการเรียนรู กลยุทธการสอน การวัดและประเมินผล
2.1 มีความรอบรูในภาษาและ
วัฒนธรรมวิชาเอกและองค
ความรูวิชาโท

ผูสอนจัดกระบวนการเรียนรูที่
เนนดานภาษาและวัฒนธรรมใน
รายวิชาเอกหรือและองคความรู
วิชาโท

ผูสอนวัดผลจากการทดสอบใน
รูปแบบตางๆ

2.2  มีความรูความสามารถใน
การบูรณาการความรูทางภาษา
ที่เรียนกับศาสตรที่เก่ียวของ

ผูสอนมอบหมายงานที่ใหผูเรียน
ฝกบูรณาการศาสตรที่เรียนกับ
ศาสตรอ่ืนที่เก่ียวของ

ประเมินผลจากคุณภาพผลงาน
ของนิสิต

2.3 มีความรูและความสามารถ
พัฒนาความรูดานภาษาและ
วัฒนธรรมวิชาเอกและและองค
ความรูวิชาโทใหเพิ่มพูนย่ิงขึ้น

ผูสอนมอบหมายใหผูเรียนศึกษา
คนควาเพิ่มเติมดานภาษาและ
วัฒนธรรมที่เก่ียวของ

ประเมินจากผลงานที่ผูเรียนได
ศึกษาคนควาเพิ่มเติม

2.4 ตระหนักในธรรมเนียม
ปฏิบัติในวัฒนธรรมของเจาของ
ภาษาที่เรียน และตระหนักในกฎ
ระเบียบ หรือมาตรการที่
เก่ียวของกับเจาของภาษา

ผูสอนสอดแทรกเนื้อหาเก่ียวกับ
วัฒนธรรม หรือธรรมเนียมปฏิบัติ
ของวัฒนธรรมของเจาของภาษา
ที่เรียน และกฎหรือระเบียบของ
สังคมนั้นใหผูเรียนไดเรียนรู

ประเมินจากผลการทดสอบใน
รูปแบบตางๆ
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3.3 สามารถประยุกตใชความรู
ไดอยางมีประสิทธิผล

ผูสอนมอบหมายงานใหผูเรียนได
มีโอกาสทดลองใชความรูที่
ผูเรียนไดเรียนไป

ประเมินจากการนําเสนอผลงาน
ของผูเรียน

2.4 ดานความสัมพันธระหวางบุคคลและความรับผิดชอบ
มาตรฐานผลการเรียนรู กลยุทธการสอน การวัดและประเมินผล

4.1 มีมนุษยสัมพันธดี สามารถ
ทํางานรวมกับผูอ่ืนและปรับตัว
เขากับวัฒนธรรมขององคกรได
เปนอยางดี

ผูสอนมอบหมายงานกลุม ประเมินจากผลงานหรือ
พฤติกรรมการทํางานกลุม

4.2 สามารถแกปญหาใน
สถานการณเฉพาะหนาที่
เหมาะสมกับบทบาทและหนาที่
ของตนในฐานะที่เปนสมาชิก
ของกลุมหรือหนวยงาน

- ผูสอนใชกลวิธีในการสอนที่ฝก
ใหผูเรียนไดแกปญหาใน
สถานการณเฉพาะหนา
- ผูสอนสอดแทรกกิจกรรมหรือ
มอบหมายงานที่ใหผูเรียนไดฝก
แกปญหาในสถานการณเฉพาะ
หนา

ประเมินจากพฤติกรรมของ
ผูเรียน หรือผลงานของผูเรียน

4.3 มีความคิดริเริ่มสรางสรรค
เพื่อพัฒนากลุมหรือหนวยงาน
ตามบริบทที่เปนจริง

ผูสอนมอบหมายงานที่ใหผูเรียน
มีโอกาสไดใชความคิดริเริ่ม
สรางสรรคเพื่อพัฒนากลุมหรือ
หนวยงาน

ประเมินจากคุณภาพผลงานของ
ผูเรียน

4.4 มีความรับผิดชอบในการ
พัฒนาตนเองทั้งทางดาน
วิชาการและวิชาชีพอยาง
ตอเนื่อง

ผูสอนมอบหมายงานหรือ
กิจกรรมที่สงเสริมใหผูเรียนมี
ความรับผิดชอบในการพัฒนา
ตนเองอยางตอเนื่อง

ประเมินจากพฤติกรรมของ
ผูเรียน หรือผลงานหรือกิจกรรม
ของผูเรียน
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2.5 ดานทักษะการวิเคราะหเชิงตัวเลข การสื่อสาร และการใชเทคโนโลยีสารสนเทศ
มาตรฐานผลการเรียนรู กลยุทธการสอน การวัดและประเมินผล

5.1 สามารถใชภาษาที่เรียน ใน
การฟง การพูด การอาน การ
เขียน และการสรุปประเด็นได
อยางมีประสิทธิภาพ

ผูสอนมอบหมายงานและให
ผูเรียนนําเสนองาน

ประเมินจากผลงานที่ผูเรียน
นําเสนอ

5.2 สามารถเลือกและประยุกตใช
ขอมูลทางสถิติหรือคณิตศาสตร
ในการศึกษาคนควาและในการ
เสนอแนวทางในการแกปญหาได
อยางเหมาะสม

ผูสอนมอบหมายงานใหผูเรียนใช
ขอมูลทางสถิติหรือคณิตศาสตร
ในการศึกษาคนควาหรือนํามา
เปนขอมูลในการวิเคราะหปญหา
และเสนอแนวทางในการ
แกปญหา

ประเมินจากขอมูลการใช
ประโยชนทางสถิติหรือ
คณิตศาสตรในผลงานของผูเรียน

5.3 สามารถใชเทคโนโลยี
สารสนเทศในการศึกษาคนควา

ผูสอนมอบหมายใหผูเรียนใชสื่อ
เทคโนโลยีสารสนเทศในการ
คนควาหาความรูเพิ่มเติม

ประเมินจากคุณภาพของผลงาน

5.4 สามารถสื่อสารขาม
วัฒนธรรมไดอยางมี
ประสิทธิภาพและเหมาะสมตาม
สถานการณ

ผูสอนมอบหมายงานที่ใชภาษา
วิชาเอกหรือวิชาโทในการสื่อสาร
หรือนําเสนอ

ประเมินจากประสิทธิภาพของ
ทักษะภาษาที่ผูเรียนใช
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3. แผนท่ีแสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรูจากหลักสูตรสูรายวิชา (Curriculum mapping)
3. 1 หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป

แผนท่ีแสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรูสูรายวิชาศึกษาท่ัวไป ป 2555

 ความรับผิดชอบหลัก  ความรับผิดชอบรอง

1. คุณธรรม
จริยธรรม 2. ความรู 3. ทักษะทางปญญา 4. ดานทักษะความสัมพันธระหวาง

บุคคลและความ รับผิดชอบ

5. ดานทักษะการวิเคราะหเชิง
ตัวเลข การส่ือสารและการใช

เทคโนโลยีสารสนเทศ

ผลการเรียนรู

คุณ
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 001201 ทักษะภาษาไทย            

 001211 ภาษาอังกฤษพ้ืนฐาน             

 001212 ภาษาอังกฤษพัฒนา             

 001213 ภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ              
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แผนท่ีแสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรูสูรายวิชาศึกษาท่ัวไป ป 2555

 ความรับผิดชอบหลัก  ความรับผิดชอบรอง

1. คุณธรรม
จริยธรรม 2. ความรู 3. ทักษะทางปญญา 4. ดานทักษะความสัมพันธระหวาง

บุคคลและความ รับผิดชอบ

5. ดานทักษะการวิเคราะหเชิง
ตัวเลข การส่ือสารและการใช
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กลุมวิชามนุษยศาสตร 1.1 1.2 2.1 2.2 2.3 2.4 2.5 2.6 3.1 3.2 3.3 3.4 3.5 4.1 4.2 4.3 4.4 5.1 5.2 5.3 5.4

 001221 สารสนเทศศาสตรเพ่ือการศึกษาคนควา     

 001222 ภาษา สังคม และวัฒนธรรม                  

 001223 ดุริยางควิจักขณ               

 001224 ศิลปะในชีวิตประจําวัน            



98

แผนท่ีแสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรูสูรายวิชาศึกษาท่ัวไป ป 2555

 ความรับผิดชอบหลัก  ความรับผิดชอบรอง

1. คุณธรรม
จริยธรรม 2. ความรู 3. ทักษะทางปญญา 4. ดานทักษะความสัมพันธระหวาง

บุคคลและความ รับผิดชอบ

5. ดานทักษะการวิเคราะหเชิง
ตัวเลข การส่ือสารและการใช
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กลุมวิชาสังคมศาสตร 1.1 1.2 2.1 2.2 2.3 2.4 2.5 2.6 3.1 3.2 3.3 3.4 3.5 4.1 4.2 4.3 4.4 5.1 5.2 5.3 5.4

 001231 ปรัชญาชีวิตเพ่ือวิถีพอเพียงในชีวิตประจําวัน              

 001232 กฏหมายพ้ืนฐานเพ่ือคุณภาพชีวิต        

 001233 ไทยกับประชาคมโลก         

 001234 อารยธรรมและภูมิปญญาทองถ่ิน        

 001235 การเมือง เศรษฐกิจ และสังคม                     

 001236 การจัดการการดําเนินชีวิต           

 001237 ทักษะชีวิต          

 001238 การรูเทาทันสื่อ                

แผนท่ีแสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรูสูรายวิชาศึกษาท่ัวไป ป 2555
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 ความรับผิดชอบหลัก  ความรับผิดชอบรอง

1. คุณธรรม
จริยธรรม 2. ความรู 3. ทักษะทางปญญา 4. ดานทักษะความสัมพันธระหวาง

บุคคลและความ รับผิดชอบ

5. ดานทักษะการวิเคราะหเชิง
ตัวเลข การส่ือสารและการใช

เทคโนโลยีสารสนเทศ
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กลุมวิชาวิทยาศาสตร 1.1 1.2 2.1 2.2 2.3 2.4 2.5 2.6 3.1 3.2 3.3 3.4 3.5 4.1 4.2 4.3 4.4 5.1 5.2 5.3 5.4

 001271 มนุษยกับสิ่งแวดลอม              

 001272 คอมพิวเตอรสารสนเทศข้ันพ้ืนฐาน     

 001273 คณิตศาสตรและสถิติในชีวิตประจําวัน                 

 001274 ยาและสารเคมีในชีวิตประจําวัน            

 001275 อาหารและวิถีชีวิต           

 001276 พลังงานและเทคโนโลยีใกลตัว            

 001277 พฤติกรรมมนุษย                

 001278 ชีวิตและสุขภาพ                 

 001279 วิทยาศาสตรในชีวิตประจําวัน              

แผนที่แสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรูสูรายวิชาศึกษาทั่วไป ป 2555
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 ความรับผิดชอบหลัก  ความรับผิดชอบรอง

1. คุณธรรม
จริยธรรม 2. ความรู 3. ทักษะทางปญญา 4. ดานทักษะความสัมพันธระหวาง

บุคคลและความ รับผิดชอบ

5. ดานทักษะการวิเคราะหเชิง
ตัวเลข การส่ือสารและการใช

เทคโนโลยีสารสนเทศ

ผลการเรียนรู
คุณ

ธร
รม

แล
ะจ

ริย
ธร

รม
ใน

กา
รดํ

าเน
ินชี
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ตส
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สถ

าน
กา

รณ


โล
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ลเมื
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ปล

งข
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ษฐ
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รเง
ิน 
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รเมื
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 แล
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าร

ปก
คร

อง
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ะห
นัก

ใน
ศิล

ปะ
 วัฒ

นธ
รร

ม ศ
าส

นา
 ภ

ูมิ
ปญ

ญา
 วิถี

ชีวิ
ตส

ังค
มไ

ทย
 อา

เซีย
น 

สัง
คม

โล
ก

ตร
ะห

นัก
 รูเ

ทา
ทัน

ตอ
กา

รดํ
าเน

ินชี
วิต

ที่เ
กี่ย

วข
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กับ
ธร

รม
ชา

ติ ส
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ลอ

ม จั
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วา
ล
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นร

ูสถ
าน

กา
รณ

 ป
ญห
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ุปส
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ค ก

าร
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โด
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าร
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นวั
ตก

รร
ม

สร
าง

นิส
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ทั้ง
กา
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จิต
ใจ
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ม
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ักศ

าส
นา
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ศึก

ษา
ตล

อด
ชีวิ

ต

เรีย
นร

ูแล
ะมี

คว
าม

รับ
ผิด

ชอ
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นก
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มกั
น

ใน
สัง
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ฝก
ฝน
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รใช
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าย
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อส
รา

งค
วา

มส
มบู

รณ


ขอ
งส

ุขภ
าพ
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ะจิ

ตใ
จ

มีบุ
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ิกภ
าพ

เป
นท

ี่ยอ
มร

ับข
อง

สัง
คม
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ฤติ

กร
รม

กา
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อง
กัน

 สร
าง
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ิมส

ุขภ
าพ

สา
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รถ
ติด

ตอ
สื่อ

สา
รได

อย
าง

มีป
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เคร
าะ

ห 
สร

ุปป
ระ

เด็น
เนื้อ

หา
เพื่

อ
สื่อ

สา
รได

อย
าง

มีป
ระ

สิท
ธิผ

ล

สา
มา

รถ
ใช

เท
คโ

นโ
ลย

ีได
อย

าง
มีป

ระ
สิท

ธิภ
าพ

มีท
ักษ

ะท
าง

คณิ
ตศ

าส
ตร

 พู
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ธ

กลุมวิชาพลานามัย 1.1 1.2 2.1 2.2 2.3 2.4 2.5 2.6 3.1 3.2 3.3 3.4 3.5 4.1 4.2 4.3 4.4 5.1 5.2 5.3 5.4

 001281 กีฬาและการออกกําลังกาย                 
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3.2 หมวดวิชาเฉพาะ

   หมายถึง มาตรฐานการเรียนรูหลัก
 หมายถึง มาตรฐานการเรียนรูรอง
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1 ดานคุณธรรม จริยธรรม
1.1 ซื่อสัตย สุจริต และมีวินัย เคารพและปฏิบัติตามกฎระเบียบและขอบังคับขององคกรและสังคม
1.2 มีความรับผิดชอบตอหนาที่และการงาน
1.3.มีจิตสํานึกและพฤติกรรมที่คํานึงถึงประโยชนสวนรวมและสังคมที่มีคุณธรรมมากกวาประโยชนสวนตน
2  ดานความรู (คนที่จบหลักสูตรตองรูอยางนอย 2 ภาษา)
2.1 มีความรอบรูในภาษาและวัฒนธรรมวิชาเอกและและองคความรูวิชาโท
2.2 มีความรูความสามารถในการบูรณาการความรูทางภาษาที่เรียนกับศาสตรที่เก่ียวของ
2.3 มีความรูและความสามารถพัฒนาความรูดานภาษาและวัฒนธรรมวิชาเอกและและองคความรูวิชาโทใหเพิ่มพูนย่ิงขึ้น
2.4 ตระหนักในธรรมเนียมปฏิบัติในวัฒนธรรมของเจาของภาษาที่เรียน และตระหนักในกฎ ระเบียบ หรือมาตรการที่เก่ียวของกับเจาของภาษา
3 ดานทักษะทางปญญา
3.1 รูจักแสวงหาขอเท็จจริงจากแหลงที่หลากหลาย รูจักประเมินขอมูลที่ได และสามารถนําขอมูลที่ไดมาใชประโยชนในการทํางาน
3.2 สามารถคิดวิเคราะหและแกปญหาทางวิชาการหรือวิชาชีพได
3.3 สามารถประยุกตใชความรูไดอยางมีประสิทธิผล
4 ดานความสัมพันธระหวางบุคคลและความรับผิดชอบ
4.1 มีมนุษยสัมพันธดี สามารถทํางานรวมกับผูอ่ืนและปรับตัวเขากับวัฒนธรรมขององคกรไดเปนอยางดี
4.2 สามารถแกปญหาในสถานการณเฉพาะหนาที่เหมาะสมกับบทบาทและหนาที่ของตนในฐานะที่เปนสมาชิกของกลุมหรือหนวยงาน
4.3 มีความคิดริเริ่มสรางสรรคเพื่อพัฒนากลุมหรือหนวยงานตามบริบทที่เปนจริง
4.4 มีความรับผิดชอบในการพัฒนาตนเองทั้งทางดานวิชาการและวิชาชีพอยางตอเนื่อง
5 ดานทักษะการวิเคราะหเชิงตัวเลข การสื่อสาร และการใชเทคโนโลยีสารสนเทศ
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5.1 สามารถใชภาษาที่เรียนในการฟง การพูด การอาน การเขียน และการสรุปประเด็นไดอยางมีประสิทธิภาพ
5.2 สามารถเลือกและประยุกตใชขอมูลทางสถิติหรือคณิตศาสตรในการศึกษาคนควาและในการเสนอแนวทางในการแกปญหาไดอยางเหมาะสม
5.3 สามารถใชเทคโนโลยีสารสนเทศในการศึกษาคนควา
5.4 สามารถสื่อสารขามวัฒนธรรมไดอยางมีประสิทธิภาพและเหมาะสมตามสถานการณ

1 ดานคุณธรรม
จริยธรรม

2  ดานความรู 3 ดานทักษะทาง
ปญญา

4 ดานความสัมพันธ
ระหวางบุคคลและความ
รับผิดชอบ

5 ดานทักษะการวิเคราะห
เชิงตัวเลข การสื่อสาร
และการใชเทคโนโลยี
สารสนเทศ

ผลการเรียนรู

รายวิชา 1 2 3 1 2 3 4 1 2 3 1 2 3 4 1 2 3 4
วิชาบังคับ

781101 วัฒนธรรมอาเซียนศึกษา
ASEAN Cultural Studies

                

วิชาเอกบังคับ
205101 ไวยากรณภาษาอังกฤษ
แบบเขม
Intensive English grammar


      

205111 การอานขั้นพ้ืนฐาน
Basic Reading         

205121 การเขียนขั้นพ้ืนฐาน       
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1 ดานคุณธรรม
จริยธรรม

2  ดานความรู 3 ดานทักษะทาง
ปญญา

4 ดานความสัมพันธ
ระหวางบุคคลและความ
รับผิดชอบ

5 ดานทักษะการวิเคราะห
เชิงตัวเลข การสื่อสาร
และการใชเทคโนโลยี
สารสนเทศ

ผลการเรียนรู

รายวิชา 1 2 3 1 2 3 4 1 2 3 1 2 3 4 1 2 3 4
Basic Writing
205131 ทักษะการพูดขั้นพ้ืนฐาน
Basic Oral Skills


      



205222 การเขียนยอหนา
Paragraph Writing           

205232 การสนทนาภาษาอังกฤษ
English Conversation


        

205141 พ้ืนฐานวรรณคดีอังกฤษ
Background to British Literature        

205142 เทวตํานานและศาสนา
ตะวันตก
Mythology and Western
Religions

       

205161 สัทศาสตรและสรวิทยา        
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1 ดานคุณธรรม
จริยธรรม

2  ดานความรู 3 ดานทักษะทาง
ปญญา

4 ดานความสัมพันธ
ระหวางบุคคลและความ
รับผิดชอบ

5 ดานทักษะการวิเคราะห
เชิงตัวเลข การสื่อสาร
และการใชเทคโนโลยี
สารสนเทศ

ผลการเรียนรู

รายวิชา 1 2 3 1 2 3 4 1 2 3 1 2 3 4 1 2 3 4
ภาษาอังกฤษ
English Phonetics and
Phonology
205223 การเขียนเรียงความ
Essay Writing


      

205242 วรรณกรรมรอยแกว
ภาษาอังกฤษเบ้ืองตน
Introduction to
English Prose

      

205243 พ้ืนฐานวรรณคดีอเมริกัน
Background to American
Literature

      

205251 วรรณกรรมรอยกรอง
ภาษาอังกฤษเบ้ืองตน
Introduction to English Poetry
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1 ดานคุณธรรม
จริยธรรม

2  ดานความรู 3 ดานทักษะทาง
ปญญา

4 ดานความสัมพันธ
ระหวางบุคคลและความ
รับผิดชอบ

5 ดานทักษะการวิเคราะห
เชิงตัวเลข การสื่อสาร
และการใชเทคโนโลยี
สารสนเทศ

ผลการเรียนรู

รายวิชา 1 2 3 1 2 3 4 1 2 3 1 2 3 4 1 2 3 4
205262 วจีวิพากษและ
วากยสัมพันธภาษาอังกฤษ
English Morphology and Syntax

       

205312 การอานเชิงวิเคราะหและ
วิจารณ
Analytical and Critical Reading

        

205324 การเขียนรายงานการวิจัย
Research Report Writing              

  205381 การแปลอังกฤษ-ไทย
English-Thai Translation        

  205382 การแปลไทย-อังกฤษ
Thai-English Translation        

205398 ระเบียบวิธีวิจัย
Research Methodology            

205499 วิทยานิพนธระดับ
ปริญญาตรี              
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1 ดานคุณธรรม
จริยธรรม

2  ดานความรู 3 ดานทักษะทาง
ปญญา

4 ดานความสัมพันธ
ระหวางบุคคลและความ
รับผิดชอบ

5 ดานทักษะการวิเคราะห
เชิงตัวเลข การสื่อสาร
และการใชเทคโนโลยี
สารสนเทศ

ผลการเรียนรู

รายวิชา 1 2 3 1 2 3 4 1 2 3 1 2 3 4 1 2 3 4
Undergraduate Thesis
205497 สหกิจศึกษา
Co-operative Education
หรือ
205498 การฝกอบรมหรือฝกงาน
ในตางประเทศ
International Academic or
Professional Training

          

วิชาเอกเลือก
205313 การศึกษางานเชิงสารคดี
The Study of Non-Fiction Works          
205333 การสนทนาและการ
อภิปราย
Conversation and Discussion

        

205344 เร่ืองส้ันสมัยใหม        
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1 ดานคุณธรรม
จริยธรรม

2  ดานความรู 3 ดานทักษะทาง
ปญญา

4 ดานความสัมพันธ
ระหวางบุคคลและความ
รับผิดชอบ

5 ดานทักษะการวิเคราะห
เชิงตัวเลข การสื่อสาร
และการใชเทคโนโลยี
สารสนเทศ

ผลการเรียนรู

รายวิชา 1 2 3 1 2 3 4 1 2 3 1 2 3 4 1 2 3 4
Modern Short Stories
205345 การละครอังกฤษและ
อเมริกัน
British and American Drama

       

205346 นวนิยายอังกฤษและ
อเมริกัน
British and American Novels

       

205325 การเขียนเชิงสารคดี
Non-Fiction Writing         

205363 ประวัติภาษาอังกฤษ
History of
the English Language

       

205371 ภาษาอังกฤษธุรกิจ
Business English         



205373 ภาษาอังกฤษสําหรับการ
ทองเท่ียว          
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1 ดานคุณธรรม
จริยธรรม

2  ดานความรู 3 ดานทักษะทาง
ปญญา

4 ดานความสัมพันธ
ระหวางบุคคลและความ
รับผิดชอบ

5 ดานทักษะการวิเคราะห
เชิงตัวเลข การสื่อสาร
และการใชเทคโนโลยี
สารสนเทศ

ผลการเรียนรู

รายวิชา 1 2 3 1 2 3 4 1 2 3 1 2 3 4 1 2 3 4
English for Tourism
205374 การอานบทอานเชิงธุรกิจ
และเศรษฐศาสตร
Readings in Business and
Economics

         

205434 การนําเสนอและการพูด
ในท่ีชุมชน
Oral Presentation and Public
Speaking

         

205445 วรรณกรรมกับภาพยนตร
Literature and Film         

205446 วรรณกรรรมภาษาอังกฤษ
นานาชาติ
World Literature in English

        

205475 ภาษาอังกฤษสําหรับการ
โรงแรม 
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1 ดานคุณธรรม
จริยธรรม

2  ดานความรู 3 ดานทักษะทาง
ปญญา

4 ดานความสัมพันธ
ระหวางบุคคลและความ
รับผิดชอบ

5 ดานทักษะการวิเคราะห
เชิงตัวเลข การสื่อสาร
และการใชเทคโนโลยี
สารสนเทศ

ผลการเรียนรู

รายวิชา 1 2 3 1 2 3 4 1 2 3 1 2 3 4 1 2 3 4
English for Hotel Business
205476 ภาษาอังกฤษสําหรับการ
หนังสือพิมพ
English for Journalism



        

205483 การแปลขั้นสูง
Advanced Translation


        

205493 ภาษาอังกฤษ  สังคม และ
วัฒนธรรม English Language
Society and Culture

         

1. คุณธรรม 2. ความรู 3. ทักษะทาง
ปญญา

4. ทักษะความสัมพันธฯ 5. ทักษะการวิเคราะหฯรายวิชา

(1) (2) (3) (1) (2) (3) (4) (1) (2) (3) (1) (2) (3) (4) (1) (2) (3) (4)

วิชาโท ภาษาจีน
206111 ภาษาจีน 1           

206112  ภาษาจีน 2           

206121 การฟง-การพูดภาษาจีน 1            



111

206211 ภาษาจีน 3           

206212  ภาษาจีน 4           

206231 การอานภาษาจีน 1            

1. คุณธรรม 2. ความรู 3. ทักษะทาง
ปญญา

4. ทักษะความสัมพันธฯ 5. ทักษะการวิเคราะหฯรายวิชา

(1) (2) (3) (1) (2) (3) (4) (1) (2) (3) (1) (2) (3) (4) (1) (2) (3) (4)
วิชาโท ภาษาญ่ีปุน
207101 ภาษาญี่ปุน 1

       

207102 ภาษาญี่ปุน  2
         

207201 ภาษาญี่ปุน 3
         

207202 ภาษาญี่ปุน 4
         

207231 การสนทนาภาษาญี่ปุน 1
      

207232 การสนทนาภาษาญี่ปุน 2
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1. คุณธรรม 2. ความรู 3. ทักษะทาง
ปญญา

4. ทักษะความสัมพันธฯ 5. ทักษะการวิเคราะหฯรายวิชา

(1) (2) (3) (1) (2) (3) (4) (1) (2) (3) (1) (2) (3) (4) (1) (2) (3) (4)
วิชาโท ภาษาไทย
208111  การพูดในที่ชุมชน                  
208112 การอานเชิงวิชาการ                  
208113  ศิลปะการเขียน                  
208251  การสรุปความ                  
208252 การอานเชิงวิจารณ                  
208253  ปญหาการใชภาษาไทย                  
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1. คุณธรรม 2. ความรู 3. ทักษะทาง
ปญญา

4. ทักษะความสัมพันธฯ 5. ทักษะการวิเคราะหฯรายวิชา

(1) (2) (3) (1) (2) (3) (4) (1) (2) (3) (1) (2) (3) (4) (1) (2) (3) (4)
วิชาโท พมาศึกษา
218101  ภาษาพมา 1     

218102 ภาษาพมา 2     

218131 การสนทนาภาษาพมา 1       

218141  การอานภาษาพมา 1     

218201 ภาษาพมาเชิงสังคมและ
วัฒนธรรม

       

218251 การเขียนภาษาพมา 1      
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1. คุณธรรม 2. ความรู 3. ทักษะทาง
ปญญา

4. ทักษะความสัมพันธฯ 5. ทักษะการวิเคราะหฯรายวิชา

(1) (2) (3) (1) (2) (3) (4) (1) (2) (3) (1) (2) (3) (4) (1) (2) (3) (4)
วิชาโท ภาษาฝร่ังเศส
219101ภาษาฝรั่งเศสเบ้ืองตน 1                  

219102 ภาษาฝรั่งเศสเบ้ืองตน 2                  

219103 ภาษาฝรั่งเศส 1                  

219104 ภาษาฝรั่งเศส 2                  

219121 การฟง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 1                  

219222 การฟง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 2                  

219231 การอาน การเขียนฝรั่งเศส 1                  
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1. คุณธรรม 2. ความรู 3. ทักษะทาง
ปญญา

4. ทักษะความสัมพันธฯ 5. ทักษะการวิเคราะหฯรายวิชา

(1) (2) (3) (1) (2) (3) (4) (1) (2) (3) (1) (2) (3) (4) (1) (2) (3) (4)
วิชาโท ภาษาเกาหลี
221101 ภาษาเกาหลี 1            

221102 ภาษาเกาหลี 2            

221131 การสนทนาภาษาเกาหลี 1            

221201 ภาษาเกาหลี 3            

221202 ภาษาเกาหลี 4            

221301 ภาษาเกาหลี 5            
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1. คุณธรรม 2. ความรู 3. ทักษะทาง
ปญญา

4. ทักษะความสัมพันธฯ 5. ทักษะการวิเคราะหฯรายวิชา

(1) (2) (3) (1) (2) (3) (4) (1) (2) (3) (1) (2) (3) (4) (1) (2) (3) (4)
วิชาโท ภาษาอินโดนีเซีย
229101 ภาษาอินโดนีเซีย 1            

229102 ภาษาอินโดนีเซีย 2            

229201 การฟง-การพูดภาษา
อินโดนีเซีย 1            

229202 การอานภาษาอินโดนีเซีย 1            

229301 การเขียนภาษาอินโดนีเซีย 1            

229302 ภาษา สังคมและวัฒนธรรม
อินโดนีเซีย            
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1. คุณธรรม 2. ความรู 3. ทักษะทาง
ปญญา

4. ทักษะความสัมพันธฯ 5. ทักษะการวิเคราะหฯรายวิชา

(1) (2) (3) (1) (2) (3) (4) (1) (2) (3) (1) (2) (3) (4) (1) (2) (3) (4)
วิชาโท ภาษาเวียดนาม
778201 ภาษาเวียดนาม 1            

778202 ภาษาเวียดนาม 2            

778311 การสนทนาภาษาเวียดนาม            

778321 การอานภาษาเวียดนาม            

778331 การเขียนภาษาเวียดนาม            

778341 ภาษาเวียดนามเฉพาะกิจ            
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1. คุณธรรม 2. ความรู 3. ทักษะทาง
ปญญา

4. ทักษะความสัมพันธฯ 5. ทักษะการวิเคราะหฯรายวิชา

(1) (2) (3) (1) (2) (3) (4) (1) (2) (3) (1) (2) (3) (4) (1) (2) (3) (4)
วิชาโท ภาษาเขมร
780101 ภาษาเขมร 1            

780102 ภาษาเขมร 2            

780211 การฟง-การพูดภาษาเขมร            

780221 การอาน-การเขียนภาษาเขมร            

780311 การสนทนาภาษาเขมร            

780321 การเขียนความเรียงภาษาเขมร            
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 5 หลักเกณฑในการประเมินผลนิสิต

1. กฎระเบียบหรือหลักเกณฑในการใหระดับคะแนน(เกรด)
เปนไปตาม “ขอบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร วาดวยการศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2549”

(ดูภาคผนวก ก)

2. กระบวนการทวนสอบมาตรฐานผลสัมฤทธิ์ของนิสิต
กระบวนการทวนสอบมาตรฐานผลสัมฤทธิ์ของนิสิต แบงออกเปน 2 ขอ คือ
2.1. การทวนสอบมาตรฐานผลการเรียนรูขณะนิสิตยังไมสําเร็จการศึกษา
มีการทวนสอบผลสัมฤทธิ์ของนิสิตตามมาตรฐานผลการเรียนรู ที่กําหนดในมคอ.3 และมคอ.4

(ถามี) อยางนอยรอยละ 25 ของรายวิชาที่เปดสอนในแตละปการศึกษา โดยใหมีการทวนสอบ
มาตรฐานผลสัมฤทธิ์ของรายวิชาในหลักสูตรทุกภาคการศึกษา ตามขั้นตอนตอไปนี้

- คณะกรรมบริหารหลักสูตรประจําคณะ (ที่ไมใชผูสอน) ทําหนาที่เปนผูรับผิดชอบในการ
ทวนสอบผลสัมฤทธิ์ของนักศึกษาตามมาตรฐานผลการเรียนรู ที่กําหนดในมคอ.3 และ
มคอ.4 (ถามี) ในแตละภาคการศึกษา

-  คณะกรรมการบริหารหลักสูตรประจําคณะจะทําการคัดเลือกรายวิชาที่เปดสอนในแตละ
ภาคการศึกษาโดยใชวิธีสุมเลือก

- รายวิชาใดที่มีมาตรฐานผลการเรียนรูของนักศึกษาที่กําหนดในมคอ.3 และมคอ.4 (ถามี)
ไมผานมาตรฐานใหผูสอนจัดทําแผนการปรับปรุงการเรียนการสอนเสนอตอคณะเพื่อ
พัฒนาการเรียนการสอนในรายวิชานั้น

2.2. การทวนสอบมาตรฐานผลการเรียนรูหลังจากนิสิตสําเร็จการศึกษา
สํารวจและประเมินผลการประกอบอาชีพของบัณฑิต อยางตอเนื่องและนําผลประเมินที่ไดมา

ปรับปรุงกระบวนการการเรียนการสอน
การประเมินคุณภาพของหลักสูตรโดยหนวยงานจากภายนอก โดยอาจพิจารณาจากเกณฑ

ดังตอไปนี้
(1) ภาวะการไดงานทําของบัณฑิต ประเมินจากบัณฑิตแตละรุนที่จบการศึกษา ในดานของ

ระยะเวลาในการหางานทํา ความเห็นตอความรู ความสามารถของบัณฑิตในการประกอบการงาน
อาชีพ



120

(2) การตรวจสอบจากผูประกอบการ โดยการขอเขาสัมภาษณ หรือ การสงแบบสอบถาม เพื่อ
ประเมินความพึงพอใจในบัณฑิตที่จบการศึกษาและเขาทํางานในสถานประกอบการนั้น ๆ ในระยะเวลาตาง
ๆ

 (3) การประเมินจากสถานศึกษาอ่ืน โดยการสงแบบสอบถาม หรือสอบถามเมื่อมีโอกาสใน
ระดับความพึงพอใจในดานความรู ความพรอม และสมบัติดานอ่ืน ๆ ของบัณฑิตจะจบการศึกษาและ
เขาศึกษาเพื่อปริญญาที่สูงขึ้นในสถานศึกษานั้น ๆ

3. เกณฑการสําเร็จการศึกษาตามหลักสูตร
เปนไปตามประกาศ “ขอบังคับของมหาวิทยาลัยนเรศวร วาดวยการศึกษาระดับปริญญาตรี

พ.ศ. 2549 ขอ 20 “การเสนอใหไดรับปริญญาตรี” (ภาคผนวก ก)
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หมวดท่ี 6 การพัฒนาคณาจารย

1. การเตรียมการสําหรับอาจารยใหม
(1) จัดโครงการปฐมนิเทศอาจารยใหมเพื่อสรางความรูความเขาใจเรื่องหลักสูตร การ

เปนอาจารยที่ปรึกษา บทบาทหนาที่ในฐานะครูผูสอน ในฐานะบุคลากรของคณะ
ระเบียบและกฎเกณฑที่เก่ียวของกับการจัดการเรียนการสอนและภาระงานของ
อาจารย

(2) จัดอบรมเพื่อสรางความรูและความเขาใจเรื่องการพัฒนาหลักสูตรตามกรอบ
มาตรฐานการศึกษาอุดมศึกษา (TQF)

(3) จัดทีมอาจารยพี่เลี้ยงเพื่อใหคําปรึกษาเรื่องการจัดการเรียนการสอน

2. การพัฒนาความรูและทักษะใหแกคณาจารย
2.1 การพัฒนาทักษะการจัดการการเรียนการสอน การวัดและการประเมินผล
สงเสริมใหอาจารยเขารวมโครงการพัฒนาอาจารยของคณะที่จัดเปนประจําทุกป เชน

โครงการการวัดผลและประเมินผล โครงการการจัดทํา e-Learning โครงการพัฒนาทักษะการสอน
โครงการ KM เพื่อพัฒนาการสอนและการวิจัย เปนตน รวมทั้งสนับสนุนการเขารวมการอบรม สัมมนา
ศึกษาดูงาน ณ สถาบันอ่ืน เพื่อพัฒนาทักษะการจัดการเรียนการสอน การวัดและการประเมินผล

2.2 การพัฒนาวิชาการและวิชาชีพดานอื่นๆ
(1) สงเสริมใหอาจารยเขารวมการประชุม อบรม สัมมนาทางวิชาการ การ

นําเสนอผลงานทางวิชาการ ทั้งในและตางประเทศ
(2) สนับสนุนงบประมาณเพื่อการทําวิจัย และกระตุนใหอาจารยทุกคนปฏิบัติ

ตามภาระงานวิจัยใหไดตามเกณฑของคณะและมหาวิทยาลัย
(3) นอกจากภาระงานสอน และภาระงานวิจัย อาจารยทุกคนควรไดรับการ

สนับสนุนใหปฏิบัติภารกิจดานการบริการวิชาการสูสังคม รวมทั้งภารกิจดานการทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรม
เพื่อสรางประโยชนทางวิชาการแกชุมชน รวมทั้งเปนการสงเสริมใหอาจารยไดเพิ่มพูนความชํานาญใน
อาชีพของการเปนครูผูสอน

(4) สนับสนุนใหอาจารยที่ยังไมสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาเอกใหไดศึกษาตอ
เพื่อเพิ่มศักยภาพทางวิชาการ

(5) จัดกิจกรรมการแลกเปลี่ยนเรียนรูเรื่องเสนทางการขอกําหนดตําแหนงทางวิชาการ
(6) สนับสนุนใหอาจารยไดลาเพื่อเพิ่มพูนความรูทางวิชาการได
(7) บริหารหลักสูตรตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาและเกณฑการ

ประกันคุณภาพของมหาวิทยาลัย
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หมวดท่ี 7 การประกันคุณภาพหลักสูตร

1. การบริหารหลักสูตร
มีการบริหารหลักสูตรตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแหงชาติและการประกัน

คุณภาพการศึกษาของมหาวิทยาลัย ดังนี้
(1) แตงต้ังอาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรตามเกณฑ สกอ.
(2) งานบริการการศึกษาของคณะและมหาวิทยาลัย เปนผูรับผิดชอบเรื่องการรับสมัคร

นิสิต การเปดสอนรายวิชาตางๆตามแผนการศึกษา การเปดสอนรายวิชาภาษาอังกฤษแกคณะอ่ืนๆ
กํากับดูแลกิจกรรมใหเปนไปตามปฏิทินปการศึกษา ดําเนินโครงการและกิจกรรมการพัฒนาอาจารย
การพัฒนาหลักสูตร รวมทั้งการบริหารจัดการดานตางๆตามนโยบายคณะและมหาวิทยาลัย

(3) สาขาวิชามีหนาที่จัดหาผูสอนที่เหมาะสมกับรายวิชาที่เปดสอน และเปนไปตาม
เกณฑภาระงานสอนที่มหาวิทยาลัยกําหนด

(4) สาขาวิชามีการประชุมรวมกันเปนประจําและกรรมการประจําสาขาเปนผูพิจารณา
ตัดสินปญหาตางๆ รวมทั้งเชิญกรรมการจากภาคประชาชนมารวมแสดงความคิดเห็นเก่ียวกับหลักสูตร
และการจัดการเรียนการสอน

(5) คณะจัดใหมีการประเมินการสอนของอาจารยโดยนิสิตเพื่อใหเกิดการพัฒนาการสอน
ตอไป

(6) คณะจัดโครงการพบผูปกครอง โครงการสํารวจความคิดเห็นจากบัณฑิต โครงการ
สํารวจความคิดเห็นจากผูประกอบการที่นิสิตเขารับการฝกงาน เพื่อนํามาพัฒนาหลักสูตร โครงการ
และกิจกรรมตางๆของสาขา  มีการสํารวจความเห็นของผูใชบัณฑิตเพื่อประกอบการปรับปรุงหลักสูตร
และการพัฒนานิสิต

2. การบริหารทรัพยากร การเรียนการสอนและการจัดการ
2.1 การบริหารงบประมาณ
งบประมาณของสาขา คืองบประมาณรายไดที่คณะจัดสรรมาให โดยขึ้นกับจํานวนนิสิตของ

สาขา การแบงสวนงบประมาณรายไดเพื่อการบริหารจัดการโครงการและกิจกรรมในคณะ ใชเกณฑที่
คณะเปนผูกําหนด เชนเงินรายไดสาขา 60% จัดสรรใหกับการพัฒนานิสิต และอีก 40% จัดสรรใหกับ
การพัฒนาอาจารยในสาขา

2.2 ทรัพยากรการเรียนการสอนท่ีมีอยูเดิม
2.2.1 ในสํานักหอสมุด  จํานวนหนังสือดานภาษาและวรรณคดี หนังสือที่เปน

ภาษาไทย จํานวน 12,824 หนังสือที่เปน ภาษาอังกฤษ 6,859 เลม
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2.2.2 ในหองปฏิบัติการเรียนรูดวยตนเอง คณะมนุษยศาสตร มีทรัพยากรดังนี้
(1) สื่อมัลติมิเดีย (VCD, DVD, VIDEO และ Cassette tape)

ภาษาอังกฤษ จํานวน 864 ชุด
ภาษาฝรั่งเศส จํานวน 86 ชุด
ภาษาญี่ปุน จํานวน 100 ชุด
ภาษาจีน จํานวน 97 ชุด
ภาษาเกาหลี จํานวน 15 ชุด
สารคดีทั่วไป, อ่ืน ๆ จํานวน 65 ชุด

(2) หนังสือประกอบสื่อการเรียนการสอนและสื่อสิ่งพิมพอ่ืน ๆ
ภาษาอังกฤษ จํานวน 369 เลม
ภาษาฝรั่งเศส จํานวน 476 เลม
ภาษาญี่ปุน จํานวน 149 เลม
ภาษาจีน จํานวน 60 เลม
ภาษาเกาหลี จํานวน 11 เลม

(3) ในหองอานหนังสือ คริสโตเฟอร แอล คอนลี่ มีทรัพยากรดังนี้
หนังสือที่เก่ียวกับสายมนุษยศาสตรและภาษา ทั้งหมด 6, 381 เลม
หนังสือที่เก่ียวกับศาสตรและทักษะภาษาอังกฤษ  ทั้งหมด 894 เลม
(4) ในมหาวิทยาลัยนเรศวร  มีฐานขอมูลในดานภาษาและวรรณคดี ดังนี้

1. Academic Serch Elite
2. Annual Reviews
3. Cambridge Journals
4. CHE:PDF Dissertation Full Text
5. CINAHL Plus With Full text
6. Emerald
7. H.W.Wilson
8. ISI Web of Knowledge
9. JSTOR
10. ProQuest5000
11. Regional Business News
12. ScienceDirect
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13. SpringerLink
14. TESOL
15. Thai Digital Collection
16. Westlaw

2.3 การจัดหาทรัพยากรการเรียนการสอนเพ่ิมเติม
(1.) สาขาวิชาและอาจารยสามารถเสนอรายการหนังสือ วารสาร และสื่อตางๆไปยัง

สํานักหอสมุด ของมหาวิทยาลัยเพื่อพิจารณาจัดซื้อ
(2.) คณะจัดสรรเงินรายไดสวนหนึ่งเพื่อการซื้อหนังสือ วารสาร สื่อตางๆ

2.4 การประเมินความเพียงพอของทรัพยากร
คณะและสํานักงานหอสมุดจัดทําสํารวจความพึงพอใจและความตองการหนังสือ

วารสาร สื่อตางๆจากอาจารยและนิสิต

3. การบริหารคณาจารย
3.1 การรับอาจารยใหม
การรับอาจารยใหมตองผานขั้นตอนตอไปนี้
(1) แตงต้ังกรรมการเพื่อทําหนาที่คัดกรองผูสมัครเบ้ืองตน กําหนดคุณสมบัติผูสมัครตาม

เกณฑ สกอ. และตามนโยบายของสาขา คณะและมหาวิทยาลัย กําหนดหลักฐานการ
สมัคร เกณฑการสอบเขา ออกขอสอบขอเขียน ตรวจขอสอบ ดําเนินการสอบสอน
และสอบสัมภาษณ รายงานผลการสอบไปยังคณะ

(2) คณะจัดทําประกาศรับสมัครโดยระบุคุณสมบัติผูสมัคร หลักฐานประกอบการสมัคร
ใหชัดเจน ดําเนินการรับสมัคร ประกาศผูมีสิทธิ์สอบขอเขียนและสัมภาษณ พรอมทั้ง
กําหนดวันสอบใหชัดเจน

(3) คณะกรรมการการคัดกรองผูสมัคร (ในขอ 1) ดําเนินการสอบขอเขียนและสัมภาษณ
เสนอผลการสอบใหคณะทราบ

(4) มหาวิทยาลัยดําเนินการสอบสัมภาษณและตัดสินการรับเขา

3.2 การมีสวนรวมของคณาจารยในการวางแผน การติดตามและทบทวนหลักสูตร
(1) อาจารยผูสอนทุกคนสามารถเสนอแผนพัฒนา แผนการจัดกิจกรรมและโครงการในที่
ประชุมสาขาวิชาไดตลอดเวลา
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(2) อาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรและผูสอนประชุมวางแผนจัดการเรียนการสอน ติดตาม
ผลการจัดการเรียนการสอน และนําเสนอผลแกที่ประชุมสาขา เพื่อพิจารณาหาแนวทางในการ
ปรับปรุงหลักสูตรรวมกัน

3.3 การแตงตั้งคณาจารยพิเศษ
การแตงต้ังอาจารยพิเศษมีได 2 วิธีคือจางรายชั่วโมง และจายคาตอบแทนตาม

ระเบียบกระทรวงการคลัง หรือจางเปนลุกจางชั่วคราว จายคาตอบแทนรายเดือน โดยใชงบประมาณ
รายได ทั้งนี้การจางลูกจางชั่วคราวรายเดือน จะตองนําผลการคํานวณอาจารยตอนิสิตตามเกณฑ
FTES มาพิจารณาประกอบดวย ยกเวนมีเหตุผลจําเปนเชนมีอาจารยประจําลาศึกษาตอหรือลา
ราชการเพื่อทําผลงานทางวิชาการ

4. การบริหารบุคลากรสนับสนุนการเรียนการสอน
4.1 การกําหนดคุณสมบัติเฉพาะสําหรับตําแหนง ไมมี
4.2 การเพ่ิมทักษะความรูเพ่ือการปฏิบัติงาน
(1) คณะจัดสรรงบประมาณเพื่อจัดต้ังกองทุนพัฒนาบุคลากร เพื่อสนับสนุนใหอาจารย

เขารับการอบรม สัมมนา หรือประชุมทางวิชาการ
(2) คณะจัดสรรงบประมาณเพื่อจัดต้ังกองทุนวิจัย เพื่อสนับสนุนใหอาจารยทําวิจัย และ

การไปนําเสนอผลงานทางวิชาการในและตางประเทศ
(3) คณะและสาขาวิชาจัดทําโครงการพัฒนาอาจารย ทั้งดานวิชาการ การจัดการการ

สอนและวิจัย โดยเชิญผูเชี่ยวชาญมาทําหนาที่เปนวิทยากร
(4) คณะและสาขาจัดทําโครงการนักวิจัยพี่เลี้ยง เพื่อใหอาจารยในคณะที่มีประสบการณ

และความเชี่ยวชาญ ชวยทําหนาที่ใหคําแนะนําแกอาจารยรุนนอง

5. การสนับสนุนและการใหคําแนะนํานิสิต
5.1 การใหคําปรึกษาดานวิชาการและอื่นๆแกนิสิต
(1) แตงต้ังอาจารยที่ปรึกษาใหนักศึกษาทุกคน และอาจารยที่ปรึกษาตองกําหนดชั่วโมง
การใหคําปรึกษา หรือวิธีการติดตอในรูปแบบตางๆ และแจงใหนิสิตในความดูแลทราบ
(2) คณะสนับสนุนงบประมาณสําหรับการประชุมระหวางอาจารยที่ปรึกษาและนิสิตใน
ความดูแล เพื่ออธิบายแผนการศึกษา ระเบียบ ขอบังคับ และเปดเวทีใหซักถาม
(3) อาจารยที่ปรึกษาทุกคนตองเขารวมโครงการพัฒนาอาจารยที่ปรึกษา และนําความรู
มาปฏิบัติจริงกับนิสิตในความดูแล
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(4) อาจารยผูสอนทุกคนตองกําหนดชวงเวลาใหนิสิตในชั้นเรียนเขาปรึกษาได (Office
Hours) และแจงใหนิสิตทราบในแผนการสอนและในชั้นเรียน

5.2 การอุทธรณของนิสิต
เปนไปตามขอบังคับของมหาวิทยาลัย

6. ความตองการของตลาดแรงงาน สังคม และ/หรือความพึงพอใจของผูใชบัณฑิต
(1) คณะดําเนินโครงการสํารวจความพึงพอใจและความคิดเห็นของผูใชบัณฑิตเปน

ประจําทุกป และเสนอผลการสํารวจใหคณะกรรมการประจําคณะและกรรมการสาขา
(2) สาขาและคณะมีกรรมการที่ปรึกษาที่มาจากภาคประชาชนซึ่งไดรับเชิญมาใหคําแนะนํา

และความคิดเห็นเรื่องตางๆ รวมทั้งแผนการพัฒนาหลักสูตร และกิจกรรมการพัฒนานิสิต
(3) อาจารยประจําหลักสูตรตองศึกษาสภาพเศรษฐกิจ สังคม และตลาดแรงงาน และนํา

ขอมูลมาเปนพื้นฐานในการปรับปรุงหลักสูตรใหมีความทันสมัย
(4) สาขานําขอคิดเห็นจากสถานประกอบการที่นิสิตไปฝกงานมาพิจารณาจัดทําโครงการ

และกิจกรรมในการพัฒนานิสิต พัฒนาคณาจารย รวมทั้งการพัฒนาและปรับปรุงหลักสูตร

7. ตัวบงชี้ผลการดําเนินงาน (Key Performance Indicators)

ดัชนีบงชี้ผลการดําเนินงาน ปที่ 1
2556

ปที่ 2
2557

ปที่ 3
2558

ปที่ 4
2559

ปที่ 5
2560

7.1 อาจารยประจําหลักสูตรอยางนอยรอย
ละ 80 มีสวนรวมในการประชุมเพื่อ
วางแผน ติดตาม และทบทวน การ
ดําเนินงานหลักสูตร

X X X X X

7.2 มีรายละเอียดของหลักสูตร ตามแบบ
มคอ.2 ท่ีสอดคลองกับกรอบมาตรฐาน
คุณวุฒิแหงชาติหรือมาตรฐานคุณวุฒิ
สาขา/สาขาวิชา (ถาประกาศแลว)

X X X X X

7.3 มีรายละเอียดของรายวิชา และ
รายละเอียดของประสบการณภาคสนาม
ตามแบบ มคอ.3 และมคอ.4 อยางนอย

X X X X X
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ดัชนีบงชี้ผลการดําเนินงาน ปที่ 1
2556

ปที่ 2
2557

ปที่ 3
2558

ปที่ 4
2559

ปที่ 5
2560

กอนการเปดหลักสูตรใหครบทุก
รายวิชา
7.4 จัดทํารายงานผลการดําเนินการของ
รายวิชา และรายงานผลการดําเนินการ
ของประสบการณภาคสนาม ตามแบบ
มคอ.5 และมคอ.6 ภายใน 30 วัน หลัง
สิ้นสุดภาคการศึกาท่ีเปดสอนใหครบทุก
รายวิชา

X X X X X

7.5 จัดทํารายงานผลการดําเนินการของ
หลักสูตรตามแบบ มคอ.7 ภายใน 60 วัน
หลังสิ้นสุดภาคการศึกษา

X X X X X

7.6 มีการทวนสอบผลสัมฤทธิ์ของ
นักศึกษาตามมาตรฐานผลการเรียนรู ท่ี
กําหนดใน มคอ.3 และมคอ.4 (ถามี) อยาง
นอยรอยละ 25 ของรายวิชาท่ีเปดสอนใน
แตละปการศึกษา

≥25 ≥25 ≥25 ≥25 X

7.7 มีการพัฒนา/ปรับปรุงการจัดการเรียน
การสอน กลยุทธการสอน หรือการ
ประเมินผลการเรียนรู จากผลการประเมิน
การดําเนินงานท่ีรายงาน ใน มคอ.7 ปท่ี
แลว

X X X X

7.8 อาจารยใหม (ถามี) ทุกคน ไดรับการ
ปฐมนิเทศหรือคําแนะนําดานการจัดการ
เรียนการสอน

X X X X X

7.9 อาจารยประจําทุกคนไดรับการพัฒนา
ในดานวิชาการและ/หรือวิชาชีพอยางนอย
ปละหน่ึงคร้ัง

X X X X X

7.10 จํานวนบุคลากรสนับสนุนการเรียน
การสอน ไดรับการพัฒนาวิชาการและ/
หรือวิชาชีพไมนอยกวารอยละ 50 ตอป

X X X X X

7.11 ระดับความพึงพอใจของนักศึกษาป
สุดทาย/บัณฑิตท่ีมีตอคุณภาพหลักสูตร

X X
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ดัชนีบงชี้ผลการดําเนินงาน ปที่ 1
2556

ปที่ 2
2557

ปที่ 3
2558

ปที่ 4
2559

ปที่ 5
2560

เฉลี่ยไมนอยกวา 3.5 จากคะแนนเต็ม 5.0
7.12 ระดับความพึงพอใจของผูใชบัณฑิต
ท่ีมีตอบัณฑิตใหม เฉลี่ยไมนอยกวา 3.5
จากคะแนนเต็ม 5.0

X

7.13 รอยละของรายวิชาเฉพาะท้ังหมดท่ี
เปดสอนมีวิทยากรจากภาคธุรกิจเอกชน/
ภาครัฐมาบรรยายพิเศษอยางนอย 1 คร้ัง

100 100 100 100

7.14 รอยละของรายวิชาพื้นฐานท่ีมี
Tutorial

100 100 100 100

7.15 รอยละของรายวิชาเฉพาะท่ีมี
Tutorial

100 100 100 100

7.16 รอยละของรายวิชาท้ังหมดใน
หลักสูตรท่ีนําระบบ PDCA มาใชในการ
พัฒนาประสิทธิภาพการเรียนการสอน

100 100 100 100

7.17 รอยละของนิสิตท่ีสอบ ภาษาอังกฤษ
คร้ังแรกผานตามหลักเกณฑท่ี
มหาวิทยาลัยกําหนด

≥80

7.18 รอยละของนิสิตท่ีสอบ เทคโนโลยี
สารสนเทศคร้ังแรกผานตามหลักเกณฑ
มหาวิทยาลัยกําหนด

≥75

7.19 รอยละของบัณฑิตท่ีไดงานทํา/
ประกอบอาชีพอิสระใน 1 ปหลังสําเร็จ
การศึกษา

≥80

7.20 คาเฉลี่ยของเงินเดือนสูงกวาอัตรา
เงินเดือนท่ี ก.พ. กําหนด

X

7.21 มี Tutorial เพื่อเตรียมการสอบข้ึน
ทะเบียนใบประกอบวิชาชีพ (กรณีท่ีตองมี
ใบประกอบวิชาชีพ)

เฉพาะ
หลักสูตร
ท่ีตอง
สอบใบ
กระกอบ
ฯเทาน้ัน

เฉพาะ
หลักสูตร
ท่ีตอง
สอบใบ
กระกอบ
ฯเทาน้ัน

เฉพาะ
หลักสูตร
ท่ีตอง
สอบใบ
กระกอบ
ฯเทาน้ัน

เฉพาะ
หลักสูตร
ท่ีตอง
สอบใบ
กระกอบ
ฯเทาน้ัน

เฉพาะ
หลักสูตร
ท่ีตอง
สอบใบ
กระกอบ
ฯเทาน้ัน

7.22 รอยละของนิสิตท่ีสอบไดใบประกอบ เฉพาะ เฉพาะ เฉพาะ เฉพาะ เฉพาะ
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ดัชนีบงชี้ผลการดําเนินงาน ปที่ 1
2556

ปที่ 2
2557

ปที่ 3
2558

ปที่ 4
2559

ปที่ 5
2560

วิชาชีพจากการสอบคร้ังแรก หลักสูตร
ท่ีตอง
สอบใบ
กระกอบ
ฯเทาน้ัน

หลักสูตร
ท่ีตอง
สอบใบ
กระกอบ
ฯเทาน้ัน

หลักสูตร
ท่ีตอง
สอบใบ
กระกอบ
ฯเทาน้ัน

หลักสูตร
ท่ีตอง
สอบใบ
กระกอบ
ฯเทาน้ัน

หลักสูตร
ท่ีตอง
สอบใบ
กระกอบ
ฯเทาน้ัน

หมายเหตุ:
1. ตัวบงช้ีท่ี 7.14 หลักสูตร....ไมมีรายวิชาพื้นฐาน
2. ตัวบงช้ีท่ี 7.21 และ 7.22 หลักสูตร...ไมมีการสอบใบประกอบวิชาชีพ

เกณฑการประเมินหลักสูตรเพื่อการเผยแพร
หลักสูตรตองมีผลการดําเนินการบรรลุตามเปาหมายตัวบงชี้ที่ 7.1-7.12 (ซึ่งเปนตัวบงชี้ที่กําหนด)

อยูในเกณฑดีตอเนื่องกันอยางนอย 2 ปการศึกษา (สําหรับหลักสูตร 4 ป) ทั้งนี้ การผานเกณฑดีตองมีการ
ดําเนินงานตามตัวบงชี้ที่ 7.1-7.5 อยางครบถวนและอยางนอยรอยละ 80 ของตัวบงชี้ที่ 7.6 – 7.12 ที่จะถูก
ประเมินในแตละป

สําหรับตัวบงชี้ที่ 7.13-7.22 เปนตัวบงชี้ของมหาวิทยาลัยที่จะตองดําเนินการใหบรรลุตาม
เปาหมาย (ตัวบงชี้ที่ 7.14, 7.21 และ 7.22 ไมมีในหลักสูตรนี้)

หมวดท่ี 8 การประเมินและปรับปรุงการดําเนินการของหลักสูตร

1. การประเมินประสิทธิผลของการสอน
1.1 การประเมินกลยุทธการสอน

(1) คณะจัดทําโครงการประเมินการสอนของอาจารยทุกคน โดยนิสิตเปนผูประเมิน
จากนั้นคณะแจงผลการประเมินใหอาจารยทราบโดยวิธีลับ
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(2) อาจารยทุกทานจัดทําแผนพัฒนาการสอนของตนเอง หลังจากทราบผลประเมิน
และเสนอตอคณะกรรมการประจําคณะทราบ

(3) คณาจารยควรพิจารณาเขารวมโครงการพัฒนาอาจารยที่คณะจัดทําเปนประจํา
ทุกป ในแตละโครงการอาจารยควรประเมินความรูความสามารถของตนเองกอนและหลังเขา
รับการอบรม

(4) วิเคราะหจุดออนจุดแข็งของนิสิตเพื่อปรับกลยุทธการสอนใหเหมาะสมกับนิสิต
โดยอาจารยผูสอนแตละทาน

1.2 การประเมินทักษะของอาจารยในการใชแผนกลยุทธการสอน
(1) คณะจัดทําโครงการประเมินการสอนของอาจารยทุกคน โดยมีหัวขอการประเมิน

ทักษะของอาจารยในการใชแผนกลยุทธการสอน โดยใหนิสิตเปนผูประเมิน จากนั้นคณะแจง
ผลการประเมินใหอาจารยทราบโดยวิธีลับ

(2) อาจารยนําผลประเมินทักษะของอาจารยในการใชแผนกลยุทธการสอน มา
ปรับปรุงตอไป

2. การประเมินหลักสูตรในภาพรวม
การประเมินหลักสูตรกระทําเมื่อไดผลิตบัณฑิตแลวอยางนอย 1 รุน และชองทางในการ

สอบถามความคิดเห็นที่มีตอหลักสูตรทําไดหลายชองทาง ดังตอไปนี้
(1) ใหบัณฑิตเปนผูประเมิน
(2) ใหนิสิตปจจุบันเปนผูประเมิน
(3) ใหอาจารยประจําหลักสูตรเปนผูประเมิน
(4) ใหอาจารยผูสอนเปนผูประเมิน
(5) ใหสถานประกอบการที่นิสิตฝกงานเปนผูประเมิน
(6) ใหผูใชบัณฑิตเปนผูประเมินและ/หรือผูมีสวนไดเสียอ่ืนๆ
(7) ใหผูทรงคุณวุฒิเปนผูประเมิน
จากนั้นนําผลการประเมินมาประมวล และนําไปประกอบการพิจารณาปรับปรุงหลักสูตรตอไป

พรอมกับรับฟงความคิดเห็นจากกรรมการที่ปรึกษาภาคประชาชน กรรมการประจําสาขาและคณะ
คณะกรรมการตรวจผลการประเมินตนเองดานคุณภาพการศึกษา และกรรมการผูวิพากษหลักสูตรทั้ง
ภายในและภายนอกสถาบัน

3. การประเมินผลการดําเนินงานตามรายละเอียดหลักสูตร



131

(1) คณะแตงต้ังกรรมการประเมินหลักสูตร ประกอบดวยอาจารยและ/หรือผูทรงคุณวุฒิใน
ภาควิชาภาษาอังกฤษอยางนอย 3 คน ซึ่งควรเปนกรรมการชุดเดียวกับคณะกรรมการประกันคุณภาพ
ของภาคฯ

(2) คณะกรรมการนําผลการประเมินที่ไดจากกระบวนการในขอ (1) และ ขอ (2) และการ
สัมภาษณอาจารยผูสอนและนิสิต มาเปนสวนประกอบในการประเมินผลการดําเนินงานตามตัวบงชี้ที่
กําหนดไวในหมวดที่ 7 ขอ 7

4. การทบทวนผลการประเมินและวางแผนปรับปรุง
(1) คณะกรรมการปรับปรุงหลักสูตรนําผลการประเมินที่ไดจากกระบวนการในขอ (1) ขอ (2)

และ ขอ (3) ขางตน มาพิจารณาวางแผนการปรับปรุงหลักสูตรใหเปนรูปธรรม
(2) เสนอแผนการปรับปรุงหลักสูตรใหคณะกรรมการประจําสาขาและคณะพิจารณา
(3) จัดเตรียมงบประมาณเพื่อจัดทําโครงการปรับปรุงหลักสูตร
(4) ขออนุมัติดําเนินโครงการปรับปรุงหลักสูตร และดําเนินการจัดทํารางหลักสูตรใหมีความ

ทันสมัยและมีคุณภาพ และเปนไปตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษา และเกณฑที่ สกอ.
กําหนด
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ภาคผนวก ก
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ขอบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร
วาดวย  การศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2549

โดยที่เปนการสมควรปรับปรุงขอบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร   วาดวย   การศึกษาระดับ
ปริญญาตรี  พ.ศ. 2545 ใหเกิดความเหมาะสมย่ิงขึ้น

ฉะนั้น อาศัยอํานาจตามความในมาตรา 14 (2) แหงพระราชบัญญัติมหาวิทยาลัยนเรศวร
พ.ศ. 2533 และแกไขเพิ่มเติม (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2541 โดยมติสภามหาวิทยาลัย
ในคราวประชุม ครั้งที่ 122 (1/2549) เมื่อวันที่ 28 มกราคม 2549 จึงใหออกขอบังคับไวดังตอไปนี้

ขอ 1 ขอบังคับนี้เรียกวา  “ขอบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร วาดวย  การศึกษาระดับ
ปริญญาตรี  พ.ศ. 2549”

ขอ 2 ขอบังคับนี้ใหใชบังคับกับนิสิตที่เขาศึกษาต้ังแตปการศึกษา  2549 เปนตนไป
ขอ 3 ใหยกเลิกขอบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร  วาดวย การศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ.

2545 บรรดาขอบังคับ  ระเบียบ  คําสั่ง  หรือประกาศอ่ืนใดกําหนดไวแลวในขอบังคับนี้  หรือซึ่งขัด
หรือแยงกับขอบังคับนี้  ใหใชขอบังคับนี้แทน

ขอ 4 ในขอบังคับนี้
“มหาวิทยาลัย” หมายความวา มหาวิทยาลัยนเรศวร
“สภามหาวิทยาลัย” หมายความวา สภามหาวิทยาลัยนเรศวร

ขอ 5 คุณสมบัติของผูเขาศึกษา
5.1 สําเร็จชั้นประโยคมัธยมศึกษาตอนปลายหรือเทียบเทาซึ่งกระทรวงศึกษาธิการ

รับรอง
 5.2 สําเร็จการศึกษาระดับอนุปริญญาหรือเทียบเทาหรือระดับปริญญาตรีหรือ

เทียบเทา จากสถาบันการศึกษาชั้นสูงทั้งในประเทศหรือตางประเทศ ซึ่งสภามหาวิทยาลัยรับรอง
5.3 เปนผูที่มีรางกายแข็งแรง และไมเปนโรคติดตอรายแรงอันเปนอุปสรรคตอ

การศึกษา
5.4 ไมเคยตองโทษตามคําพิพากษาของศาลถึงที่สุดใหจําคุก  เวนแตความผิด

ที่กระทําโดยประมาท หรือความผิดลหุโทษ
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5.5 ไมเคยถูกคัดชื่อออก หรือถูกไลออกจากสถาบันการศึกษาใด ๆ  เพราะ
ความผิดทางความประพฤติ

ขอ 6 การสอบคัดเลือก  หรือการคัดเลือกเขาเปนนิสิต
6.1 มหาวิทยาลัยจะทําการสอบคัดเลือก หรือคัดเลือกผูสําเร็จการศึกษา

ชั้นมัธยมศึกษาตอนปลายหรือเทียบเทาเขาเปนนิสิตเปนคราว ๆ ไป  ตามประกาศและรายละเอียดที่
มหาวิทยาลัยหรือที่สํานักงานคณะกรรมการการอุดมศึกษากําหนด

6.2 มหาวิทยาลัยอาจทําการสอบคัดเลือก  หรือคัดเลือกผูที่ไดรับอนุปริญญา
หรือเทียบเทาหรือผูที่ไดรับปริญญาตรีหรือเทียบเทาเขาเปนนิสิตเพื่อศึกษาขอรับปริญญาตรีสาขาวิชา
หนึ่ง สาขาวิชาใดของมหาวิทยาลัยตามระเบียบ  หรือตามเงื่อนไขของมหาวิทยาลัยที่เก่ียวกับ
สาขาวิชานั้น ๆ

ขอ 7 การรับโอนนิสิต  หรือนักศึกษาจากสถาบันการศึกษาอื่น
7.1 มหาวิทยาลัยอาจรับโอนนิสิต หรือนักศึกษาจากสถาบันอุดมศึกษาอ่ืนซึ่ง

มหาวิทยาลัยรับรอง
7.2 คุณสมบัติของผูขอโอนมาเปนนิสิตของมหาวิทยาลัย

7.1.1 มีคุณสมบัติตามที่กําหนดไวในขอ 5
7.1.2 ไดศึกษาในสถาบันการศึกษาที่มหาวิทยาลัยรับรองมาแลวไมนอย

กวาหนึ่งปการศึกษา
7.3 ผูประสงคที่จะขอโอนมาเปนนิสิตมหาวิทยาลัย ตองปฏิบัติดังนี้

7.3.1 ย่ืนคํารองตอมหาวิทยาลัยตามแบบฟอรมที่กําหนดโดยสงถึง
มหาวิทยาลัยไมนอยกวาสามสิบวันกอนวันลงทะเบียนของภาคการศึกษาที่ประสงคจะเขาศึกษา หรือ

7.3.2 ใหสถานศึกษาเดิมจัดสงระเบียนผลการเรียนและรายละเอียดเนื้อหา
รายวิชาที่ไดเรียนไปแลวมายังมหาวิทยาลัยโดยตรง

7.4 มหาวิทยาลัยอาจพิจารณาใหความเห็นชอบรับโอน โดยผานการพิจารณา
จากคณะหรือหนวยงานที่เทียบเทา

7.5 การเทียบโอนหนวยกิตและผลการเรียน
7.5.1 มหาวิทยาลัยจะพิจารณาเทียบโอนรายวิชาที่เรียนมาโดยความ

เห็นชอบของคณะหรือหนวยงานที่เทียบเทา และตองมีจํานวนหนวยกิตที่ขอเทียบโอนไมเกิน 3 ใน 4
ของหลักสูตรที่จะขอเทียบโอน  ทั้งนี้  ตองเปนไปตามที่กําหนดไวในประกาศมหาวิทยาลัย

7.5.2 รายวิชาที่จะเทียบโอนเปนหนวยกิตสะสมจะตองมีเนื้อหาวิชาอยูใน
ระดับเดียวกันกับรายวิชาของมหาวิทยาลัย  และมีผลการเรียนเทียบไดไมตํ่ากวาระดับขั้น C
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ขอ 8 การขอเขาศึกษาเพ่ือปริญญาท่ีสอง
8.1 ผูที่สําเร็จการศึกษาระดับปริญญาจากมหาวิทยาลัยนเรศวร  หรือจาก

สถาบันอุดมศึกษาอ่ืน  อาจขอเขาศึกษาตอเพื่อปริญญาตรีสาขาวิชาอ่ืนเปนการเพิ่มเติมได  แตตอง
เปนผูมีคุณสมบัติตามที่กําหนดไวในขอ 5

8.2 การแสดงความจํานงขอเขาศึกษา  ตองปฏิบัติดังนี้
8.2.1 ย่ืนคํารองตอมหาวิทยาลัยตามแบบฟอรมที่กําหนดโดยสงถึง

มหาวิทยาลัยไมนอยกวาสามสิบวันกอนวันลงทะเบียนของภาคการศึกษาที่ประสงคจะเขาศึกษา
8.2.2 การรับเขาศึกษา มหาวิทยาลัยอาจพิจารณารับเขาโดยผานความ

เห็นชอบของคณะหรือหนวยงานที่เทียบเทา
8.3 การเทียบโอนหนวยกิต

8.3.1 การเทียบโอนหนวยกิตใหนําขอ 7.5 มาใชบังคับโดยอนุโลม
ขอ 9 การเขาศึกษาระดับปริญญาตรีตอเน่ือง

มหาวิทยาลัยอาจทําการสอบคัดเลือก หรือคัดเลือกบุคคลที่มีคุณสมบัติตามที่
กําหนดไวในขอ 5 หรือมีคุณสมบัติตามที่กําหนดไวในประกาศมหาวิทยาลัย

ขอ 10 การรายงานตัวเปนนิสิต
10.1 ผูที่สอบคัดเลือกได  ผูที่ไดรับการคัดเลือก ผูที่ไดรับอนุมัติใหโอนมาจาก

สถานศึกษาอ่ืน หรือผูที่ไดรับอนุมัติใหเขาศึกษาตอหรือผูที่เขาศึกษาเพื่อปริญญาที่สองจะตองไป
รายงานตัว และเตรียมหลักฐานตาง ๆ  ตามที่กําหนดไวในประกาศมหาวิทยาลัย  เพื่อขึ้นทะเบียนเปน
นิสิตใน วัน เวลา ที่มหาวิทยาลัยกําหนด

10.2 กรณีนิสิตไมไปรายงานตัวตามวันเวลาที่มหาวิทยาลัยกําหนด ใหถือวา
สละสิทธิ์การเขาเปนนิสิต เวนแตไดรับอนุมัติจากมหาวิทยาลัยเปนราย ๆ ไป

10.3 เมื่อขึ้นทะเบียนเปนนิสิตแลว  มหาวิทยาลัยจะกําหนดรหัสประจําตัว
นิสิต  โดยทางคณะจะจัดอาจารยที่ปรึกษาให และใหอาจารยที่ปรึกษามีหนาที่ใหคําปรึกษา  แนะนํา
ตลอดจนแนะแนวการศึกษาใหสอดคลองกับแผนกําหนดการศึกษา

ขอ 11 ระบบการจัดการศึกษา
11.1 มหาวิทยาลัยมีระบบการจัดการศึกษา  โดยใหคณะ หรือภาควิชา

ท่ีมีหนาท่ีเกี่ยวของกับสาขาวิชาใด ๆ ใหการศึกษาในสาขาวิชาน้ันแกนิสิตท้ังมหาวิทยาลัย
11.2 สาขาวิชาหนึ่ง ๆ ที่จัดสอนในมหาวิทยาลัย    ประกอบดวยหลาย

รายวิชา
11.3 มหาวิทยาลัยใชระบบการจัดการศึกษา  ระบบทวิภาค  โดยแบงการจัด

การศึกษาออกเปน 2 แบบ คือ
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11.3.1 แบบ 2 ภาคการศึกษาตอปการศึกษา เปนการจัดการศึกษา
ปกติ  ซึ่งเปนภาคการศึกษาบังคับ มีระยะเวลาศึกษาไมนอยกวา 15 สัปดาห  มหาวิทยาลัยอาจเปด
ภาคฤดูรอน  ซึ่งเปนภาคการศึกษาไมบังคับและใชระยะเวลาเรียนประมาณ 8 สัปดาห โดยจัดชั่วโมง
เรียนของแตละรายวิชา ใหมีจํานวนชั่วโมงตอหนวยกิตตามที่กําหนดไวในภาคการศึกษาปกติของ
ระบบทวิภาค

11.3.2 แบบ 3 ภาคการศึกษาตอปการศึกษา  ใชระยะเวลาเรียนไมนอย
กวา 15 สัปดาหตอภาคการศึกษา  ทั้งนี้ตองจัดการเรียนใหมีจํานวนชั่วโมงตอหนวยกิตตามที่กําหนด
ไวในภาคการศึกษาปกติของระบบทวิภาค

11.4 กรณีที่หลักสูตรสาขาวิชาใด  ประกอบดวยรายวิชาที่จําเปนตองเปดสอน
ในภาคฤดูรอน  เพื่อการฝกงานหรือฝกภาคสนาม หรือกรณีศึกษาใหถือเสมือนวาภาคฤดูรอนเปนสวน
หนึ่งของภาคการศึกษาภาคบังคับดวย

11.5 มหาวิทยาลัยใชระบบหนวยกิตในการดําเนินการศึกษา  จํานวนหนวย
กิตใชแสดงถึงปริมาณการศึกษาของแตละรายวิชา

11.6 การคิดหนวยกิต
11.6.1 รายวิชาภาคทฤษฎีที่ใชเวลาบรรยายหรืออภิปรายปญหาไมนอย

กวา 15 ชั่วโมงตอภาคการศึกษาปกติใหมีคาเทากับ 1 หนวยกิต ระบบทวิภาค
11.6.2 รายวิชาภาคปฏิบัติ ที่ใชเวลาฝกหรือทดลองไมนอยกวา 30

ชั่วโมงตอภาคการศึกษาปกติใหมีคาเทากับ 1 หนวยกิต ระบบทวิภาค
11.6.3 การฝกงาน  หรือการฝกภาคสนาม ที่ใชเวลาฝกไมนอยกวา 45

ชั่วโมงตอภาคการศึกษาปกติ   ใหมีคาเทากับ 1 หนวยกิต ระบบทวิภาค
11.6.4 การทําโครงงานหรือกิจกรรมการเรียนอ่ืนใด   ตามที่ไดรับ

มอบหมายที่ใชเวลาทําโครงงานหรือกิจกรรมนั้น ๆ ไมนอยกวา 45 ชั่วโมงตอภาคการศึกษาปกติ ใหมี
คาเทากับ 1  หนวยกิต  ระบบทวิภาค

11.7 มหาวิทยาลัยอาจกําหนดเงื่อนไขที่ตองผานกอน (Prerequisite)
สําหรับการลงทะเบียนบางรายวิชา  โดยนิสิตตองมีผลการเรียนระดับ D ขึ้นไป เพื่อใหนิสิตสามารถ
เรียนรายวิชานั้นอยางมีประสิทธิภาพ

11.8 รายวิชาหนึ่ง ๆ  มีรหัสรายวิชาและชื่อรายวิชาที่กํากับไว
11.9 รหัสรายวิชาประกอบดวย

11.9.1 เลข    3 ตัวแรก แสดงถึงสาขาวิชา
11.9.2 เลขที่ 4 แสดงถึง ระดับชั้นปของการศึกษา
11.9.3 เลขที่ 5 แสดงถึง หมวดหมูในสาขาวิชา
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11.9.4 เลขที่ 6 แสดงถึง อนุกรมของรายวิชา
11.10 สภาพนิสิต  แบงออกไดดังนี้

11.10.1 นิสิตปกติ  ไดแก  นิสิตที่มีผลการเรียนและการสอบไดคาระดับ
เฉลี่ยสะสมต้ังแต 2.00 ขึ้นไป

11.10.2 นิสิตรอพินิจ  ไดแก  นิสิตที่มีผลการเรียนและการสอบไดคาระดับ
เฉลี่ยสะสมตํ่ากวา 2.00

11.11 การจําแนกสภาพนิสิต จะกระทําเมื่อสิ้นภาคการศึกษา ของการศึกษา
ในระบบทวิภาค  แบบ 2 ภาคการศึกษาตอปการศึกษา  หรือการศึกษาในระบบทวิภาค  แบบ 3 ภาค
การศึกษาตอปการศึกษาสําหรับผลการศึกษาภาคฤดูรอนใหนําไปรวมกับผลการศึกษาถัดไปที่นิสิตผู
นั้น ลงทะเบียนเรียน  ยกเวน  ผูที่จบการศึกษาภาคฤดูรอน

ขอ 12 หลักสูตรสาขาวิชา
12.1 หลักสูตรระดับปริญญาตรีของแตละสาขาวิชา ประกอบดวย

12.1.1 หมวดวิชาศึกษาทั่วไป   เปนกลุมรายวิชาที่มุงพัฒนาผูเรียนใหมี
ความรอบรูอยางกวางขวาง  มีโลกทัศนที่กวางไกล มีความเขาใจธรรมชาติ ตนเอง ผูอ่ืน และสังคม
เปนผูใฝรู สามารถคิดอยางมีเหตุผล  สามารถใชภาษาในการติดตอสื่อสารความหมายไดดี  เปนคนที่
สมบูรณทั้งรางกายและจิตใจ มีคุณธรรม ตระหนักในคุณคาของศิลปวัฒนธรรมทั้งของไทยและของ
ประชาคมนานาชาติ สามารถนําความรูไปใชในการดําเนินชีวิต และดํารงตนอยูในสังคมไดเปนอยางดี
โดยใหมีจํานวนหนวยกิตรวมไมนอยกวา 30 หนวยกิต

12.1.2 หมวดวิชาเฉพาะสาขา   เปนกลุมรายวิชาแกน  วิชาเฉพาะดาน
วิชาพื้นฐานวิชาชีพ และวิชาชีพที่มุงหมายใหผูเรียนมีความรู ความเขาใจและปฏิบัติงานได โดยใหมี
หนวยกิตรวมดังนี้

12.1.2.1 หลักสูตรปริญญาตรี (4 ป) ใหมีจํานวนหนวยกิต  หมวด
วิชาเฉพาะรวมไมนอยกวา 84 หนวยกิต

12.1.2.2 หลักสูตรปริญญาตรี (5 ป) ใหมีจํานวนหนวยกิต หมวด
วิชาเฉพาะรวมไมนอยกวา 114 หนวยกิต

12.1.2.3 หลักสูตรปริญญาตรี (ไมนอยกวา 6 ป) ใหมีจํานวน
หนวยกิตหมวดวิชาเฉพาะรวมไมนอยกวา 144 หนวยกิต

12.1.2.4 หลักสูตรปริญญาตรี (ตอเนื่อง) ใหมีจํานวนหนวยกิต
หมวดวิชาเฉพาะรวมไมนอยกวา 42 หนวยกิต

12.1.3 หมวดวิชาเลือกเสรี เปนรายวิชาที่เปดโอกาสใหนิสิตเลือกเรียน
รายวิชาใด ๆ ในหลักสูตรปริญญาตรี  เพื่อใหผูเรียนไดขยายความรูทางวิชาการใหกวางขวางออกไป
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ตลอดจนเปนการสงเสริมความถนัด   และความสนใจของผูเรียนใหไดมากย่ิงขึ้น     โดยใหมีจํานวน
หนวยกิตรวมไมนอยกวา 6 หนวยกิต

12.2 หลักสูตรปริญญาตรี (4 ป) ใหมีจํานวนหนวยกิตรวมไมนอยกวา 120
หนวยกิต ใหใชเวลาศึกษาอยางมากไมเกิน 8 ปการศึกษา สําหรับหลักสูตรที่เรียนเต็มเวลา  และ
อยางมากไมเกิน 12 ปการศึกษา สําหรับหลักสูตรที่เรียนไมเต็มเวลา

12.3 หลักสูตรปริญญาตรี (5 ป) ใหมีจํานวนหนวยกิตรวมไมนอยกวา 150
หนวยกิต  ใหใชเวลาศึกษาอยางมากไมเกิน 10 ปการศึกษา สําหรับหลักสูตรที่เรียนเต็มเวลา  และ
อยางมากไมเกิน 15 ปการศึกษา สําหรับหลักสูตรที่เรียนไมเต็มเวลา

12.4 หลักสูตรปริญญาตรี (6 ป) ใหมีจํานวนหนวยกิตรวมไมนอยกวา 180
หนวยกิต  ใหใชเวลาศึกษาอยางมากไมเกิน 12 ปการศึกษา สําหรับหลักสูตรที่เรียนเต็มเวลา และ
อยางมากไมเกิน 18 ปการศึกษา สําหรับหลักสูตรที่เรียนไมเต็มเวลา

12.5 หลักสูตรปริญญาตรี (ตอเนื่อง) ใหมีจํานวนหนวยกิตรวมไมนอยกวา
72 หนวยกิต ใหใชเวลาศึกษาอยางมากไมเกิน 4 ปการศึกษา สําหรับหลักสูตรที่เรียนเต็มเวลา และ
อยางมากไมเกิน 6 ปการศึกษา สําหรับหลักสูตรที่เรียนไมเต็มเวลา

12.6 เพื่อใหการลงทะเบียนเรียนรายวิชาสอดคลองกับหลักสูตรสาขาวิชาให
อาจารยที่ปรึกษาและนิสิตทําความเขาใจหลักสูตร สาขาวิชา และแผนการศึกษานั้น และใหอาจารยที่
ปรึกษาเปนผูควบคุมนิสิตลงทะเบียนเรียนรายวิชาใหสอดคลองกับหลักสูตร  สาขาวิชา

ขอ 13 การลงทะเบียนเรียน
13.1 การลงทะเบียนเรียน   ใหเปนไปตามที่กําหนดไวในประกาศ

มหาวิทยาลัย หากนิสิตมาลงทะเบียนหลังวันที่มหาวิทยาลัยกําหนด  จะตองชําระคาปรับตามที่
กําหนดไวในประกาศมหาวิทยาลัย

13.2 การลงทะเบียนรายวิชาใด ๆ นิสิตสามารถลงทะเบียนเรียนหรือ
ลงทะเบียนเพิ่ม - ถอนรายวิชา ผานระบบเครือขายคอมพิวเตอร  ดวยตนเองตามวันเวลาที่กําหนดไว
ในประกาศมหาวิทยาลัย

13.3 การลงทะเบียนรายวิชาหลังกําหนด  ใหกระทําไดภายในระยะเวลาของ
การขอเพิ่มรายวิชา  หากพนกําหนดนี้มหาวิทยาลัยอาจยกเลิกสิทธิ์การลงทะเบียนรายวิชาในภาค
การศึกษานั้น

13.4 การลงทะเบียนเรียนจะสมบูรณก็ตอเมื่อไดชําระคาธรรมเนียมตาง ๆ
ตามที่กําหนดไวในประกาศมหาวิทยาลัย

13.5 วิชาใดที่ไดรับอักษร I หรือ P นิสิตไมตองลงทะเบียนเรียนรายวิชานั้น
ซ้ําอีก
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13.6 การจัดการศึกษาในระบบทวิภาค  แบบ 2 ภาคการศึกษาตอปการศึกษา
นิสิตสามารถลงทะเบียนเรียนรายวิชาของแตละภาคการศึกษาปกติไดไมนอยกวา 9 หนวยกิต แตไม
เกิน 22 หนวยกิต และสามารถลงทะเบียนเรียนรายวิชาสําหรับภาคฤดูรอนไดไมเกิน 9 หนวยกิต

การจัดการศึกษาในระบบทวิภาค   แบบ 3 ภาคการศึกษาตอปการศึกษา  นิสิตสามารถ
ลงทะเบียนเรียนรายวิชาของแตละภาคการศึกษาไดไมนอยกวา 6 หนวยกิต แตไมเกิน 15 หนวยกิต

กรณีนิสิตตองการลงทะเบียนเรียนนอยกวา 9 หนวยกิต หรือเกินกวา 22 หนวยกิตสําหรับ
การจัดการศึกษาในระบบทวิภาค    แบบ 2 ภาคการศึกษาตอปการศึกษา     ตามวรรคหนึ่งหรือ
ตองการลงทะเบียนเรียนนอยกวา 6 หนวยกิต หรือ มากกวา 15 หนวยกิต สําหรับการจัดการศึกษาใน
ระบบทวิภาค  แบบ 3 ภาคการศึกษาตอปการศึกษา   ตามวรรคสอง   ใหย่ืนคํารองขออนุมัติตอ
มหาวิทยาลัย

13.7 การลงทะเบียนที่ผิดเงื่อนไข        ใหถือวาการลงทะเบียนนั้นเปนโมฆะ
และรายวิชาที่ลงทะเบียนผิดเงื่อนไขนั้นใหไดรับอักษร W

13.8 นิสิตอาจขอลงทะเบียนเขารวมศึกษารายวิชาใด ๆ เพื่อเปนการเพิ่มพูน
ความรูไดโดยความเห็นชอบของอาจารยผูสอน  และคณะ  หรือหนวยงานที่เทียบเทาที่รายวิชานั้น
สังกัดอยูยินยอม   และไดย่ืนหลักฐานนั้นตอมหาวิทยาลัย  ทั้งนี้  นิสิตจะตองชําระคาหนวยกิตรายวิชา
นั้นตามที่กําหนดไวในประกาศมหาวิทยาลัย และนิสิตจะไดรับผลการเรียนเปนอักษร S หรือ U

13.9 ภาคการศึกษาปกติใด   หากนิสิตไมไดลงทะเบียนเรียนดวยเหตุใด  ๆ
ก็ตาม จะตองขอลาพักการศึกษาสําหรับภาคการศึกษานั้น  โดยทําหนังสือขออนุมัติลาพักการศึกษา
ตอคณบดี  และจะตองเสียคาธรรมเนียมเพื่อขึ้นทะเบียนเปนนิสิต/เพื่อรักษาสภาพนิสิตภายในสิบหา
วัน นับจากวันเปดภาคการศึกษา  หากไมปฏิบัติตามดังกลาว  ตองพนสภาพการเปนนิสิต

13.10 มหาวิทยาลัยอาจอนุมัติใหนิสิตที่พนสภาพนิสิต   กลับเขาเปนนิสิตใหม
ถามีเหตุผลอันสมควร    โดยใหถือระยะเวลาที่พนสภาพนิสิตนั้น  เปนระยะเวลาพักการศึกษา  ในกรณี
เชนนี้นิสิตจะตองชําระคาธรรมเนียมเพื่อขึ้นทะเบียนเปนนิสิต   รวมทั้งคาธรรมเนียมอ่ืน ๆ ที่คางชําระ
เสมือนเปนผูลาพักการศึกษา  มหาวิทยาลัยไมอนุมัติใหกลับเขาเปนนิสิตตามวรรคกอน หากพน
กําหนดเวลาสองปนับจากวันที่นิสิตผูนั้นพนสภาพการเปนนิสิต

13.11 ในกรณีมีโครงการแลกเปลี่ยนนิสิต  นักศึกษาระหวางสถาบันอุดมศึกษา
หรือมีขอตกลงเฉพาะราย  มหาวิทยาลัยอาจพิจารณาอนุมัติใหนิสิตลงทะเบียนเรียนรายวิชาที่เปดสอน
ในสถาบันอุดมศึกษาอ่ืนแทนการลงทะเบียนเรียนในมหาวิทยาลัยนเรศวรทั้งหมด หรือบางสวนได
หรืออาจพิจารณาอนุมัติใหลงทะเบียนรายวิชาที่เปดสอนในมหาวิทยาลัยนเรศวร  โดยชําระ
คาธรรมเนียมตามที่กําหนดไวในประกาศมหาวิทยาลัย ก็ได
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ขอ 14 การเพิ่มและถอนรายวิชา
14.1 การเพิ่มรายวิชาจะกระทําไดภายใน 2 สัปดาหแรกนับจากวันเปดภาค

การศึกษา  หรือภายใน 1 สัปดาหแรกนับจากวันเปดภาคฤดูรอน
14.2 การถอนรายวิชาจะกระทําไดภายในกําหนดเวลาไมเกินระยะเวลารอย

ละ 75 ของเวลาเรียนของภาคการศึกษานับต้ังแตวันเปดภาคการศึกษา  การถอนรายวิชาภายใน
กําหนดเวลาเดียวกันกับการเพิ่มรายวิชาจะไมปรากฏอักษร W ในระเบียนผลการศึกษา แตถาถอน
รายวิชาหลังกําหนดเวลาการเพิ่มรายวิชานิสิตจะไดรับอักษร W

14.3 ขั้นตอนปฏิบัติในการเพิ่มและถอนรายวิชา    ใหเปนไปตามที่กําหนดไว
ในประกาศมหาวิทยาลัย

14.4 การคํานวณคาระดับขั้นสะสมเฉลี่ยของนิสิตที่ยายสาขาวิชา หรือยาย
คณะ ใหนําเอาผลคูณของจํานวนหนวยกิตกับคาระดับขั้นของทุกรายวิชาที่ปรากฏในหลักสูตร
สาขาวิชาที่รับเขา  ไมวาจะเปนรายวิชาที่เทียบใหหรือไมก็ตาม  รายวิชาที่ไมปรากฏในหลักสูตร
สาขาวิชาที่รับเขา ไมวานิสิตจะไดรับคาระดับขั้นใด จะไมนํามาคํานวณคาระดับขั้นสะสมเฉลี่ย

14.5 การคํานวณคาระดับขั้นสะสมเฉลี่ยของนิสิตที่โอนยายมาจาก
สถาบันอุดมศึกษาอ่ืนใหคํานวณคาระดับขั้นสะสมเฉลี่ยเฉพาะรายวิชาที่เรียนใหม

ขอ 15 การวัดและการประเมินผลการศึกษา
15.1 มหาวิทยาลัยจัดใหมีการวัดผลการศึกษาภาคการศึกษาละไมนอยกวา

หนึ่งครั้ง
15.2 นิสิตตองมีเวลาเรียนแตละรายวิชาไมตํ่ากวารอยละ 80 ของเวลาเรียน

ทั้งหมด  จึงจะมีสิทธิ์ไดรับการวัดและประเมินผลในรายวิชานั้น  ผูไมมีสิทธิ์ไดรับการวัดและประเมินผล
ตามวรรคกอนจะไดรับระดับขั้น F หรืออักษร U

15.3 มหาวิทยาลัยใชระบบระดับขั้นและคาระดับขั้นในการวัดและประเมินผล
นอกจากรายวิชาที่กําหนดใหวัดและประเมินผลดวยอักษร S และ U

15.4 สัญลักษณและความหมายของการวัดและประเมินผลรายวิชาตาง ๆ ให
กําหนด ดังนี้

สัญลักษณ ความหมาย คาระดับขั้น
A ดีเย่ียม (Excellent) 4.00
B+ ดีมาก (Very  Good) 3.50
B ดี (Good) 3.00
C+ ดีพอใช (Fairly  Good) 2.50
C พอใช (Fair) 2.00
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D+ ออน (Poor) 1.50
D ออนมาก (Very Poor) 1.00
F ตก (Failed) 0.00
S เปนที่พอใจ (Satisfactory)
U ไมเปนที่พอใจ (Unsatisfactory)
 I การวัดผลยังไมสมบูรณ (Incomplete)
P การเรียนการสอนยังไมสิ้นสุด  (In  Progress)
W การถอนรายวิชา (Withdrawn)

15.5 ระบบอักษร S และ U ใชเฉพาะบางรายวิชาที่มหาวิทยาลัยกําหนด
และประเมินผลดวยอักษร S และ U

15.6 อักษร I เปนสัญลักษณที่แสดงวานิสิตไมสามารถเขารับการวัดผลใน
รายวิชานั้นใหเสร็จสมบูรณได  โดยมีหลักฐานแสดงวามีเหตุสุดวิสัยบางประการ  การใหอักษร I ตอง
ไดรับความเห็นชอบจากอาจารยผูสอนและการอนุมัติจากคณบดีที่รายวิชานั้นสังกัดอยู นิสิตจะตอง
ดําเนินการขอรับการวัดและประเมินผลเพื่อแกอักษร I ใหสมบูรณภายใน 4 สัปดาหนับแตวันเปดภาค
การศึกษาถัดไปของการลงทะเบียนเรียน หากพนกําหนดดังกลาวมหาวิทยาลัยจะเปลี่ยนอักษร I เปน
ระดับขั้น F หรืออักษร U

15.7 อักษร P เปนสัญลักษณที่แสดงวารายวิชานั้นยังมีการเรียนการสอน
ตอเนื่องอยูและไมมีการวัดและประเมินผลภายในภาคการศึกษาที่ลงทะเบียนทั้งนี้ใหใชเฉพาะบาง
รายวิชาที่มหาวิทยาลัยกําหนด  อักษร P จะเปลี่ยนก็ตอเมื่อมีการวัดและประเมินผล  ภายใน
ระยะเวลาไมเกินวันสุดทายของการสอบไลประจําภาคในสองภาคการศึกษาถัดไปหากพนกําหนด
ระยะเวลาดังกลาวตามวรรคกอนแลว มหาวิทยาลัยจะเปลี่ยนอักษร P เปนระดับขั้น F  หรืออักษร U

15.8 อักษร W เปนสัญลักษณที่แสดงวา
15.8.1 นิสิตไดถอนรายวิชาที่ลงทะเบียนตามเงื่อนไขการ

ลงทะเบียน
15.8.2 การลงทะเบียนผิดเงื่อนไขและเปนโมฆะ
15.8.3 นิสิตถูกสั่งพักการศึกษาในภาคการศึกษานั้น
15.8.4 มหาวิทยาลัยนเรศวรอนุมัติใหนิสิตถอนทุกรายวิชาที่

ลงทะเบียน
15.9 อักษร S  U  I  P และ W จะไมถูกนํามาคํานวณหาคาระดับขั้นสะสม

เฉลี่ย
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15.10 การนับหนวยกิตสะสม  และการคํานวณหาคาระดับขั้นสะสมเฉลี่ย
15.10.1 การนับจํานวนหนวยกิตสะสมเพื่อใหครบหลักสูตรใหนับ

เฉพาะหนวยกิตของรายวิชาที่สอบไดเทานั้น ในกรณีที่นิสิตลงทะเบียนเรียนรายวิชาใดรายวิชาหนึ่ง
มากกวาหนึ่งครั้ง ใหนับเฉพาะจํานวนหนวยกิตครั้งสุดทายที่ประเมินวาสอบไดนําไปคิดเปนหนวยกิต
สะสมเพียงครั้งเดียว

15.10.2 มหาวิทยาลัยจะคํานวณคาระดับขั้นสะสมเฉลี่ยจาก
หนวยกิต   และคาระดับขั้นของรายวิชาทั้งหมดที่นิสิตไดลงทะเบียนในแตละภาคการศึกษา

15.10.3 การคํานวณคาระดับขั้นสะสมเฉลี่ยใหนําเอาผลคูณ
ของจํานวนหนวยกิตกับคาระดับขั้นของทุก ๆ  รายวิชาตามขอ 15.10.1 มารวมกันแลวหารดวย
จํานวนหนวยกิตของรายวิชาทั้งหมด  ยกเวนขอ 15.9 และในกรณีที่นิสิตลงทะเบียนเรียนรายวิชาใด
รายวิชาหนึ่งมากกวาหนึ่งครั้ง มหาวิทยาลัยจะคํานวณคาระดับขั้นสะสมเฉลี่ยจากหนวยกิตและคา
ระดับขั้นที่นิสิตลงทะเบียนเรียนครั้งสุดทายเพียงครั้งเดียว

ขอ 16 การเรียนซ้ํา
16.1 รายวิชาใดที่นิสิตสอบไดตํ่ากวา C นิสิตสามารถลงทะเบียนเรียนซ้ําได
16.2 รายวิชาบังคับใดตามโครงสรางหลักสูตรที่นิสิตสอบได F นิสิตตอง

ลงทะเบียนเรียนซ้ํา
16.3 รายวิชาบังคับใดตามโครงสรางหลักสูตรที่นิสิตสอบได U นิสิตตอง

ลงทะเบียนเรียนซ้ํา
ขอ 17 การลา

17.1 การลาปวยและการลากิจ
นิสิตผูใดมีกิจจําเปน หรือเจ็บปวย ไมสามารถเขาชั้นเรียนในชั่วโมงเรียน

ไดใหย่ืนใบลาตามแบบฟอรมของมหาวิทยาลัยผานอาจารยที่ปรึกษา  แลวนําไปขออนุญาตจาก
อาจารยผูสอน

17.2 การลาพักการศึกษา
17.2.1 นิสิตจะขออนุญาตลาพักการศึกษาไดในกรณีตอไปนี้

(1) ถูกเรียกพล  ระดมพลหรือเกณฑเขารับราชการทหาร
(2) ไดรับทุนแลกเปลี่ยนนักศึกษาระหวางประเทศ หรือ

ทุนอ่ืนใดซึ่งมหาวิทยาลัยเห็นสมควรสนับสนุน
(3) เจ็บปวยหรือประสบอุบัติเหตุ
(4) เหตุผลอ่ืน ๆ ที่คณะเห็นสมควร
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17.2.2 นิสิตที่ประสงคจะลาพักการศึกษาตลอดหนึ่งภาคการศึกษา
ปกติหรือมากกวา ใหย่ืนใบลาตามแบบฟอรมของมหาวิทยาลัย พรอมกับหนังสือยินยอมจากผูปกครอง
ผานอาจารยที่ปรึกษาถึงคณบดีเพื่อพิจารณาอนุมัติ แลวแจงมหาวิทยาลัยเพื่อทราบตอไป

17.2.3 นิสิตที่ลาพัก หรือถูกสั่งพักการศึกษาตลอดหนึ่งภาค
การศึกษาปกติหรือมากกวา  จะตองชําระคาธรรมเนียมเพื่อขึ้นทะเบียนเปนนิสิตทุกภาคการศึกษา

17.3 การลาออก นิสิตที่ประสงคจะขอลาออก    ตองย่ืนใบลาพรอมหนังสือยินยอม
จากผูปกครองผานอาจารยที่ปรึกษาถึงคณบดี  แลวเสนอมหาวิทยาลัยเพื่อพิจารณาอนุมัติ

ขอ 18 การยายสาขาวิชา
18.1 การยายสาขาวิชาภายในคณะ  ใหปฏิบัติตามเงื่อนไขของคณะและ

ภาควิชานั้น
18.2 การยายสาขาวิชาไปคณะอ่ืน  จะตองปฏิบัติตามเงื่อนไขตอไปนี้

18.2.1 นิสิตที่ประสงคจะขอยายสาขาวิชาไปคณะอ่ืนจะตองไดรับ
ความเห็นชอบจากอาจารยที่ปรึกษา  ภาควิชา  และคณบดีคณะเดิม  และไดเรียนตามแผนการศึกษา
ในคณะเดิมมาแลว    ไมนอยกวาสองภาคการศึกษาปกติ

18.2.2 การยายสาขาวิชาไปคณะอ่ืนจะตองไดรับความเห็นชอบ
จากมหาวิทยาลัย  โดยผานการพิจารณาของคณะหรือหนวยงานที่เทียบเทาที่นิสิตสังกัดและจะรับยาย
ไปสังกัดนั้น  ทั้งนี้ใหทําเปนประกาศมหาวิทยาลัย

18.2.3 การยายสาขาวิชาไปคณะอ่ืน  จะตองดําเนินการใหเสร็จสิ้น
กอนวันลงทะเบียนเรียน

18.2.4 เมื่อนิสิตไดยายสาขาวิชาแลว  รายวิชาที่เคยเรียนมาอาจ
นํามาคํานวณหาคาระดับขั้นสะสมเฉลี่ยในสาขาวิชาใหมได

ขอ 19 การพนสภาพนิสิต
นิสิตจะพนสภาพนิสิตดวยเหตุดังตอไปน้ี
19.1 ตาย
19.2 ลาออก
19.3 โอนไปเปนนิสิต  นักศึกษาสถาบันการศึกษาอ่ืน
19.4 ขาดคุณสมบัติของการเขาเปนนิสิตขอหนึ่งขอใดตามที่กําหนดไวในขอ 5
19.5 ไมมาลงทะเบียนเรียนภายในเวลาที่มหาวิทยาลัยกําหนดตามขอ 13.9
19.6 มีความประพฤติไมสมควรเปนนิสิต  หรือกระทําการอันกอใหเกิดความ

เสื่อมเสียแกมหาวิทยาลัย และมหาวิทยาลัยเห็นสมควรใหถอนชื่อจากทะเบียนนิสิต
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19.7 เมื่อไดขึ้นทะเบียนเปนนิสิตมหาวิทยาลัยนเรศวรเปนเวลา 2 เทาของ
เวลาที่กําหนดไวในแผนการศึกษาของสาขาวิชานั้นแลวยังไมสําเร็จการศึกษา

19.8 มีผลการศึกษาอยางใดอยางหนึ่ง  ดังตอไปนี้
19.8.1 เมื่อเรียนมาแลวครบสองภาคการศึกษาปกติ   ยังมีคาระดับ

ขั้นสะสมเฉลี่ยทั้งหมดไมถึง 1.50
19.8.2 เมื่อเรียนมาแลวครบสี่ภาคการศึกษาปกติ  ยังมีคาระดับขั้น

สะสมเฉลี่ยทั้งหมดไมถึง 1.75
19.8.3 เมื่อเรียนมาแลวครบสี่ภาคการศึกษาปกติขึ้นไป  หรือครบ

หกภาคการศึกษาปกติ  สําหรับการจัดการศึกษาแบบสามภาคการศึกษา  ยังมีคาระดับขั้นสะสมเฉลี่ย
ทั้งหมดไมถึง 1.75

ขอ 20 การเสนอใหไดรับปริญญาตรี
20.1 ในภาคการศึกษาสุดทายที่นิสิตจะสําเร็จการศึกษา  นิสิตจะตองย่ืนใบ

รายงานคาดวาจะสําเร็จการศึกษา โดยผานอาจารยที่ปรึกษาตอมหาวิทยาลัยภายในระยะเวลา 1
เดือน นับจากวันเปดภาคเรียน

20.2 นิสิตที่ไดรับการเสนอใหไดรับปริญญาตรี  ตองมีคุณสมบัติดังตอไปนี้
20.2.1 เรียนรายวิชาตางๆ  ครบตามหลักสูตรและเงื่อนไขของ

สาขาวิชานั้น  และไมมีรายวิชาใดไดรับอักษร I หรืออักษร P
20.2.2 ใชระยะเวลาเรียนดังนี้

20.2.2.1 การศึกษาเพื่อปริญญาที่สอง  สําเร็จการศึกษาได
ไมกอน 2 ภาคการศึกษาปกติ  สําหรับการลงทะเบียนเรียนเต็มเวลาและไมกอน 3 ภาคการศึกษา
ปกติสําหรับการลงทะเบียนเรียนไมเต็มเวลา

20.2.2.2 หลักสูตรปริญญาตรี (ตอเนื่อง 2 ป) สําเร็จการศึกษา
ไดไมกอน 4 ภาคการศึกษาปกติ  สําหรับการลงทะเบียนเรียนเต็มเวลาและไมกอน 8 ภาคการศึกษา
ปกติ  สําหรับการลงทะเบียนเรียนไมเต็มเวลา

20.2.2.3 หลักสูตรปริญญาตรี 4 ป  สําเร็จการศึกษาไดไมกอน 6
ภาคการศึกษาปกติ  สําหรับการลงทะเบียนเรียนเต็มเวลาและไมกอน 14 ภาคการศึกษาปกติ
สําหรับการลงทะเบียนเรียนไมเต็มเวลา

20.2.2.4 หลักสูตรปริญญาตรี 5 ป  สําเร็จการศึกษาไดไมกอน 8
ภาคการศึกษาปกติ  สําหรับการลงทะเบียนเรียนเต็มเวลาและไมกอน 17 ภาคการศึกษาปกติ
สําหรับการลงทะเบียนเรียนไมเต็มเวลา
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             20.2.2.5 หลักสูตรปริญญาตรี 6 ป  สําเร็จการศึกษาไดไมกอน
10 ภาคการศึกษาปกติ  สําหรับการลงทะเบียนเรียนเต็มเวลาและไมกอน 20 ภาคการศึกษาปกติ
สําหรับการลงทะเบียนเรียนไมเต็มเวลา

    20.2.2.6 นิสิตที่ขอเทียบโอนรายวิชาหรือประสบการณ หรือ
ประสบการณวิชาชีพ ตองใชเวลาศึกษาอยูในมหาวิทยาลัยนเรศวรทั้งหลักสูตรอยางนอย 1 ป
การศึกษา

20.2.3 มีคาระดับขั้นสะสมเฉลี่ยตลอดหลักสูตรไมนอยกวา 2.00
20.3 ในกรณีที่นิสิตประสงคจะไมขอสําเร็จการศึกษาดวยเหตุหนึ่งเหตุใด

มหาวิทยาลัยอาจพิจารณาอนุมัติราย ๆ ไป
20.4 นิสิตที่จะไดรับการเสนอชื่อใหไดรับปริญญาเกียรตินิยม   นอกจากเปนผู

มีคุณสมบัติตามที่กําหนดไวในขอ 20.2 แลว  ตองไมเปนนิสิต  หรือนักศึกษาที่โอนมาจากสถาบันอ่ืน
และตองมีคุณสมบัติเพิ่มเติมดังตอไปนี้

20.4.1 มีคาระดับขั้นสะสมเฉลี่ยตลอดหลักสูตรต้ังแต 3.50 ขึ้นไป
จะไดรับเกียรตินิยมอันดับหนึ่ง  แตถามีคาระดับขั้นสะสมเฉลี่ยตลอดหลักสูตรต้ังแต 3.20 ถึง 3.49 จะ
ไดรับเกียรตินิยมอันดับสอง

20.4.2 ไมเคยไดรับระดับขั้น F หรืออักษร U และตองไม
ลงทะเบียนเรียนซ้ําในรายวิชาใด

ขอ 21 การอนุมัติปริญญา  สภามหาวิทยาลัยนเรศวรจะพิจารณาอนุมัติปริญญาเมื่อ
สิ้นทุกภาคการศึกษา

ขอ 22 การใหเหรียญรางวัลแกผูเรียนดี  ใหคณะเสนอชื่อนิสิตที่เรียนดีตอมหาวิทยาลัย
เพื่อขอรับรางวัลเรียนดีตลอดหลักสูตรและเหรียญรางวัลเรียนดีประจําป  ภายใตเงื่อนไขตอไปนี้

22.1 เหรียญรางวัลเรียนดีตลอดหลักสูตร
22.1.1 เหรียญทอง ใหกับนิสิตที่เรียนดีตลอดหลักสูตร  และไมเคย

ไดรับระดับขั้น F หรืออักษร U หรืออักษรอ่ืนใดที่เทียบเทาในรายวิชาใดทั้งสถาบันเดิม และใน
มหาวิทยาลัยนเรศวร  และมีคาระดับขั้นสะสมเฉลี่ยจากสถาบันเดิมและในมหาวิทยาลัยนเรศวรของ
แตละแหงไมนอยกวา 3.75

22.1.2 เหรียญเงิน  ใหกับนิสิตที่เรียนดีตลอดหลักสูตร  และไมเคย
ไดรับระดับขั้น F หรืออักษร U หรืออักษรอ่ืนใดที่เทียบเทาในรายวิชาใดทั้งสถาบันเดิมและใน
มหาวิทยาลัยนเรศวร  และมีคาระดับขั้นสะสมเฉลี่ยจากสถาบันเดิม และในมหาวิทยาลัยนเรศวรของ
แตละแหงไมนอยกวา 3.50

22.2 เหรียญรางวัลเรียนดีประจําป
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เหรียญทองแดง   ใหกับนิสิตที่เรียนดีประจําปการศึกษาหนึ่ง ๆ
โดยลงทะเบียนเรียนสองภาคการศึกษาปกติในปการศึกษานั้นไมนอยกวา 30 หนวยกิต  และไมเคย
ไดรับระดับขั้น F หรืออักษร U ในปการศึกษานั้น  และตองมีคาระดับขั้นสะสมเฉลี่ยในปการศึกษา
นั้นๆ 3.50 ขึ้นไป

ขอ 23 การประกันคุณภาพหลักสูตร  ใหทุกหลักสูตรกําหนดระบบการประกันคุณภาพ
ของหลักสูตรใหชัดเจน  ซึ่งอยางนอยประกอบดวยประเด็นหลัก 4 ประเด็น  คือ

23.1 การบริหารหลักสูตร
23.2 ทรัพยากรประกอบการเรียนการสอนและการวิจัย
23.3 การสนับสนุนและการใหคําแนะนํานิสิต
23.4 ความตองการของตลาดแรงงาน  สังคม  และ/หรือความพึงพอใจของ

ผูใชบัณฑิต
ขอ 24 การพัฒนาหลักสูตร ใหทุกหลักสูตรมีการพัฒนาหลักสูตรใหทันสมัยแสดง

การปรับปรุงดัชนี  ดานมาตรฐานและคุณภาพการศึกษาเปนระยะ ๆ  อยางนอยทุก ๆ 5 ป  และมี
การประเมินเพื่อพัฒนาหลักสูตรอยางตอเนื่องทุก 5 ป

บทเฉพาะกาล

ขอ 25 นิสิตที่เขาศึกษากอนขอบังคับนี้ ประกาศใชใหใชบังคับเดิมตอไปจนสําเร็จ
การศึกษา

ขอ 26 ใหอธิการบดีรักษาการใหเปนไปตามขอบังคับนี้และเพื่อการนี้ใหมีอํานาจ
ประกาศได  การใดที่มิไดกําหนดไวในขอบังคับนี้ หรือไมเปนไปตามขอบังคับนี้ ใหอธิการบดีมีอํานาจ
วินิจฉัยสั่งการตามที่เห็นสมควร  แลวรายงานใหสภามหาวิทยาลัยทราบ

ประกาศ  ณ  วันท่ี 8 กุมภาพันธ  พ.ศ. 2549

ไขศรี  ศรีอรุณ
(ศาสตราจารยเกียรติคุณ คุณหญิงไขศรี  ศรีอรุณ)

นายกสภามหาวิทยาลัยนเรศวร
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ขอบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร
วาดวย การสอบของนิสิต พ.ศ. 2548
(แกไขเพ่ิมเติม) ฉบับท่ี 2 พ.ศ. 2549

……………………

โดยที่เห็นเปนการสมควรปรับปรุงขอบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร วาดวย
การสอบของนิสิต พ.ศ.2548 เพื่อใหครอบคลุมย่ิงขึ้น

ฉะนั้น อาศัยอํานาจตามความในมาตรา 14 (2) แหงพระราชบัญญัติมหาวิทยาลัย
นเรศวร พ.ศ. 2533 โดยมติสภามหาวิทยาลัย ในคราวประชุมครั้งที่ 125
(4/2549) เมื่อวันที่ 22 กรกฎาคม พ.ศ. 2549 จึงใหออกขอบังคับไวดังตอไปนี้

ขอ 1 ขอบังคับนี้เรียกวา “ขอบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร วาดวย
การสอบของนิสิต พ.ศ. 2548 (แกไขเพิ่มเติม) ฉบับที่ 2 พ.ศ. 2549”

ขอ 2 ขอบังคับนี้ใหใชบังคับต้ังแตวันถัดจากวันประกาศนี้เปนตนไป
ขอ 3 ใหยกเลิกความในขอ 11 แหงขอบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร วาดวย

การสอบของนิสิต พ.ศ. 2548 ลงวันที่ 10 สิงหาคม 2548 และใหใชความดังตอไปนี้แทน
“ขอ 11 ในการสอบทุกครั้ง นิสิตจะตองใชกระดาษคําตอบ หรือกระดาษสอบ

ที่อาจารยประจําวิชา หรือภาควิชาจัดให และจะนําออกนอกหองสอบมิได การนําออกนอกหองสอบ
ใหหมายความรวมถึง การนําเอาเนื้อหาของขอสอบหรือคําตอบดวย

เมื่อตองการสิ่งหนึ่งสิ่งใดในระหวางการสอบ ใหแจงความประสงคให         ผู
ควบคุมการสอบทราบ”

ประกาศ ณ วันที่ 25 กรกฎาคม   พ.ศ. 2549

(ศาสตราจารยเกียรติคุณ คุณหญิงไขศรี  ศรีอรุณ)
นายกสภามหาวิทยาลัยนเรศวร
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ขอบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร
วาดวย การศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ.2549

(แกไขเพ่ิมเติม) ฉบับท่ี 2 พ.ศ. 2549
.........................................

โดยที่เห็นเปนการสมควรปรับปรุงขอบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร วาดวย
การศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2549 เพื่อใหเกิดความเหมาะสมย่ิงขึ้น

ฉะนั้น  อาศัยอํานาจตามความในมาตรา 14 (2) แหงพระราชบัญญัติมหาวิทยาลัย
นเรศวร  พ.ศ. 2533 โดยมติสภามหาวิทยาลัยนเรศวร  ในคราวประชุม
ครั้งที่ 125 (4/2549) เมื่อวันที่ 22 กรกฎาคม พ.ศ.2549 จึงใหออกขอบังคับไวดังตอไปนี้

ขอ 1 ขอบังคับนี้เรียกวา “ขอบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร  วาดวย การศึกษาระดับ
ปริญญาตรี พ.ศ.2549 (แกไขเพิ่มเติม) ฉบับที่ 2 พ.ศ. 2549

ขอ 2 ขอบังคับนี้ใหใชบังคับกับนิสิตที่สําเร็จการศึกษา ต้ังแตปการศึกษา 2549
เปนตนไป

ขอ 3 ใหยกเลิกความในขอ 19.8.3 แหงขอบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร
วาดวย การศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2549 และใหใชขอความดังตอไปน้ีแทน

“19.8.3 เมื่อเรียนมาแลวครบสี่ภาคการศึกษาปกติขึ้นไป/หรือครบหก
ภาคการศึกษาปกติขึ้นไป สําหรับการจัดการในระบบทวิภาค แบบ 3 ภาคการศึกษา
ตอปการศึกษา  ยังมีคาระดับขั้นสะสมเฉลี่ยท้ังหมดไมถึง 1.75”

ขอ 4 ใหยกเลิกความในขอ 21 แหงขอบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร วาดวย
การศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ.2549 และใหใชขอความดังตอไปน้ีแทน

“ขอ 21 การอนุมัติปริญญา  มหาวิทยาลัยนเรศวรจะพิจารณาอนุมัติ
ปริญญา เมื่อสิ้นสุดทุกภาคการศึกษา  ยกเวนกรณีท่ีนิสิตไมสําเร็จการศึกษาตามแผนการ
เรียนท่ีหลักสูตรกําหนด  ใหอนุมัติปริญญาในวันท่ีมีผลการเรียนโดยสมบูรณ  ในภาค
การศึกษาน้ัน ๆ”

ประกาศ  ณ  วันท่ี     25 กรกฎาคม พ.ศ. 2549

ไขศรี  ศรีอรุณ
(ศาสตราจารยเกียรติคุณ คุณหญิงไขศรี  ศรีอรุณ)

นายกสภามหาวิทยาลัยนเรศวร
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ขอบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร
วาดวย การศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2549

(แกไขเพ่ิมเติม) ฉบับท่ี 3 พ.ศ. 2551
.........................................

โดยที่เห็นเปนการสมควรปรับปรุงขอบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร วาดวย
การศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2549 เพื่อใหเกิดความเหมาะสมย่ิงขึ้น

ฉะนั้น  อาศัยอํานาจตามความในมาตรา 14 (2) แหงพระราชบัญญัติมหาวิทยาลัย
นเรศวร  พ.ศ. 2533 โดยมติสภามหาวิทยาลัยนเรศวร  ในคราวประชุม
ครั้งที่ 137 (5/2551) เมื่อวันที่ 26 กรกฎาคม พ.ศ.2551 จึงใหออกขอบังคับไวดังตอไปนี้

ขอ 1 ขอบังคับนี้เรียกวา “ขอบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร  วาดวย การศึกษาระดับ
ปริญญาตรี พ.ศ.2549 (แกไขเพิ่มเติม) ฉบับที่ 3 พ.ศ. 2551”

ขอ 2 ขอบังคับนี้ใหใชบังคับกับนิสิตที่เขาศึกษา ต้ังแตปการศึกษา 2551 เปนตนไป
ขอ 3 ใหยกเลิกความในขอ 12.1.3 แหงขอบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร

วาดวย การศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2549 และใหใชขอความดังตอไปน้ีแทน
“12.1.3 หมวดวิชาเลือกเสรี เปนรายวิชาท่ีเปดโอกาสใหนิสิตเลือก

เรียนรายวิชาใดๆ ในหลักสูตรปริญญาตรี ยกเวนรายวิชาหมวดศึกษาท่ัวไป เพ่ือใหผูเรียนได
ขยายความรูทางวิชาการใหกวางขวางออกไป ตลอดจนเปนการสงเสริมความถนัดและความ
สนใจของผูเรียนใหไดมากย่ิงขึ้น โดยใหมีจํานวนหนวยกิตรวมไมนอยกวา 6 หนวยกิต”

ประกาศ  ณ  วันท่ี     14 สิงหาคม พ.ศ. 2551

ไขศรี  ศรีอรุณ
(ศาสตราจารยเกียรติคุณ คุณหญิงไขศรี  ศรีอรุณ)

นายกสภามหาวิทยาลัยนเรศวร
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ภาคผนวก ข
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การเปรียบเทียบโครงสรางหลักสูตร ศศ. บ (ภาษาอังกฤษ) หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2551
กับหลักสูตร ศศ. บ (ภาษาอังกฤษ) หลักสูตรปรับหรุง พ.ศ. 2556

สาระสําคัญในการปรับปรุงแกไข

-  ปรับจํานวนหนวยกิตตลอดหลักสูตรจากเดิม 129 หนวยกิต เปน 135 หนวยกิต รายละเอียดการ
กระจายหนวยกิตตามหมวดวิชา ดูตามตารางโครงสรางหลักสูตร ศศ.บ (ภาษาอังกฤษ) หลักสูตร
ปรับปรุง พ.ศ. 2551 กับหลักสูตร ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2556

- ในหมวดวิชาเฉพาะ เปดรายวิชาใหม จํานวน 12 รายวิชา คือ
205101 ไวยากรณภาษาอังกฤษแบบเขม 3 (3-0-6)

Intensive English Grammar
205243 พื้นฐานวรรณคดีอเมริกัน 3 (3-0-6)

Background to American Literature
205325 การเขียนเชิงสารคดี 3(2-2-5)

Non-Fiction Writing
205345 การละครอังกฤษและอเมริกัน 3 (2-2-5)

British and American Drama
205346 นวนิยายอังกฤษและอเมริกัน 3(3-0-6)

British and American Novels
205363 ประวัติภาษาอังกฤษ 3(3-0-6)

History of the English Language
205493 ภาษาอังกฤษ สังคม และวัฒนธรรม 3 (3-0-6)

English Language Society and Culture
205445  วรรณกรรมกับภาพยนตร 3 (3-0-6)

Literature and Film
205398 ระเบียบวิธีวิจัย 3(3-0-6)

Research Methodology
205497 สหกิจศึกษา 6 หนวยกิต

Cooperative Education
205498 การฝกอบรมหรือฝกงานในตางประเทศ 6 หนวยกิต

International Academic or Professional Training
205499 วิทยานิพนธระดับปริญญาตรี 6 หนวยกิต
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Undergraduate Thesis
- ในหมวดวิชาเฉพาะดาน ตัดรายวิชาออกจํานวน 11  วิชา ดังตอไปนี้

205498 การศึกษาอิสระ 6 หนวยกิต
Independent Study

205472 ภาษาอังกฤษธุรกิจ 2 3(3-0)
Business English II

               205453  กวีนิพนธอเมริกัน 3(3-0)
American Poetry

205447 บทละครเช็คสเปยร 3(3-0)
Shakespeare Drama

205446 บทละครอเมริกัน 3(3-0)
American Drama

205426 การเขียนวิจารณวรรณกรรม 3(3-0)
Critical Writing for Literature

205425 การเขียนแบบสรางสรรค 3(3-0)
Creative Writing

205352 กวีนิพนธอังกฤษ 3(3-0)
British Poetry

205345 บทละครอังกฤษ 3(3-0)
British Drama

205344 นวนิยายอเมริกัน 3(3-0)
American Novels

205343 นวนิยายอังกฤษ 3(3-0)
British Novels

205491 การฝกงาน 6 หนวยกิต
Professional Training

--ปรับแผนการเรียนรายวิชาศึกษาทั่วไป 30 หนวยกิต ใหเปนไปตามแนวทางที่มหาวิทยาลัยกําหนด
--ปรบักลุมวิชาเลือกเฉพาะสาขาเปนวิชาโทดานภาษา หรือ วิชาในกลุมรายวิชาอ่ืนๆ  ไมนอยกวา 18
หนวยกิต  เพื่อเปดโอกาสใหนิสิตเลือกไดมากขึ้น คือเลือกภาษาใดภาษาหนึ่งเปนวิชาโท หรือ วิชาโทใน
ศาสตรอ่ืนๆที่สนใจ  อยางนอย 18 หนวยกิต โดยความเห็นชอบของอาจารยที่ปรึกษา
-- ปรับการระบุหนวยกิตในวงเล็บ จาก 2 หลัก เปน 3 หลัก ทุกรายวิชา ตามขอกําหนด สกอ
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โดยตัวเลขตําแหนงที่ 1 คือ ชั่วโมงบรรยาย  ตัวเลขตําแหนงที่ 2 คือ ชั่วโมงปฏิบัติ  ตัวเลขตําแหนงที่ 3
คือ ชั่วโมงการศึกษาคนควาดวยตนเอง
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ตารางเปรียบเทียบโครงสรางหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2551 กับหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2556

หมวดวิชา เกณฑ ศธ.
พ.ศ. 2548

หลักสูตรปรับปรุง
พ.ศ. 2551

หลักสูตรปรับปรุง
พ.ศ. 2556

1. หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป  ไมนอยกวา
     1.1 วิชาบังคับ ไมนอยกวา

1.2 วิชาบังคับไมนับนอยหนวยกิต
2. หมวดวิชาเฉพาะ  ไมนอยกวา

2.1 วิชาบังคับ
2.2 วิชาเอก

2.2.1 วิชาเอกบังคับ

2.2.2 วิชาเอกเลือก

2.3 วิชาโท

3. หมวดวิชาเลือกเสรี ไมนอยกวา

30 หนวยกิต

84 หนวยกิต

6 หนวยกิต

30

93
-

75

66

9

18

6 หนวยกิต

30
30
1
99
3
78

69

 9

18

6 หนวยกิต

หนวยกิตรวมตลอดหลักสูตร ไมนอยกวา 120 หนวยกิต 129  หนวยกิต 135  หนวยกิต
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ตารางเปรียบเทียบรายวิชาในหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ.2551 กับหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ.2556

หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2551 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2556 สาระใน
การปรับปรุง

205111 การฝกอาน 3(3-0)
Reading Practice
ศึกษาหลักการอานและฝกอาน

ภาษาอังกฤษประเภทตางๆ ดวยความเขาใจและ
รวดเร็ว รวมทั้งฝกอานหนังสือนอกเวลา

Students study reading
techniques and practice reading passages
of different types, including external books.

205111 การอานขั้นพ้ืนฐาน 3(2-2-5)
Basic Reading
หลักการอานขั้นพื้นฐาน รวมถึง

การทํานายกอนการอาน การอานเร็วแบบหา
ขอมูลจําเพาะ การอานเร็วแบบหาใจความ
สําคัญ การเดาความหมายจากบริบท การหา
ใจความหลักและขอความสนับสนุน การหา
ความหมายแฝงจากบทอาน และการทําความ
เขาใจการถอดความบทอาน ไดรับ
ประสบการณการอานบทอานหลากหลาย
ประเภท รวมถึงการอานหนังสือนอกเวลา

Basic reading techniques
including predicting, scanning, skimming,
guessing meaning from contexts, finding
main and supporting ideas, drawing
inferences, and understanding
paraphrases. Experience various kinds of
texts including external reading materials

ปรบัชื่อรายวิชา,
คําอธิบาย
รายวิชา และ
เพิ่มจํานวน
ชั่วโมงศึกษา
คนควาดวย
ตนเอง

205121 การเขียนขั้นพ้ืนฐาน        3(3-0)
Basic Writing
ฝกการเขียนระดับประโยค และฝกใช

ไวยากรณที่ถูกตองในการเขียน
Students practice writing

sentences using the
correct grammar.

205121 การเขียนขั้นพ้ืนฐาน 3(2-2-5)
Basic Writing
การพัฒนาการเขียนระดับประโยค

โดยเนนการเขียนประโยคโครงสรางชนิด
ตาง ๆ ไดแก เอกัตถประโยค อเนกัตถประโยค
สังกรประโยค และประโยคผสม วิเคราะห
ปญหาที่เก่ียวกับการเขียน เชน การเขียน
ประโยคที่ไมสมบูรณ การใชเครื่องหมายวรรค
ตอน และการแบงประโยค

ปรับคําอธิบาย
รายวิชาและเพิ่ม
จํานวนชั่วโมง
ศึกษาคนควา
ดวยตนเอง
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หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2551 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2556 สาระใน
การปรับปรุง

Improving sentence – level
writing focusing on writing sentences of
different structures namely  simple,
compound, complex, and compound-
complex sentences,.  Analyze sentence
writing problems; for example, sentence
fragments, comma splices, and run-on
sentences

205131 ทักษะการพูดขั้นพ้ืนฐาน 3(2-2)
Basic Oral Skills

ฝกการออกเสียงภาษาอังกฤษและเนน
เสียงหนักเบาในคํา และในประโยค ฝกการฟง
และการสนทนาอยางงายๆ

Students practice oral - aural skills
with emphasis on basic stress patterns of
words and sentences and practice listening
and speaking simple dialogues.

205131 ทักษะการพูดขั้นพ้ืนฐาน 3(2-2-5)
Basic Oral Skills
การออกเสียงภาษาอังกฤษโดยเนน

เสียงหนักเบาในคํา และในประโยค ฝกการฟง
และการสนทนาอยางงาย ๆ

Oral - aural skills with emphasis
on basic stress patterns of words and
sentences and practice listening and
speaking simple dialogues

ปรับคําอธิบาย
รายวิชาและเพิ่ม
จํานวนชั่วโมง
ศึกษาคนควา
ดวยตนเอง

205161 ระบบเสียงภาษาอังกฤษเบื้องตน
3(3-0)

Introduction to English Sound
System

ศึกษาเสียงและระบบเสียงตางๆ ใน
ภาษาอังกฤษ การฟงเสียง ออกเสียง และการ
วิเคราะหหนวยเสียงเบ้ืองตน ตลอดจนฝกการ
ถายทอดเสียงดวยสัญลักษณทางสัทอักษร

This course studies the English
phonetics and phonological system,
including auditory and articulator.  Students
practice transcribing phonemic symbols.

205161 สัทศาสตรและสรวิทยา
ภาษาอังกฤษ 3(3-0-6)

English Phonetics and
Phonology

เสียงและระบบเสียงในภาษาอังกฤษ
โดยรวมเรื่องเสียงสระ เสียงพยัญชนะ อวัยวะ
ที่ใชในการออกเสียง คําเทียบคู หนวยเสียง
หนวยเสียงยอย กฎการเปลี่ยนแปลงเสียง
โครงสรางพยางค การลงเสียงหนักเบา และ
ทํานองเสียง

English sounds and their
systems including the topics of vowels,
consonants, organs of speech, minimal

ปรับชื่อวิชา,
คําอธิบาย
รายวิชา และ
เพิ่มจํานวน
ชั่วโมงศึกษา
คนควาดวย
ตนเอง
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หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2551 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2556 สาระใน
การปรับปรุง

pairs,  phonemes, allophones, rules of
sound change, syllable structures, stress,
and intonation

205222 การเขียนยอหนา 3(3-0)
Paragraph Writing
ฝกการเขียนยอหนาประเภทตางๆเพื่อ

สื่อความหมายอยางมีประสิทธิภาพ ฝกการเขียน
ที่มีประโยคใจความหลักและประโยคสนับสนุน
โดยใชคําเชื่อมโยงความคิดที่เหมาะสม

Students practice writing different
types of paragraphs for a meaningful
communication and writing sentences
containing main clauses as well as subordinate
clauses with proper discourse connectors.

205222 การเขียนยอหนา 3(2-2-5)
Paragraph Writing
การเขียนยอหนาประเภทตางๆเพื่อ

สื่อความหมายอยางมีประสิทธิภาพ ฝกการ
เขียนประโยคใจความหลักและประโยค
สนับสนุน  โดยใชคําเชื่อมโยงความคิดที่
เหมาะสม

Writing different types of
paragraphs for a meaningful
communication and writing sentences
containing main clauses as well as
subordinate clauses with proper discourse
connectors

ปรับคําอธิบาย
รายวิชาและเพิ่ม
จํานวนชั่วโมง
ศึกษาคนควา
ดวยตนเอง

205232 การสนทนา 3(2-2)
Conversation
วิชาบังคับกอน: 205131 ทักษะการ

พูดขั้นพ้ืนฐาน
Prerequisite : 205131  Basic Oral
Skills
ฝกการสนทนาในโอกาสตางๆ  ที่มี

ความยาวและซับซอนมากขึ้น โดยใชศัพทและ
โครงสรางที่เหมาะสม ฝกการฟงจับใจความ

Students practice speaking longer
and more complicated dialogues in various
situations, using appropriate vocabularies
and structures.  Students also practice
listening  comprehension.

205232 การสนทนาภาษาอังกฤษ
3(2-2-5)

English Conversation
การสนทนาในโอกาสตางๆ  ที่มี

ความยาวและซับซอนมากขึ้น โดยใชศัพทและ
โครงสรางที่เหมาะสม ฝกการฟงจับใจความ

Longer and more complicated
dialogues in various situations, using
appropriate vocabulary words and
structures, practicing listening
comprehension

ปรับชื่อวิชา,
คําอธิบาย
รายวิชาและเพิ่ม
จํานวนชั่วโมง
ศึกษาคนควา
ดวยตนเอง
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205241 พ้ืนฐานวรรณคดีอังกฤษ 3(3-0)
Background of English Literature
ศึกษาธรรมชาติ  ลักษณะสําคัญ  และ

คุณคาของวรรณคดี  ตลอดจนความสัมพันธ
ระหวางวรรณคดี สังคม และ ศาสนา ศึกษา
อิทธิพลของตํานานกรีก-โรมันและคริสตศาสนา
ตอวรรณคดีอังกฤษ

This course studies the nature,
characteristics and values of literature,
including the relationship between literature,
society and religion and the influences of the
Greek-Roman mythology and Christian
religion on English Literature.

205141 พ้ืนฐานวรรณคดีอังกฤษ 3(3-0-6)
Background to British

Literature
พื้นฐานทางประวัติศาสตร ปรัชญา

สังคม และวัฒนธรรมของวรรณคดีอังกฤษ
ต้ังแตสมัยแองโกลแซกซันถึงคริสตศตวรรษที่
20 ศึกษานักเขียนสําคัญและผลงานที่โดดเดน
ศึกษาและวิเคราะหบทอานคัดสรรและผลงาน
ชิ้นเอกฉบับสมบูรณอยางนอย 2 เลม

The historical, philosophical,
social and cultural backgrounds of British
literature from the Anglo-Saxon period to
the twentieth century

Study major writers and their
representative works.  Study and analyze
excerpts and at least two unabridged
masterpieces.

ปรับรหัสและ
คําอธิบาย
รายวิชาและเพิ่ม
จํานวนชั่วโมง
ศึกษาคนควา
ดวยตนเอง

205242 วรรณกรรมรอยแกวอังกฤษเบื้องตน
3(3-0)

Introduction to English Prose
ศึกษาองคประกอบพื้นฐานและ

ลักษณะสําคัญของงานประพันธรอยแกว
ภาษาอังกฤษ เชน  เรื่องสั้น  นวนิยาย และบท
ละคร

This course studies the basic
elements and characteristics of English
prose, e.g. short stories, novels and drama.

205242 วรรณกรรมรอยแกวอังกฤษ
เบื้องตน 3(3-0-6)

Introduction to English Prose
องคประกอบพื้นฐานและลักษณะ

สําคัญของงานประพันธรอยแกวภาษาอังกฤษ
เชน  เรื่องสั้น  นวนิยาย และบทละคร

The basic elements and
characteristics of English prose, e.g. short
stories, novels and drama

ปรับคําอธิบาย
รายวิชาและเพิ่ม
จํานวนชั่วโมง
ศึกษาคนควา
ดวยตนเอง

205251 วรรณกรรมรอยกรองอังกฤษ
เบื้องตน 3(3-0)

Introduction to English Poetry

205251 วรรณกรรมรอยกรองอังกฤษ
เบื้องตน 3(3-0-6)

Introduction to English Poetry

ปรับคําอธิบาย
รายวิชา และ
เพิ่มจํานวน
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ศึกษาองคประกอบพื้นฐานและ
ลักษณะสําคัญของงานประพันธรอยกรอง
ภาษาอังกฤษ  เชน บัลลาด ลีริค และ ซอนเน็ต

This course studies the basic
elements and characteristics of English
poetry, e.g. ballad, lyric, and sonnet.

องคประกอบพื้นฐานของกวีนิพนธ
ภาษาอังกฤษ รวมถึงสัมผัส จังหวะ รูปแบบ
ของบทรูปแบบการลงเสียงหนักเบา จํานวน
จังหวะ และการใชภาษาภาพพจน ศึกษา
รูปแบบการแตงกวีนิพนธที่สําคัญ รวมถึง ซอน
เน็ท บัลลาด ลิมเมอรริค และไฮกุ ที่แตงโดยกวี
ที่มีชื่อเสียงในระดับตาง ๆ กัน

Basic poetic elements in English
poetry including rhyme, rhythm, poetic
forms, foot, meter, and the use of
figurative language

Study major poetic forms
including sonnet, ballad, limerick, and
haiku written by both known and lesser
known poets.

ชั่วโมงศึกษา
คนควาดวย
ตนเอง

205262 โครงสรางไวยากรณภาษาอังกฤษ
เบื้องตน 3(3-0)

Introduction to English
Grammatical Structure

ศึกษาโครงสรางประโยคใน
ภาษาอังกฤษ  การหาความสัมพันธของคําและวลี
ในระบบไวยากรณ   ฝกการวิเคราะหประโยคและ
ศึกษาอิทธิพลของโครงสรางประโยคที่มีตอ
ความหมาย

This course studies English
sentence structures and the grammatical
relations between
words and phrases.  Students practice
analyzing sentences and study the
influences of sentence structures on

205262 วจีวิพากษและวากยสัมพันธ
ภาษาอังกฤษ 3(3-0-6)
English Morphology and Syntax
โครงสรางของคํา วลีและประโยค

ในภาษาอังกฤษ  โดยรวมเรื่องแกนคํา สวน
เติมหนาคํา สวนเติมทายคํา หนวยคํา
หนวยคํายอย โครงสรางวลี โครงสรางประโยค
และทฤษฎีวากยสัมพันธ

The structures of English
words, phrases, and sentences including
the
topics of word bases, prefixes, suffixes,
morphemes, allomorphs, phrasal and
clausal structures, and syntactic theories.

ปรับชื่อวิชา
คําอธิบาย
รายวิชาและเพิ่ม
จํานวนชั่วโมง
ศึกษาคนควา
ดวยตนเอง
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meanings.
205312 การอานเชิงวิเคราะหและวิจารณ

3(3-0)
Analytical and Critical Reading
ฝกอานบทอานประเภทตางๆ โดย

วิเคราะหรูปแบบของภาษาและถอยคําที่ใชเพื่อให
เขาใจจุดประสงคของผูเขียน และน้ําเสียงของเนื้อ
เรื่อง สามารถแยกแยะขอเท็จจริงและความ
คิดเห็นของผูเขียน และ สามารถวิจารณบทอาน
นั้นไดอยางมีประสิทธิภาพ

Students practice reading different
kinds of texts by analyzing the purposes of
the writers and tones of the texts.  Students
identify and distinguish between fact and
opinion and criticize the text effectively.

205312 การอานเชิงวิเคราะหและวิจารณ
3(2-2-5)

Analytical and Critical Reading
การอานบทอานประเภทตางๆ โดย

วิเคราะหรูปแบบของภาษาและถอยคําที่ใช
เพื่อใหเขาใจจุดประสงคของผูเขียน และ
น้ําเสียงของเนื้อเรื่อง สามารถแยกแยะ
ขอเท็จจริงและความคิดเห็นของผูเขียน และ
สามารถวิจารณบทอานนั้นไดอยางมี
ประสิทธิภาพ

Reading different kinds of texts
by analyzing the purposes of the writers
and tones of the texts,  identifying and
distinguishing between fact and opinion
and criticizing the text effectively

ปรับคําอธิบาย
รายวิชาและเพิ่ม
จํานวนชั่วโมง
ศึกษาคนควา
ดวยตนเอง

205313 การอานงานเขียนเชิงสารคดี 3(3-0)
Non-Fiction Reading
ฝกการอานขาว บทบรรณาธิการ

สารคดี และบทวิจารณ เพื่อจับใจความและ
ตีความ

Students practice reading for main
ideas and interpreting non-fictional works
such as news, editorials, documentaries,
and criticisms.

205313 การศึกษางานเชิงสารคดี 3(2-2-5)
The Study of Non-Fiction Works

ศึกษาองคประกอบของตัวบทงาน
เชิงสารคดีภาษาอังกฤษแบบตางๆ ที่ปรากฏใน
สื่อสิ่งพิมพหรือแหลงอ่ืนๆ พัฒนาทักษะดาน
การจับใจความ การตีความ การวิเคราะห หรือ
การวิจารณ

The elements of a variety of non-
fiction texts in English in the printed edia
or other sources

Develop comprehension,
interpretation, analytical and critical
thinking skills.

ปรับชื่อวิชา
คําอธิบาย
รายวิชาและเพิ่ม
จํานวนชั่วโมง
ศึกษาคนควา
ดวยตนเอง

205323 การเขียนเรียงความ 3(3-0) 205223 การเขียนเรียงความ 3(2-2-5) ปรับรหัสวิชา
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Essay Writing
ฝกการเขียนเรียงความประเภทตาง ๆ

เชน การเขียนอธิบายความ การเขียนเลาเรื่อง
การเขียนเชิงบรรยาย และการเขียนเชิงโตแยง

Students practice writing different
kinds of essay writing: exposition, narration,
description and argumentation.

Essay Writing
การเขียนเรียงความประเภทตางๆ

เชน การเขียนอธิบายความ การเขียนเลาเรื่อง
การเขียนเชิงบรรยาย และการเขียนเชิงโตแยง

Writing different kinds of essay
writing: exposition, narration, description
and argumentation

คําอธิบาย
รายวิชาและเพิ่ม
จํานวนชั่วโมง
ศึกษาคนควา
ดวยตนเอง

205333 การสนทนาและการอภิปราย 3(2-2)
Conversation and Discussion
(วิชาบังคับกอน: 205131 ทักษะการ

พูดขั้นพ้ืนฐาน)
ฝกการสนทนาและฝกการอภิปรายใน

ประเด็นตางๆ ตามแบบแผนที่เหมาะสม
Students practice speaking and

discussing different topics according to
appropriate conventions.

205333 การสนทนาและการอภิปราย
3(2-2-5)

Conversation and Discussion
การสนทนาและอภิปรายในประเด็น

ตาง ๆ รวมถึงการพูดโนมนาวโดยใชเทคนิค
การสื่อสารในรับที่สูงขึ้น

Speaking and discussing
different topics; including a persuasive
speech utilizing higher level speech
communication techniques

ปรับคําอธิบาย
รายวิชาและเพิ่ม
จํานวนชั่วโมง
ศึกษาคนควา
ดวยตนเอง

205343 นวนิยายอังกฤษ 3(3-0)
British Novels
ศึกษาประวัติความเปนมาและ

องคประกอบที่สําคัญของงานเขียนประเภทนว
นิยายในสหราชอาณาจักร  ศึกษานวนิยายของ
นักเขียนชาวอังกฤษที่กําหนดใหอยางนอย 4 เรื่อง

This course studies the history and
important elements of the novels in Great
Britain.  Students study at least 4 selected
novels written by British writers.

- ตัดรายวิชาออก

205344 นวนิยายอเมริกัน 3(3-0)
American Novels

- ตัดรายวิชาออก
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ศึกษาประวัติความเปนมาและ
องคประกอบที่สําคัญของงานเขียนประเภทนว
นิยายในสหรัฐอเมริกา   ศึกษานวนิยายของ
นักเขียนชาวอเมริกันที่กําหนดใหอยางนอย 4
เรื่อง

This course studies the history and
important elements of the novels in the
United States.  Students study at least 4
selected novels written by American writers.

205345 บทละครอังกฤษ 3(3-0)
British Drama
ศึกษาประวัติ ความเปนมา และ

องคประกอบที่สําคัญของงานเขียนประเภทบท
ละครในสหราชอาณาจักร ศึกษาบทละครของ
นักเขียนชาวอังกฤษที่กําหนดให

This course studies the history and
important elements of British drama.
Students study selected plays written by
selected British playwrights.

- ตัดรายวิชาออก

205374 เทวตํานาน 3(3-0)
Mythology
ศึกษาเทวตํานานกรีก โรมัน และ

เรื่องราวจากคัมภีรไบเบิล วิเคราะหความ
เก่ียวของและอิทธิพลที่มีตอวรรณคดีอังกฤษ

This course studies Greek-
Roman mythology and the Bible and
analyzes their relationship to and influence
upon English literature.

205142 เทวตํานานและศาสนาะวันตก
3(3-0-6)

  Mythology and Western
Religions

เทวตํานานกรีกที่สําคัญและศาสนา
ตะวันตก   ศึกษาประเด็นแนวเรื่องของตํานาน
และศาสนาที่ปรากฎซ้ําในภาษาและ
วรรณกรรมภาษาอังกฤษ และในสื่อสมัยใหม

Major stories from Greek
Mythology and western religions

ปรับรหัสวิชา,
ชื่อวิชา ,
คําอธิบาย
รายวิชา, ปรับ
เพิ่มจํานวน
ชั่วโมงศึกษา
คนควาดวย
ตนเองและปรับ
ยายเปนวิชาเอก
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Study the recurring mythological
and religious themes in the English
language and literature and in the modern
media.

บังคับ

205348 เร่ืองสั้นสมัยใหม 3(3-0)
Modern Short Stories
วิชาบังคับกอน: 205241 พ้ืนฐาน

ทางวรรณคดีอังกฤษ
Prerequisite : Background of

English Literature
ศึกษาองคประกอบของเรื่องสั้น และ

ศึกษาเรื่องสั้นภาษาอังกฤษสมัยใหมที่กําหนดให
ฝกวิเคราะหและตีความจากเรื่องที่อาน

This course studies elements of
short stories.  Students study selected
modern short stories and practice analyzing
and interpreting them.

205344 เร่ืองสั้นสมัยใหม 3(3-0-6)
Modern Short Stories
องคประกอบของเรื่องสั้น และศึกษา

เรื่องสั้นภาษาอังกฤษสมัยใหมที่กําหนดให
ฝกวิเคราะหและตีความเรื่องที่อาน

A study, analysis and
interpretation of elements of short stories
through selected modern short stories

ปรับรหัสวิชา,
คําอธิบาย
รายวิชา,เพิ่ม
จํานวนชั่วโมง
ศึกษาคนควา
ดวยตนเองและ
ปรับวิชาบังคับ
กอนออก

205352 กวีนิพนธอังกฤษ 3(3-0)
British Poetry
ศึกษาลักษณะเดน และตีความบทรอย

กรองประเภทตางๆ ที่กําหนดใหของกวีชาว
อังกฤษในสมัยตางๆ

This course studies the
characteristics of British poetry.  Students
study and interpret selected poems of
different forms that are written by British
poets from different periods.

- ตัดรายวิชาออก

205371 ภาษาอังกฤษธุรกิจ 1 3(3-0) 205371 ภาษาอังกฤษธุรกิจ 3(2-2-5) ปรับชื่อวิชา,
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Business English I
ฝกทักษะการอานและการเขียนเอกสาร

เชิงธุรกิจ ศึกษาคําศัพทเชิงธุรกิจ ฝกการสรุป
ความ การเขียนบันทึกขอความ จดหมายเชิงธุรกิจ
จดหมายสมัครงาน รวมทั้งประวัติยอสวนตัว ฝก
กระบวนการสมัครงาน และการสัมภาษณ

Students practice reading and
writing business documents.  This includes
summarizing documents and writing memos,
correspondence, application letters and
resumes.  This course also studies job
application and interview process.

Business English
การอานและการเขียนเอกสารเชิง

ธุรกิจ ศึกษาคําศัพทเชิงธุรกิจ ฝกการสรุป
ความ การเขียนบันทึกขอความ จดหมายเชิง
ธุรกิจ จดหมายสมัครงาน รวมทั้งประวัติ
ยอสวนตัว ฝกกระบวนการสมัครงาน และการ
สัมภาษณ

Reading and writing business
documents

 Study business vocabulary and
practice summarizing documents, writing
memos, correspondence, application
letters and resumes.  Study job
application process and interview.

คําอธิบาย
รายวิชาและเพิ่ม
จํานวนชั่วโมง
ศึกษาคนควา
ดวยตนเอง

205373 ภาษาอังกฤษสําหรับการทองเท่ียว
3(3-0)

English for Tourism
ฝกทักษะภาษาอังกฤษในการติดตอ

และการใหบริการในธุรกิจทองเที่ยว ศึกษา
ประวัติศาสตร วัฒนธรรม และประเพณีที่
เก่ียวของกับแหลงทองเที่ยวของประเทศ  ฝก
ปฏิบัตินอกสถานที่

Students practice using English to
communicate and provide services in
tourism business. They also study the
history, culture and tradition related to the
tourist attractions in Thailand, including
practice going on field trips.

205373 ภาษาอังกฤษสําหรับการ
ทองเท่ียว 3(2-2-5)

English for Tourism
การใชภาษาอังกฤษในการติดตอ

และการใหบริการในธุรกิจทองเที่ยว ศึกษา
ประวัติศาสตร วัฒนธรรม และประเพณีที่เก่ียวของ
กับแหลงทองเที่ยวของประเทศ
ฝกปฏิบัตินอกสถานที่

Using English to communicate
and provide services in tourism business

Study  the history, culture and
traditions related to the tourist attractions
in Thailand, including field trip practice.

ปรับคําอธิบาย
รายวิชาและเพิ่ม
จํานวนชั่วโมง
ศึกษาคนควา
ดวยตนเอง

205374 การอานบทอานเชิงธุรกิจและ 205374 การอานบทอานเชิงธุรกิจและ ปรับคําอธิบาย
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เศรษฐศาสตร 3(3-0)
Readings in Business and

Economics
ฝกการอานบทความและเอกสารเชิง

ธุรกิจ ศึกษาคําศัพทเชิงเศรษฐศาสตร ฝกการ
จับใจความ และการตีความหมายขอมูลทาง
เศรษฐกิจ

Students practice reading business
articles and documents, study economic
terms and   practice reading for the main
idea as well as interpreting data in
economics.

เศรษฐศาสตร 3(2-2-5)
Readings in Business and

Economics
การอานบทความและเอกสารเชิง

ธุรกิจ ศึกษาคําศัพทเชิงเศรษฐศาสตร ฝกการ
จับใจความ และการตีความหมายขอมูลทาง
เศรษฐกิจ

Reading business articles and
documents, study economic terms and
practice reading for the main idea as well
as interpreting economics data

รายวิชาและเพิ่ม
จํานวนชั่วโมง
ศึกษาคนควา
ดวยตนเอง

205381 การแปลเบื้องตน 3(3-0)
Introduction to Translation
ศึกษาหลักการแปลและประเด็น

ปญหาที่พบบอยในการแปล ฝกแปลประโยคและ
ขอความสั้นๆ ประเภทตางๆ จากภาษาอังกฤษ
เปนภาษาไทย และจากภาษาไทยเปน
ภาษาอังกฤษ

This course studies principles of
translation and problems commonly found in
translation. Students practice translating
sentences and short passages from English
into Thai and from Thai into English.

205381 การแปลอังกฤษ-ไทย 3(2-2-5)
English-Thai Translation
หลักการแปลและประเด็นปญหาที่

พบบอยในการแปล ฝกแปลประโยคและ
ขอความประเภทตางๆ จากภาษาอังกฤษเปน
ภาษาไทย

Principles of translation and
problems commonly found in translation

Practice translating sentences
and different types of texts from English
into Thai.

ปรับชื่อวิชา,
คําอธิบาย
รายวิชาและเพิ่ม
จํานวนชั่วโมง
ศึกษาคนควา
ดวยตนเอง

205382 การแปล 1 3(3-0)
Translation I

วิชาบังคับกอน: 205381 การแปล
เบื้องตน

Prerequisite : 205381  Introduction

205382 การแปลไทย-อังกฤษ 3(2-2-5)
Thai-English Translation

หลักการแปลและประเด็นปญหาที่
พบบอยในการแปล ฝกแปลประโยคและ
ขอความประเภทตางๆ จากภาษาภาษาไทย

ปรับชื่อวิชา,
คําอธิบาย
รายวิชา,เพิ่ม
จํานวนชั่วโมง
ศึกษาคนควา
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to Translation
ฝกการแปลภาษาอังกฤษเปนภาษาไทย

และภาษาไทยเปนภาษาอังกฤษในระดับที่ยากขึ้น
และในเนื้อหาที่กวางออกไป

Students practice translating English
into Thai and Thai into English at a more
advanced level and in a wider range of
topics than in the prerequisite course.

เปนภาษาอังกฤษ
Principles of translation and

problems commonly found in translation
Practice translating sentences

and different types of texts from Thai into
English.

ดวยตนเองและ
ปรับยายเปน
วิชาเอกบังคับ

205424 การเขียนรายงานการคนควา 3(3-0)
Research Report Writing
ฝกการเขียนรายงานการคนควา   และ

ศึกษาทักษะที่จําเปนสําหรับการคนควาและการ
เขียนรายงาน เชน การคนหาแหลงขอมูล การ
เขียนโนตยอ การถอดความ การสังเคราะหขอมูล
การเขียนอางอิง และการเขียนบรรณานุกรม

Students practice writing research
reports and study necessary skills for
researching and writing reports, e.g. finding
sources of information, note-taking,
paraphrasing, synthesizing information, and
writing references and bibliographies.

205324 การเขียนรายงานการวิจัย
3 (2-2-5)

Research Report Writing
องคประกอบการเขียนรายงานการ

วิจัย  การอางอิงแหลงขอมูล  และรูปแบบการ
ใชภาษาวิชาการ  ฝกเขียนโครงรางและ
รายงานการวิจัยอยางยอ

The elements of research report
writing, citation of sources and academic
language style

Practice writing research
proposal and abridged research report.

ปรับรหัสวิชา,
ชื่อวิชา,
คําอธิบาย
รายวิชา ,เพิ่ม
จํานวนชั่วโมง
ศึกษาคนควา
ดวยตนเองและ
ปรับยายเปน
วิชาเอกบังคับ

205425 การเขียนแบบสรางสรรค 3(3-0)
Creative Writing
ฝกการเขียนจากความคิดเชิง

สรางสรรคของตนเอง ในงานเขียนรอยแกวและ
รอยกรอง  เชน การเขียนเรื่องสั้น นิทาน และ
บทความในหนังสือพิมพ ใหเหมาะสมกับกลุม
ผูอานที่กําหนดให

Students practice creative writing
both in prose and in poetry such as short

- ตัดรายวิชาออก



167

หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2551 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2556 สาระใน
การปรับปรุง

stories, tales, and newspaper articles as
appropriate for designated readers.
205426 การเขียนวิจารณวรรณกรรม 3(3-0)

Critical Writing for Literature
วิชาบังคับกอน:  205222 การเขียน

ยอหนา
Prerequisite : 205222  Paragraph

Writing
ศึกษาหลักการวิจารณวรรณกรรม   และ

ฝกการเขียนเชิงวิเคราะหและวิจารณวรรณกรรม
ภาษาอังกฤษที่กําหนดให

This course studies theories of
literary criticism.  Students practice
analyzing and criticizing selected English
literary works in writing.

- ตัดรายวิชาออก

205434 การนําเสนอและการพูดในท่ี
ชุมชน 3(2-2)

Oral Presentation and Public
Speaking

ฝกการนําเสนอประเภทตางๆ เชน
การนําเสนอผลงานทางวิชาการ การนําเสนอเชิง
ธุรกิจ และการนําเสนอขอมูลทั่วๆ ไป โดย
ครอบคลุมถึงวิธีการเรียบเรียงความคิด ขั้นตอน
และวิธีการนําเสนอ รวมทั้งการใชสื่อการนําเสนอ
อยางมีประสิทธิภาพ ศึกษาหลักการพูดในที่
ชุมชน การโนมนาวใจ การวิเคราะหผูฟง และฝก
พูดในที่ชุมชน

Students practice presenting
different kinds of information (academic,
business, etc.), study how to organize ideas,

205434 การนําเสนอและการพูดในท่ี
ชุมชน 3(2-2-5)

Oral Presentation and Public
Speaking

การนําเสนอประเภทตางๆ เชน การ
นําเสนอผลงานทางวิชาการ การนําเสนอเชิง
ธุรกิจ และการนําเสนอขอมูลทั่วๆ ไป โดย
ครอบคลุมถึงวิธีการเรียบเรียงความคิด
ขั้นตอนและวิธีการนําเสนอ รวมทั้งการใชสื่อ
การนําเสนออยางมีประสิทธิภาพ ศึกษา
หลักการพูดในที่ชุมชน การโนมนาวใจ การ
วิเคราะหผูฟง และฝกพูดในที่ชุมชน

Presenting different kinds of
information (academic, business, etc.)
             Study how to organize ideas,

ปรับคําอธิบาย
รายวิชาและเพิ่ม
จํานวนชั่วโมง
ศึกษาคนควา
ดวยตนเอง
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steps and methods of presentation, and use
visual aids effectively.  Students also study
principles of public speaking and how to
analyze and persuade the audience and
practice speaking in public.

steps and methods of presentation, and
use visual aids effectively. Study
principles of public speaking and how to
analyze and persuade the audience and
practice speaking in public.

205446 บทละครอเมริกัน 3(3-0)
American Drama
ศึกษาประวัติ ความเปนมา และ

องคประกอบที่สําคัญของงานเขียนประเภทบท
ละครในสหรัฐอเมริกา ศึกษาบทละครของ
นักเขียนชาวอเมริกันที่กําหนดให

This course studies the history and
important elements of American drama.
Students study selected plays written by
selected American playwrights.

- ตัดรายวิชาออก

205447 บทละครเช็คสเปยร 3(3-0)
Shakespeare Drama
ศึกษาบทละครประเภทตางๆ ของเช็คส

เปยร ในเชิงวิเคราะหและวิจารณ
This course studies different types

of plays written by William Shakespeare.
Students analyze and criticize them.

- ตัดรายวิชาออก

205449 วรรณกรรมภาษาอังกฤษนานาชาติ
3(3-0)

World Literature in English
ศึกษาวรรณกรรมภาษาอังกฤษของนักเขียนที่ไมใช

ชาวอังกฤษและอเมริกัน
ที่กําหนดใหอยางนอย 4 เรื่อง

This course studies at least 4
selected literary works written by

205446 วรรณกรรมภาษาอังกฤษ
นานาชาติ 3(3-0-6)

World Literature in English
ศึกษาวรรณกรรมภาษาอังกฤษ

ของนักเขียนที่ไมใชชาวอังกฤษและอเมริกัน
ที่กําหนดใหอยางนอย 4 เรื่อง

This course studies at least 4
selected literary works written by

ปรับชื่อวิชา,
รหัสวิชาและเพิ่ม
จํานวนชั่วโมง
ศึกษาคนควา
ดวยตนเอง
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non-Anglo-American writers. non-Anglo-American writers.
205453 กวีนิพนธอเมริกัน 3(3-0)

American Poetry
ศึกษาลักษณะเดน และตีความบทรอย

กรองประเภทตางๆ ที่กําหนดใหของกวีชาว
อเมริกันในสมัยตางๆ

This course studies the
characteristics of American poetry.
Students study and interpret selected
poems of different forms that are written by
American poets from different periods.

- ตัดรายวิชาออก

205472 ภาษาอังกฤษธุรกิจ 2 3(3-0)
Business English II
ฝกการนําเสนอสินคาและบริการ ฝก

การดําเนินการประชุม การจดบันทึกการประชุม
ฝกการโตตอบสื่อสารเชิงธุรกิจผานทางจดหมาย
โทรสาร จดหมายอิเลกทรอนิกส และโทรศัพท ฝก
แปลเอกสารเชิงธุรกิจ เชน โฆษณา จดหมาย
วารสาร และขาว

Students practice presenting
products, giving service, holding meetings,
and taking minutes.  They also practice
communicating via letters, fax, e-mails and
telephone for business purposes as well as
translating business documents such as
advertisements, letters, journals and news.

- ตัดรายวิชาออก

205475 ภาษาอังกฤษสําหรับการโรงแรม
3(3-0)

205475 ภาษาอังกฤษสําหรับการโรงแรม
3(2-2-5)

ปรับคําอธิบาย
รายวิชาและเพิ่ม
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English for Hotel Business
ฝกทักษะ ฟง พูด อาน เขียน

ภาษาอังกฤษสําหรับแผนกตางๆ ในโรงแรม เชน
แผนกตอนรับ แผนกประชาสัมพันธ แผนก
การตลาด แผนกแมบาน แผนกอาหารและ
เครื่องด่ืม

Students practice skills in listening,
speaking, reading, and writing English for
different sections in hotel business such as
reception, public relations, marketing,
housekeeping, and food and beverage.

English for Hotel Business
ทักษะ ฟง พูด อาน เขียน

ภาษาอังกฤษสําหรับแผนกตางๆ ในโรงแรม
เชน แผนกตอนรับ แผนกประชาสัมพันธ แผนก
การตลาด แผนกแมบาน แผนกอาหารและ
เครื่องด่ืม

Skills in listening, speaking,
reading, and writing English for different
sections in hotel business such as
reception, public relations, marketing,
housekeeping, and food and beverage

จํานวนชั่วโมง
ศึกษาคนควา
ดวยตนเอง

205476 ภาษาอังกฤษสําหรับการ
หนังสือพิมพ 3(3-0)

English for Journalism
ศึกษาทฤษฎี และฝกลีลาการเขียนขาว

ชนิดตางๆ เชน ขาวกีฬา ขาวอาชญากรรม ขาว
เศรษฐกิจ ขาวสังคม ฝกเขียนบทบรรณาธิการ
บทความ และบทวิจารณสําหรับหนังสือพิมพ

This course studies theories and
journalistic styles of different types of news:
sports, and news about crime and society.
Students practice writing news reports,
editorials, features and criticisms for
newspaper.

205476 ภาษาอังกฤษสําหรับการ
หนังสือพิมพ    3(2-2-5)

English for Journalism
ทฤษฎี และฝกลีลาการเขียนขาวชนิด

ตางๆ เชน ขาวกีฬา ขาวอาชญากรรม ขาว
เศรษฐกิจ ขาวสังคม ฝกเขียนบทบรรณาธิการ
บทความ และบทวิจารณสําหรับหนังสือพิมพ

Theories and journalistic styles of
different types of news: sports,  news
about crimes, economy, and society

Practice writing, editorials,
features and criticisms for newspapers.

ปรับคําอธิบาย
รายวิชาและเพิ่ม
จํานวนชั่วโมง
ศึกษาคนควา
ดวยตนเอง

205483 การแปล 2 3(3-0)
Translation II

205483 การแปลขั้นสูง 3(2-2-5)
Advanced Translation

ปรับชื่อวิชา,
คําอธิบาย
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วิชาบังคับกอน: 205381 การแปล 1
Prerequisite : Translation I
ฝกการแปลภาษาอังกฤษเปนไทยและ

ไทยเปนอังกฤษในระดับที่สูงกวารายวิชาการแปล
1 ฝกการแปลที่ตองอาศัยการจับใจความและการ
ตีความ และการแปลจากสื่อตางๆ เชนโทรทัศน
วิทยุ ภาพยนตร อินเตอรเน็ต และการแปลแบบ
ลาม

Students practice translating
documents from English into Thai and Thai
into English that are of a higher level than
those in Translation I. Students also practice
translating documents for main ideas and
interpreting them, including translating
excerpts from media such as television,
radio, movies, the internet, and consecutive
translation.

ฝกการแปลที่ตองอาศัยการจับ
ใจความและการตีความ และการแปลจาก
แหลงตาง ๆ ไดแก หนังสือพิมพ  บทรายการ
โทรทัศน บทภาพยนตร  เนื้อหาอินเทอรเน็ต
เอกสารทางการ และ  หนังสือสัญญา

Practice translating using
interpretation skills on a variety of
sources, namely,  newspapers, TV
program scripts, movie scripts, the
Internet  content, official document and
contracts.

รายวิชา, เพิ่ม
จํานวนชั่วโมง
ศึกษาคนควา
ดวยตนเองและ
ปรับวิชาบังคับ
กอนออก

205491 การฝกงาน 6 หนวยกิต
Professional Training
ฝกปฏิบัติงานในหนวยงานภาครัฐ หรือ

เอกชน โดยไดรับความเห็นชอบจากมหาวิทยาลัย
Students go for an internship in

government or private sections under
university approval.

ตัดรายวิชาออก

205498 การศึกษาอิสระ 6 หนวยกิต
Independent Study

- ตัดรายวิชาออก
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ศึกษาคนควาดวยตนเอง
เสนอผลงานที่มีคุณภาพเปนภาษาอังกฤษ

Students do an individual research
and present the quality work in English.

- 205101 ไวยากรณภาษาอังกฤษแบบเขม
3(3-0-6)

Intensive English Grammar
ไวยากรณภาษาอังกฤษที่จําเปนตอ

การศึกษาในระดับปริญญาตรี ครอบคลุม
ระดับคํา วลี และประโยคในบริบทตาง ๆ

English grammar essential to
the undergraduate level’s studies
covering levels of words, phrases, and
sentences in different contexts

เปดรายวิชาใหม

- 205243 พ้ืนฐานวรรณคดีอเมริกัน
3(3-0-6)

Background to American
Literature

ศึกษาพื้นฐานทางประวัติศาสตร
ปรัชญา สังคม และวัฒนธรรมของวรรณคดี
อเมริกัน ต้ังแตสมัยอาณานิคมถึง
คริสตศตวรรษที่ 20 ศึกษานักเขียนสําคัญและ
ผลงานที่โดดเดน  ศึกษาและวิเคราะหบทอาน
คัดสรรและผลงานชิ้นเอกฉบับสมบูรณอยาง
นอย 2 เลม

    The historical, philosophical,
social and cultural backgrounds of
American literature from the colonial
period to the twentieth century

 Study major writers and their

เปดรายวิชาใหม
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representative works.  Study and analyze
excerpts and at least two unabridged
masterpieces.

- 205325 การเขียนเชิงสารคดี 3(2-2-5)
Non-Fiction Writing
โครงสรางและเทคนิคการเขียนงาน

ประเภทสารคดีสามประเภท ไดแก
สารคดีเชิงวิชาการ  สารคดีทั่วไป และสารคดี
แนวชีวประวัติ  ฝกทักษะการเขียนงาน
ประเภทน้ี

Structures and techniques of the
three types of nonfiction writing:
academic, general, and biographical

Practice writing skills of this genre.

เปดรายวิชาใหม

- 205345 การละครอังกฤษและอเมริกัน
3 (2-2-5)

British and American Drama
ผลงานที่โดดเดนในวรรณกรรมการ

ละครโดยทําการศึกษาบทละครอังกฤษ
อยางนอย สองเรื่องและบทละครอเมริกันอยาง
นอย สองเรื่อง

Masterpieces in dramatic
literature exploring at least two British and
two American plays

เปดรายวิชาใหม

- 205346 นวนิยายอังกฤษและอเมริกัน
3(3-0-6)

เปดรายวิชาใหม
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British and American Novels
ผลงานที่โดดเดนประเภทนวนิยายโดย

ทําการศึกษานวนิยายอังกฤษอยางนอย
สองเรื่อง และ นวนิยายอเมริกันอยางนอย สอง
เรื่อง

Masterpieces in novels exploring
at least two British and two American
novels

- 205363 ประวัติภาษาอังกฤษ 3(3-0-6)
History of the English Language
ประวัติความเปนมาและลักษณะ

ของภาษาอังกฤษในยุคหลักๆ ไดแก ยุค
โบราณ ยุคกลาง ยุคใหม และยุคปจจุบัน

   The historical development and
characteristics of the English language in
its major periods: Old English, Middle
English, Early Modern English, and
Present-day English.

เปดรายวิชาใหม

- 205398 ระเบียบวิธีวิจัย 3(3-0-6)
Research Methodology
ความรูเบ้ืองตนเก่ียวกับขั้นตอนของ

ระเบียบวิธีการทําวิจัย  การออกแบบงานวิจัย
ประเภทตางๆทั้งในเชิงปริมาณและเชิง
คุณภาพ  โดยเนนงานวิจัยในสาขาวิชา
ภาษาอังกฤษ  ฝกพัฒนาหัวขอการวิจัยและ
ฝกออกแบบการวิจัย

The fundamentals of research
methodology, quantitative and qualitative
design of research in the field of English

Practice developing research

เปดรายวิชาใหม
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topic and research design.
- 205445 วรรณกรรมกับภาพยนตร

3(3-0-6)
Literature and Film
งานวรรณกรรมและภาพยนตรที่

ดัดแปลงมาจากงานวรรณกรรม พัฒนาทักษะ
การอาน การเขียน การพูดและการฟง ผานสื่อ
ที่เปนงานเขียนและโสตทัศนูปกรณที่เก่ียวของ
กับงานวรรณกรรมและภาพยนตรที่ดัดแปลง
มาจากงานวรรณกรรม

Literary works and their screen
adaptations

Make use of written and
audiovisual materials related to the literary
works and screen adaptations to develop
reading, writing, speaking, and listening
skills.

เปดรายวิชาใหม

- 205493 ภาษาอังกฤษ สังคม และ
วัฒนธรรม 3(3-0-6)

English Language, Society and
Culture

ทัศนคติทางสังคมตอภาษา
ความสัมพันธระหวางภาษาและวัฒนธรรม
การใชภาษาในบริบทตาง ๆ รวมถึง การขอ
โทษ กลวิธีในการขอรอง การใชคําสุภาพ
ลักษณะทาทางตอการใชภาษา

Social attitudes to languages, the
relationships between language and
culture, language use in different
contexts, including apologies, request

เปดรายวิชาใหม
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strategies, polite terms, and gestures
- 205497 สหกิจศึกษา         6 หนวยกิต

Co-operative Education
การฝกปฏิบัติงานในเรื่องที่เก่ียวของ

กับสาขาวิชาในสถานประกอบการ หรือองคกร
ผูใชบัณฑิตที่ทําความรวมมือกับสถานศึกษา
ทั้งในประเทศและตางประเทศ ใหมีความ
ชํานาญในการใชภาษาอังกฤษ อยางเปน
ระบบกอนสําเร็จการศึกษา ตามระเบียบโดยมี
ระยะเวลาไมตํ่ากวาสี่เดือน

Professional training relating to
English language prior to the completion
of the degree in the workplace or
prospective employer organization in the
country or overseas that hold a contract
of cooperation with the university to instill
trainee with systematic working skills and
fluency in using English language by
undergoing the training conforming to the
conditions restricted in the contract with
the minimum training period of four month

เปดรายวิชาใหม

205498 การฝกอบรมหรือฝกงานใน
ตางประเทศ 6 หนวยกิต
International Academic or Professional
Training

 การฝกอบรมหรือฝกงานใน
เรื่องที่เก่ียวของกับสาขาวิชา ในสถาบัน
สถานประกอบการ หรือองคกรผูใชบัณฑิตทั้ง
ในประเทศและตางประเทศ ใหเชี่ยวชาญใน
การใชภาษาอังกฤษ โดยมีระยะเวลาไมตํ่ากวา

เปดรายวิชาใหม
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สามเดือน
International academic or

professional  training relating to English
language in the institute, workplace or
prospective employer organization in the
country or overseas to instill trainee with
fluency in using English language by
undergoing the training with the minimum
training period of three months

205499 วิทยานิพนธระดับปริญญาตรี
6 หนวยกิต

Undergraduate Thesis
ปฏิบัติการวิจัยในหัวขอที่นิสิตมีความ

สนใจและเก่ียวของกับสาขาวิชาภาษาอังกฤษ
โดยไดรับความเห็นชอบ และ อยูภายใตการ
ดูแลของอาจารยที่ปรึกษาปริญญานิพนธ

Conduct research on a self-
selected topic related to the field of
English, approved and supervised by the
undergraduate thesis advisor.

เปดรายวิชาใหม

781101 วัฒนธรรมอาเซียนศึกษา
3(2-2-5)

ASEAN Cultural Studies
ศึกษาพลวัตทางสังคมและ

วัฒนธรรมของประชาคมอาเซียนในบริบทโลก
โดยเนนความสําคัญเชิงพหุลักษณและความ
หลากหลายทางภาษา วรรณกรรม ปรัชญา
ศาสนา ศิลปวัฒนธรรม ความเชื่อ ประเพณี
ประวัติศาสตร สิ่งแวดลอม และการเมืองการ

เปดรายวิชาใหม
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ปกครอง ตลอดจนเรียนรูในประเด็นสําคัญ ที่
สงผลกระทบตอรัฐและประชาสังคมในภูมิภาค
อาเซียน

To study the dynamics of ASEAN
community in the world contexts,
concentrating on pluralities and
diversities in language, literature,
philosophy, religion, art and culture,
belief, tradition, history, environment ,and
politics ,with the awareness of significant
impacts on the states and civil societies in
this region.

ตารางเปรียบเทียบกลุมวิชาโท 18 หนวยกิต มีรายละเอียดการปรับปรุงดังน้ี

หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ .2551 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ .2556 สาระในการ
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กลุมวิชาภาษาจีน วิชาบังคับ 12 หนวยกิต
206111 ภาษาจีน 1                              3(2-2)
216112 ภาษาจีน 2                         3(2-2)
206221 การฟง-การพูดภาษาจีน 1        3(2-2)
206231 การอาน-การเขียนภาษาจีน 1   3(2-2)
วิชาเลือก 6 หนวยกิต

 นิสิตสามารถเลือกเรียนรายวิชาในกลุมวิชาเอก
เลือกของสาขาวิชาภาษาจีนไดทุกรายวิชาหรือ
ตามที่อาจารยสาขาวิชาแนะนํา

กลุมภาษาจีน
206111 ภาษาจีน 1 3(2-2-5)
206112 ภาษาจีน 2 3(2-2-5)
206121 การฟง-การพูดภาษาจีน 1  3(2-2-5)
206211 ภาษาจีน 3 3(2-2-5)
206212 ภาษาจีน 4 3(2-2-5)
206231 การอานภาษาจีน 1 3(2-2-5)

-  ปรับตาม
เจาของหลักสูตร
- ปรับปรุงหนวย
กิตใหมีศึกษา
ดวยตนเองตาม
นโยบายของ
มหาวิทยาลัย
และ สกอ.

กลุมวิชาภาษาญ่ีปุน
207281 ทักษะภาษาญี่ปุน 1  3(2-2)
207282 ทักษะภาษาญี่ปุน 2   3(2-2)

กลุมภาษาญ่ีปุน
207101 ภาษาญี่ปุน 1 3(2-2-5)
207102 ภาษาญี่ปุน 2 3(2-2-5)

-  ปรับตาม
เจาของหลักสูตร
- ปรับปรุงหนวย
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207381 ทักษะภาษาญี่ปุน 3   3(2-2)
207382 ทักษะภาษาญี่ปุน 4    3(2-2)
207383 การฝกฟงพูดภาษาญี่ปุน 1 3(2-2)
207384 การฝกฟงพูดภาษาญี่ปุน 2  3(2-2)

207201 ภาษาญี่ปุน 3 3(2-2-5)
207202 ภาษาญี่ปุน 4 3(2-2-5)
207231 การสนทนาภาษาญี่ปุน 1 3(2-2-5)
207232 การสนทนาภาษาญี่ปุน 2 3(2-2-5)

กิตใหมีศึกษาดวย
ตนเองตาม
นโยบายของ
มหาวิทยาลัยและ
สกอ.

กลุมวิชาภาษาไทย
208201 การอาน 3(2-2)
208202 การอานเชิงวิจารณ      3(3-0)
208211การพูด                      3(2-2)
208221การเขียน 3(2-2)
208222 การสรุปความ 3(2-2)
208223 การเขียนเพื่อการสื่อสาร 3(3-0)

กลุมภาษาไทย
208111 การพูดในที่ชุมชน 3(2-2-5)
208112 การอานเชิงวิชาการ 3(2-2-5)
208113 ศิลปะการเขียน 3(2-2-5)
208251 การสรุปความ 3(2-2-5)
208252 การอานเชิงวิจารณ 3(2-2-5)
208253 ปญหาการใชภาษาไทย 3(2-2-5)

-  ปรับตาม
เจาของหลักสูตร
- ปรับปรุงหนวย
กิตใหมีศึกษา
ดวยตนเองตาม
นโยบายของ
มหาวิทยาลัย
และ สกอ.

กลุมวิชาภาษาพมา
218101 ภาษาพมา 1                          3(2-3)
218102 ภาษาพมา 2               3(2-3)
218201 การอานภาษาพมา 1                3(2-2)
218231 การสนทนาภาษาพมา 1           3(2-2)
218241 การเขียนภาษาพมา 1               3(2-2)
218301 ภาษาพมาเชิงสังคมและวัฒนธรรม3(3-0)

กลุมวิชาภาษาพมา
218101 ภาษาพมา 1                   3(2-3-5)
218102 ภาษาพมา 2                   3(2-3-5)
218131 การสนทนาภาษาพมา 1   3(2-2-5)
218141 การอานภาษาพมา 1        3(2-2-5)
218201 ภาษาพมาเชิงสังคมและวัฒนธรรม
     3(2-2-5)
218251 การเขียนภาษาพมา 1      3(2-2-5)

-  ปรับตาม
เจาของหลักสูตร
- ปรับปรุงหนวย
กิตใหมีศึกษา
ดวยตนเองตาม
นโยบายของ
มหาวิทยาลัย
และ สกอ.

กลุมวิชาภาษาฝร่ังเศส
วิชาบังคับ 14      หนวยกิต
219103 ภาษาฝรั่งเศส 1 3(2-3)
219104 ภาษาฝรั่งเศส 2 3(2-3)
219121การฟง-การพูดภาษาฝรั่งเศส1 2(1-2)
219231 การอาน-การเขียนภาษาฝรั่งเศส1 3(3-0)

กลุมวิชาภาษาฝร่ังเศส
219101 ภาษาฝรั่งเศสเบ้ืองตน 1 3(2-2-5)
219102 ภาษาฝรั่งเศสเบ้ืองตน 2 3(2-2-5)
219103 ภาษาฝรั่งเศส 1 3(1-4-4)
219104 ภาษาฝรั่งเศส 2 3(1-4-4)
219121 การฟง-การพูดภาษาฝรั่งเศส1

-  ปรับตาม
เจาของหลักสูตร
- ปรับปรุง
หนวยกิตใหมี
ศึกษาดวย
ตนเองตาม
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ปรับปรุง

219270 สัทศาสตรภาษาฝรั่งเศส 3(2-2)
วิชาเลือก  ไมนอยกวา 4      หนวย
กิต
219222 การฟง-การพูดภาษาฝรั่งเศส2 2(1-2)
219232 การอาน-การเขียนภาษาฝรั่งเศส 2 3(3-0)
219261 อารยธรรมฝรั่งเศส 1       3(3-0)
219311 การแปลภาษาฝรั่งเศสเบ้ืองตน    3(3-0)
219441ภาษาฝรั่งเศสดานการทองเที่ยว 1  3(3-0)
219442 ภาษาฝรั่งเศสดานการทองเที่ยว 2 3(3-0)

                                                     2(1-2-3)
219222 การฟง-การพูดภาษาฝรั่งเศส 2
                                                     2(1-2-3)
219231 การอาน-การเขียนภาษาฝรั่งเศส1
                                                     2(1-2-3)

นโยบายของ
มหาวิทยาลัย
และ สกอ.

กลุมวิชาภาษาเกาหลี
วิชาบังคับ 12 หนวยกิต
221101ภาษเกาหลี 1 3(2-2)
221102ภาษาเกาหลี 2 3(2-2)
221231การสนทนาภาษาเกาหลี 1 3(2-2)
221343การอานและการเขียนภาษาเกาหลี 3(2-2)
วิชาเลือก 6 หนวยกิต
221152สังคมและวัฒนธรรมเกาหลี      3(3-0)
221352ภาษาเกาหลีเพื่อการสื่อสารมวลชน 3(3-0)
221353ศิลปะ การแสดง และดนตรีของเกาหลี

3(3-0)
221401ภาษาเกาหลีสําหรับธุรกิจและงาน
เลขานุการ 3(2-2)
221402ภาษาเกาหลีเพื่อการทองเที่ยว 3(2-2)

กลุมวิชาภาษาเกาหลี
221101ภาษเกาหลี 1 3(2-2-5)
221102ภาษาเกาหลี 2 3(2-2-5)
221131การสนทนาภาษาเกาหลี 1 3(2-2-5)
221201ภาษาเกาหลี 3 3(2-2-5)
221202ภาษาเกาหลี 4 3(2-2-5)
221301ภาษาเกาหลี 5 3(2-2-5)

-  ปรับตาม
เจาของหลักสูตร
- ปรับปรุง
หนวยกิตใหมี
ศึกษาดวย
ตนเองตาม
นโยบายของ
มหาวิทยาลัย
และ สกอ.

กลุมวิชาภาษาเวียดนาม
777201ภาษาเวียดนาม 1                     3(2-2)
777202ภาษาเวียดนาม 2 3(2-2)
777311การสนทนาภาษาเวียดนาม 3 )2-2(
777321การอานภาษาเวียดนาม 3(2-2)
777331การเขียนภาษาเวียดนาม             3(2-2)

กลุมวิชาภาษาเวียดนาม
778201ภาษาเวียดนาม 1               3(2-2-5)
778202ภาษาเวียดนาม 2 3(2-2-5)
778311การสนทนาภาษาเวียดนาม 3(2-2-5)
778321การอานภาษาเวียดนาม 3(2-2-5)
778331การเขียนภาษาเวียดนาม      3(2-2-5)

-  ปรับตาม
เจาของหลักสูตร
- ปรับปรุง
หนวยกิตใหมี
ศึกษาดวย
ตนเองตาม
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หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ .2551 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ .2556 สาระในการ
ปรับปรุง

777341ภาษาเวียดนามเฉพาะกิจ           3(2-2) 778341ภาษาเวียดนามเฉพาะกิจ 3(2-2-5) นโยบายของ
มหาวิทยาลัย
และ สกอ.

กลุมวิชาภาษาเขมร
780101 ภาษาเขมร 1 3(2-2-5)
780102 ภาษาเขมร 2 3(2-2-5)
780211 การฟง -การพูดภาษาเขมร 3(2-2-5)
780221 การอาน -การเขียนภาษาเขมร

3(2-2-5)
780311การสนทนาภาษาเขมร 3(2-2-5)
780321 การเขียนความเรียงภาษาเขมร

3(2-2-5)
กลุมวิชาภาษาอินโดนีเชีย

-เปดกลุมวิชาเลือก
เฉพาะสาขาเพิ่ม

229101 ภาษาอินโดนีเซีย 1 3(2-2-5)
229102 ภาษาอินโดนีเซีย 2           3(2-2-5)
229201 การฟง-การพูดภาษาอินโดนีเซีย 1

3(2-2-5)
229202 การอานภาษาอินโดนีเซีย 1 3(2-2-5)
229301 การเขียนภาษาอินโดนีเซีย 1 3(2-2-5)
229302 ภาษา สังคมและวัฒนธรรม
อินโดนีเซีย 3(2-2-5)

-เปดกลุมวิชาเลือก
เฉพาะสาขาเพิ่ม

ตารางเปรียบเทียบแผนการศึกษาในหลักสูตรเดิมกับหลักสูตรปรับปรุง

แผนการศึกษาหลักสูตรปรับปรุง แผนการศึกษาหลักสูตรปรับปรุง
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พ .ศ .  2551 พ .ศ .  2556
ชั้นปท่ี 1

ภาคการศึกษาตน
001111 ภาษาอังกฤษพื้นฐาน 3(3-0)
001171 ชีวิตและสุขภาพ 3(3-0)
001173 ทักษะชีวิต 2(1-2)
001xxx วิชา กลุมพลานามัย    1(0-2)
205111 การฝกอาน              3(2-2)
205121 การเขียนขั้นพื้นฐาน 3(3-0)

รวม    15 หนวยกิต

ชั้นปท่ี 1
ภาคการศึกษาตน

001211 ภาษาอังกฤษพื้นฐาน 3(2-2-5)
001221 สารสนเทศศาสตรเพื่อการศึกษาคนควา

3(2-2-5)
001278 ชีวิตและสุขภาพ 3(2-2-5)
205101 ไวยากรณภาษาอังกฤษแบบเขม 3(3–0-6)
205111 การอานขั้นพื้นฐาน 3(2-2-5)
205131 ทักษะการพูดขั้นพื้นฐาน 3(2–2-5)

รวม 18 หนวยกิต

ชั้นปท่ี 1
ภาคการศึกษาปลาย

001112 ภาษาอังกฤษพัฒนา             3(3-0)
001103 ทักษะภาษาไทย 3(3-0)
001134 อารยธรรมและภูมิปญญาทองถ่ิน

3(3-0)
205131  ทักษะการพูดขั้นพื้นฐาน 3(2-2)
205161 ระบบเสียงภาษาอังกฤษเบ้ืองตน
                                                          3(3-0)

รวม                15 หนวยกิต

ชั้นปท่ี 1
ภาคการศึกษาปลาย

001201 ทักษะภาษาไทย 3(2-2-5)
001212 ภาษาอังกฤษพัฒนา 3(2-2-5)
001232 กฎหมายพื้นฐานเพื่อคุณภาพชีวิต 3(2-2-5)
001281 กีฬาและการออกกําลังกาย (บังคับไมนับหนวย
กิต) 1(0-2-1)
205121 การเขียนขั้นพื้นฐาน 3(2-2-5)
205141 พื้นฐานวรรณคดีอังกฤษ 3 (3–0-6)
205142 เทวตํานานและศาสนาตะวันตก 3(3–0-6)
205161 สัทศาสตรและสรวิทยาภาษาอังกฤษ  3(3-0-6)

รวม 21 หนวยกิต

ชั้นปท่ี 2
ภาคการศึกษาตน

00xxx วิชาศึกษาทั่วไป (เลือก) 3 (x-x)

ชั้นปท่ี 2
ภาคการศึกษาตน

001213 ภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ 3(2-2-5)
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00xxx วิชาศึกษาทั่วไป (เลือก) 3 (x-x)
205222 การเขียนยอหนา  3(3-0)
205241 พื้นฐานวรรณคดีอังกฤษ 3 (3-0)
205262 โครงสรางไวยากรณภาอังกฤษ
เบ้ืองตน 3(3-0)
xxxxxx วิชาเลือกเฉพาะสาขา 3(x-x)

รวม                          18 หนวยกิต

001279 วิทยาศาสตรในชีวิตประจําวัน 3(2-2-5)
205222 การเขียนยอหนา 3(2-2-5)
205251 วรรณกรรมรอยกรองอังกฤษเบ้ืองตน 3(3-0-6)
205243 พื้นฐานวรรณคดีอเมริกัน 3(3-0-6)
205262 วจีวิพากษและวากยสัมพันธภาษาอังกฤษ

3(3-0-6)
xxxxxx วิชาโท 3(X-X-X)

รวม 21 หนวยกิต

ชั้นปท่ี 2
ภาคการศึกษาปลาย

001172 การจัดการดําเนินชีวิต          3 (3-0)
00xxx วิชาศึกษาทั่วไป (เลือก) 3 (3-0)
205242 วรรณกรรมรอยแกวอังกฤษเบ้ืองตน

3 (3-0)
205251  วรรณกรรมรอยกรองอังกฤษเบ้ืองตน

3(3-0)
205232 การสนทนา                    3 (2-2)
xxxxxx วิชาเลือกเฉพาะสาขา 3(x-x)
รวม                    18 หนวยกิต

ชั้นปท่ี 2
ภาคการศึกษาปลาย

001224 ศิลปะในชีวิตประจําวัน 3(2-2-5)
001238 การรูเทาทันสื่อ 3(2-2-5)
205232 การสนทนาภาษาอังกฤษ 3(2-2-5)
205242 วรรณกรรมรอยแกวอังกฤษเบ้ืองตน 3(2-2-5)
205223 การเขียนเรียงความ 3(2-2-5)
781101 วัฒนธรรมอาเซียนศึกษา 3(2-2-5)
xxxxxx วิชาโท 3(X-X-X)

รวม 21 หนวยกิต

ชั้นปท่ี 3
ภาคการศึกษาตน

xxxxxx วิชาเลือกเฉพาะสาขา 3(x-x)

ชั้นปที่ 3
ภาคการศึกษาตน
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xxxxxx วิชาเลือกเฉพาะสาขา    3(x-x)
205381 การแปลเบ้ืงตน 3(3-0)
205xxx วิชาเอกเลือก 3(x-x)
205xxx วิชาบังคับในกลุมวิชาเอกเฉพาะ 3(3-0)
205xxx วิชาบังคับในกลุมวิชาเอกเฉพาะ 3(3-0)

รวม 18 หนวยกิต

xxxxxx วิชาโท 3(X-X-X)
xxxxxx วิชาโท 3(X-X-X)
205212 การอานเชิงวิเคราะหและวิจารณ 3(2-2-5)
205381 การแปลอังกฤษ-ไทย 3(2-2-5)
205398 ระเบียบวิจัยเบ้ืองตน 3(3–0-6)
205xxx วิชาเลือก 3(X-X-X)
xxxxxx วิชาเลือกเสรี 3(X-X-X)

รวม 21 หนวยกิต

ชั้นปท่ี 3
ภาคการศึกษาปลาย

xxxxxx วิชาเลือกเฉพาะสาขา 3(x-x)
xxxxxx วิชาเลือกเฉพาะสาขา 3(x-x)
xxxxxx วิชาแกน 3(x-x)
205xxx วิชาเอกเลือก 3(x-x)
205xxx   วิชาบังคับในกลุมวิชาเอกเฉพาะ
                                                          3(3-0)
205xxx   วิชาบังคับในกลุมวิชาเอกเฉพาะ

3(3-0)
รวม 18 หนวยกิต

ชั้นปที่ 3

ภาคการศึกษาปลาย

xxxxxx วิชาโท 3(X-X-X)
xxxxxx วิชาโท 3(X-X-X)
205382 การแปลไทย-อังกฤษ 3(2-2-5)
205324 การเขียนรายงานการวิจัย   3(2-2-5)
205xxx วิชาเอกเลือก 3(X-X-X)
xxxxxx วิชาเลือกเสรี 3(X-X-X)

รวม 18 หนวยกิต

ชั้นปท่ี 4
ภาคการศึกษาตน

xxxxxx วิชาเลือกเสรี 3(x-x)

ชั้นปที่ 4
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xxxxxx วิชาเลือกเสรี 3(x-x)
xxxxxx วิชาแกน 3(x-x)
205xxx วิชาเอกเลือก 3(x-x)
205xxx วิชาเอกเลือก 3(x-x)
205xxx  วิชาบังคับในกลุมวิชาเอกเฉพาะ 3(3-0)

205xxx  วิชาบังคับในกลุมวิชาเอกเฉพาะ 3(3-0)
รวม 21 หนวยกิต

ภาคการศึกษาตน
205xxx วิชาเอกเลือก 3(X-X-X)
205499 วิทยานิพนธระดับปริญญาตรี 6 หนวยกิต

รวม 9 หนวยกิต

ชั้นปท่ี 4
ภาคการศึกษาปลาย

205491 การฝกงาน        6 หนวยกิต
หรือ
205498 การศึกษาอิสระ 6 หนวยกิต

รวม                    6  หนวยกิต

ชั้นปท่ี 4

ภาคการศึกษาปลาย

205497 สหกิจศึกษา 6 หนวยกิต
หรือ
205498  การฝกอบรมหรือฝกงานในตางประเทศ
                                                              6 หนวยกิต

รวม  6 หนวยกิต
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จากหลักสูตรสูรายวิชา (Curriculum Mapping)

หมวดท่ี 5 หลักเกณฑในการประเมินผลนิสิต
      1. กฎระเบียบหรือหลักเกณฑในการใหระดับคะแนน 115
      2. กระบวนการทวนสอบมาตรฐานผลสัมฤทธิ์ของนิสิต 115
      3. เกณฑการสําเร็จการศึกษาตามหลักสูตร 116

หมวดท่ี 6 การพัฒนาคณาจารย
      1. การเตรียมการสําหรับอาจารยใหม 117
      2. การพัฒนาความรูและทักษะใหแกคณาจารย 117



หมวดท่ี 7 การประกันคุณภาพหลักสูตร
1. การบริหารหลักสูตร 118

      2. การบริหารทรัพยากรการเรียนการสอนและการจัดการ 118
3. การบริหารคณาจารย 120

     4. การบริหารบุคลากรสนับสนุนการเรียนการสอน 121
5. การสนับสนุนและการใหคําแนะนํานิสิต 121

      6. ความตองการของตลาดแรงงาน สังคม และหรือความพึงพอใจของผูใชบัณฑิต 122
      7. ตัวบงชี้ผลการดําเนินงาน (Key Performance Indicators) 122

หมวดท่ี 8 การประเมินและปรับปรุงการดําเนินการของหลักสูตร
1. การประเมินประสิทธิผลของการสอน 125
2. การประเมินหลักสูตรในภาพรวม 125
3. การประเมินผลการดําเนินงานตามรายละเอียดหลักสูตร 126

      4. การทบทวนผลการประเมินและวางแผนปรับปรุง 126
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ข. การเปรียบเทียบโครงสรางหลักสูตรและ ตารางเปรียบเทียบหลักสูตร
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